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(Πράξεις για την ισχύ των οποίων απαιτείται δηµοσίευση)

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ, ΕΥΡΑΤΟΜ) αριθ. 1700/2003 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 22ας Σεπτεµβρίου 2003
για την τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ, Ευρατόµ) αριθ. 354/83 για το άνοιγµα στο κοινό των ιστο-
ρικών αρχείων της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοινότητας και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής

Ενέργειας

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ ΕΝΩΣΗΣ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως
το άρθρο 308,

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής
Ενέργειας, και ιδίως το άρθρο 203,

την πρόταση της Επιτροπής,

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 255 της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας προβλέπει, για κάθε πολίτη της Ένωσης
και κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο κατοικεί ή έχει
την καταστατική του έδρα σε ένα κράτος µέλος, δικαίωµα
πρόσβασης σε έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του
Συµβουλίου και της Επιτροπής.

(2) Οι γενικές αρχές και οι περιορισµοί που διέπουν το δικαίωµα
πρόσβασης του κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινο-
βουλίου, του Συµβουλίου και της Επιτροπής καθορίστηκαν
µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού
Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (1).

(3) Οι εξαιρέσεις από το δικαίωµα πρόσβασης του κοινού οι
οποίες προβλέπονται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1049/2001
ισχύουν για µέγιστη περίοδο 30 ετών ανεξαρτήτως του
τόπου φύλαξης των εγγράφων. Ωστόσο, οι εξαιρέσεις που
αφορούν την προστασία της ιδιωτικής ζωής ή των εµπο-
ρικών συµφερόντων, καθώς και οι ειδικές διατάξεις για
ευαίσθητα έγγραφα, µπορούν να εφαρµόζονται και πέραν
αυτής της περιόδου, εφόσον απαιτείται.

(4) Ο κανονισµός (ΕΟΚ, Ευρατόµ) αριθ. 354/83 (2), προβλέπει
ότι το κοινό δεν θα έχει πρόσβαση σε ορισµένες κατηγορίες
εγγράφων 30 έτη από την εκπόνησή τους. Σύµφωνα µε το
άρθρο 18 παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/

2001, οι διατάξεις αυτές πρέπει να ευθυγραµµιστούν προς
τις εξαιρέσεις από το δικαίωµα πρόσβασης που προβλέπει ο
ανωτέρω κανονισµός.

(5) Για τους σκοπούς του κανονισµού (ΕΟΚ, Ευρατόµ) αριθ.
354/83, η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή,
η Επιτροπή των Περιφερειών και οι παρεµφερείς οργανισµοί
και φορείς που έχουν συσταθεί από τον κοινοτικό νοµοθέτη
πρέπει στο εξής να αντιµετωπίζονται µε τον ίδιο τρόπο όπως
και τα όργανα που αναφέρονται στο άρθρο 7 παράγραφος 1
της συνθήκης για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας.

(6) Συνεπώς, ο κανονισµός αριθ. 354/83 θα πρέπει να τροπο-
ποιηθεί αναλόγως,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο κανονισµός (ΕΟΚ, Ευρατόµ) αριθ. 354/83 τροποποιείται ως
εξής:

1. Στο άρθρο 1, η παράγραφος 1, η παράγραφος 2 και η παρά-
γραφος 3 αντικαθίστανται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 1

1. Στόχος του παρόντος κανονισµού είναι να διασφαλιστεί
ότι τα έγγραφα ιστορικής ή διοικητικής αξίας διαφυλάσσονται
και καθίστανται προσιτά στο κοινό, όποτε αυτό είναι εφικτό.

Για το σκοπό αυτό, κάθε όργανο της Ευρωπαϊκής Κοινότητας
και της Ευρωπαϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας, καθώς και
η Ευρωπαϊκή Οικονοµική και Κοινωνική Επιτροπή, η Επιτροπή
των Περιφερειών, οι οργανισµοί και παρεµφερείς φορείς που
συστάθηκαν από το νοµοθέτη (εφεξής καλούµενοι “όργανα”),
καταρτίζει τα ιστορικά του αρχεία και τα καθιστά προσιτά στο
κοινό, υπό τις προϋποθέσεις που προβλέπονται στον παρόντα
κανονισµό, µετά την παρέλευση 30 ετών από την ηµεροµηνία
δηµιουργίας των εγγράφων.

27.9.2003 L 243/1Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43.
(2) ΕΕ L 43 της 15.2.1983, σ. 1.



2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού:

α) ως “αρχεία των θεσµικών οργάνων των Ευρωπαϊκών Κοινοτή-
των” νοούνται όλα τα έγγραφα, ανεξαρτήτως του τύπου τους
και του µέσου στο οποίο δηµιουργήθηκαν ή παρελήφθησαν
από ένα ή περισσότερα όργανα ή από τους αντιπροσώπους
τους ή τους υπαλλήλους τους κατά την εκτέλεση των καθη-
κόντων τους, τα οποία σχετίζονται µε τις δραστηριότητες
της Ευρωπαϊκής Κοινότητας ή/και της Ευρωπαϊκής Κοινότη-
τας Ατοµικής Ενέργειας (εφεξής καλουµένων “Ευρωπαϊκές
Κοινότητες”),

β) τα “ιστορικά αρχεία των θεσµικών οργάνων των Ευρωπαϊκών
Κοινοτήτων” αποτελούνται από το τµήµα των αρχείων των
θεσµικών οργάνων των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων που έχει επι-
λεγεί, υπό τους όρους του άρθρου 7, για µόνιµη φύλαξη.

3. Όλα τα έγγραφα που έχουν καταστεί προσιτά στο κοινό
πριν τη λήξη της περιόδου που προβλέπεται στην παράγραφο 1,
εξακολουθούν να είναι προσιτά στο κοινό χωρίς κανένα περιορι-
σµό.»

2. Το άρθρο 2 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 2

1. Για τα έγγραφα που καλύπτονται από την εξαίρεση σχε-
τικά µε την ιδιωτική ζωή και την ακεραιότητα του ατόµου, όπως
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και
του Συµβουλίου, της 30ής Μαΐου 2001, για την πρόσβαση του
κοινού στα έγγραφα του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συµ-
βουλίου και της Επιτροπής (*), καθώς και από την εξαίρεση που
αφορά τα εµπορικά συµφέροντα ενός συγκεκριµένου φυσικού ή
νοµικού προσώπου, συµπεριλαµβανοµένης της πνευµατικής
ιδιοκτησίας, όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 πρώτη
περίπτωση, του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, οι εξαιρέ-
σεις είναι δυνατόν να εξακολουθούν να ισχύουν για ολόκληρο
το έγγραφο ή µέρος αυτού µετά την 30ετή περίοδο εφόσον
πληρούνται οι σχετικοί όροι εφαρµογής.

2. Τα έγγραφα που καλύπτονται από την εξαίρεση σχετικά
µε την ιδιωτική ζωή και την ακεραιότητα του ατόµου, όπως
ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 1 στοιχείο β) του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, συµπεριλαµβανοµένων των φακέ-
λων του προσωπικού των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων, µπορούν να
αποκαλύπτονται σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 45/
2001 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου, της
18ης ∆εκεµβρίου 2000, σχετικά µε την προστασία των φυσικών
προσώπων έναντι της επεξεργασίας δεδοµένων προσωπικού
χαρακτήρα από τα όργανα και τους οργανισµούς της Κοινότη-
τας, και την ελεύθερη κυκλοφορία των δεδοµένων αυτών (**),
και ιδίως µε τα άρθρα 4 και 5.

3. Πριν αποφασίσει να εγκρίνει την πρόσβαση του κοινού σε
έγγραφα των οποίων η γνωστοποίηση θα µπορούσε να θίξει τα
εµπορικά συµφέροντα συγκεκριµένου φυσικού ή νοµικού προ-
σώπου, συµπεριλαµβανοµένης της πνευµατικής ιδιοκτησίας,
όπως ορίζεται στο άρθρο 4 παράγραφος 2 πρώτη περίπτωση,
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001, το όργανο ενηµερώνει
το ενδιαφερόµενο πρόσωπο σύµφωνα µε τους όρους που θα
θεσπιστούν από το κάθε όργανο, για την πρόθεσή του να
παράσχει στο κοινό δυνατότητα πρόσβασης στα εν λόγω

έγγραφα. Τα έγγραφα αυτά δεν κοινοποιούνται εφόσον, λαµβά-
νοντας υπόψη τις παρατηρήσεις των ενδιαφεροµένων, το όργανο
κρίνει ότι η γνωστοποίησή τους θα έθιγε τα εν λόγω εµπορικά
συµφέροντα, εκτός εάν η δηµοσίευση αιτιολογείται για λόγους
υπερισχύοντος δηµοσίου συµφέροντος.

4. Τα ευαίσθητα έγγραφα κατά την έννοια του άρθρου 9 του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1049/2001 καθίστανται προσιτά εφόσον
πληρούνται οι όροι που προβλέπονται στο εν λόγω άρθρο.

(*) ΕΕ L 145 της 31.5.2001, σ. 43.
(**) ΕΕ L 8 της 12.1.2002, σ. 1.»

3. Το άρθρο 3 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 3

Εξαιρούνται από την πρόσβαση του κοινού τα έγγραφα που
έχουν διαβαθµιστεί σύµφωνα µε το άρθρο 10 του κανονισµού
αριθ. 3 του Συµβουλίου, της 31ης Ιουλίου 1958, περί εφαρ-
µογής του άρθρου 24 της συνθήκης περί ιδρύσεως της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας Ατοµικής Ενέργειας (*), και τα οποία δεν
έχουν αποχαρακτηρισθεί.

(*) ΕΕ αριθ. 17 της 6.10.1958, σ. 406/58.»

4. Το άρθρο 4 διαγράφεται.

5. Το άρθρο 5 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 5

Για να εξασφαλισθεί η τήρηση της 30ετούς προθεσµίας που
προβλέπεται στο άρθρο 1 παράγραφος 1, κάθε όργανο εξετάζει
εγκαίρως, και το αργότερο κατά τη διάρκεια του 25ου έτους
µετά την ηµεροµηνία δηµιουργίας τους, όλα τα έγγραφα που
έχουν διαβαθµιστεί σύµφωνα µε τους κανόνες του οικείου οργά-
νου, προκειµένου να αποφασίσει τον ενδεχόµενο αποχαρακτηρι-
σµό τους. Τα έγγραφα που δεν αποχαρακτηρίζονται κατά την
πρώτη αυτήν εξέταση, επανεξετάζονται περιοδικά, και τουλάχι-
στον ανά πενταετία.»

6. Το άρθρο 6 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 6

Όταν, µετά την παρέλευση της 30ετούς περιόδου που προβλέ-
πεται στο άρθρο 1 παράγραφος 1, ένα κράτος µέλος σκοπεύει
να καταστήσει προσιτά στο κοινό έγγραφα τα οποία προέρχο-
νται από τα όργανα και τα οποία καλύπτονται από το άρθρο 2
ή το άρθρο 3, διαβουλεύεται µε το ενδιαφερόµενο όργανο προ-
κειµένου να λάβει απόφαση η οποία δεν θίγει την επίτευξη των
στόχων του παρόντος κανονισµού.»

7. Το άρθρο 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 7

Κάθε όργανο µεταφέρει στα ιστορικά αρχεία του όλα τα
έγγραφα που περιέχονται στα τρέχοντα αρχεία του, το αργότερο
15 έτη από την ηµεροµηνία δηµιουργίας τους. Σύµφωνα µε τα
κριτήρια που θεσπίζει κάθε όργανο σύµφωνα µε το άρθρο 9,
πραγµατοποιείται αρχική διαλογή για να διαχωριστούν τα
έγγραφα που πρέπει να φυλαχτούν από εκείνα που στερούνται
διοικητικής ή ιστορικής αξίας.»
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8. Το άρθρο 9 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Άρθρο 9

1. Κάθε όργανο µπορεί να εκδίδει εσωτερικούς κανόνες για
την εφαρµογή του παρόντος κανονισµού. Στο µέτρο του
δυνατού, τα όργανα καθιστούν δυνατή την πρόσβαση του
κοινού στα αρχεία τους µε ηλεκτρονικά µέσα. Επίσης, τα όργανα
διαφυλάσσουν τα υπάρχοντα έγγραφα σε µορφές προσαρµοσµέ-
νες σε ειδικές ανάγκες (γραφή Μπράϊγ, µεγάλα γράµµατα,
µαγνητοφωνήσεις).

2. Κάθε όργανο εκδίδει ετησίως ενηµερωτικό δελτίο σχετικά
µε τις δραστηριότητές του στον τοµέα των ιστορικών αρχείων.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός τίθεται σε ισχύ την εικοστή ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 22 Σεπτεµβρίου 2003.

Για το Συµβούλιο

Ο Πρόεδρος

F. FRATTINI
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ
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∆ΗΛΩΣΗ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

Το Συµβούλιο υπενθυµίζει ότι ο παρών κανονισµός δεν θίγει τη σύµβαση µεταξύ των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων και
του Ευρωπαϊκού Πανεπιστηµιακού Ινστιτούτου, της 17ης ∆εκεµβρίου 1984.



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1701/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 24ης Σεπτεµβρίου 2003
για την προσαρµογή του άρθρου 6 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1592/2002 του Ευρωπαϊκού Kοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου για κοινούς κανόνες στον τοµέα της πολιτικής αεροπορίας και για την ίδρυση

ευρωπαϊκού οργανισµού ασφάλειας της αεροπορίας

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1592/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2002, για κοινούς
κανόνες στον τοµέα της πολιτικής αεροπορίας και για την ίδρυση
ευρωπαϊκού οργανισµού ασφάλειας της αεροπορίας (1), και ιδίως το
άρθρο 6 παράγραφος 2,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 6 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1592/2002 ορίζει ότι τα προϊόντα, τα εξαρτήµατα και ο
εξοπλισµός πρέπει να συµµορφώνονται προς τις απαιτήσεις
περιβαλλοντικής προστασίας του παραρτήµατος 16 της
σύµβασης για τη διεθνή πολιτική αεροπορία (στο εξής
«σύµβαση του Σικάγου»), που εκδόθηκε τον Νοέµβριο του
1999, πλην των προσαρτηµάτων του.

(2) Η σύµβαση του Σικάγου και τα παραρτήµατά της έχουν
τροποποιηθεί µετά την έγκριση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1592/2002, γεγονός που απαιτεί την προσαρµογή του
άρθρου 6 παράγραφος 1, σύµφωνα µε τη διαδικασία που
καθορίζεται στο άρθρο 54 παράγραφος 3 του ίδιου κανονι-
σµού.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται για τον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής του ευρωπαϊκού
οργανισµού ασφάλειας της αεροπορίας που ιδρύεται από το
άρθρο 54 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1592/2002,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 6 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1592/2002, η παράγρα-
φος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«1. Τα προϊόντα, τα εξαρτήµατα και ο εξοπλισµός πρέπει να
συµµορφώνονται προς τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστα-
σίας του παραρτήµατος 16 της σύµβασης του Σικάγου, που
εκδόθηκε τον Μάρτιο του 2002 για τον τόµο Ι και τον Νοέµ-
βριο του 1999 για τον τόµο ΙΙ, πλην των προσαρτηµάτων του
παραρτήµατος 16.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 28 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 24 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Loyola DE PALACIO

Αντιπρόεδρος
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1702/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 24ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό εκτελεστικών κανόνων για την πιστοποίηση αξιοπλοΐας και την περιβαλλοντική πιστο-
ποίηση αεροσκαφών και των σχετικών προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού, καθώς και για την πιστο-

ποίηση φορέων σχεδιασµού και παραγωγής

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1592/2002 του Ευρωπαϊκού Κοινοβου-
λίου και του Συµβουλίου, της 15ης Ιουλίου 2002, για κοινούς
κανόνες στον τοµέα της πολιτικής αεροπορίας και για την ίδρυση
ευρωπαϊκού οργανισµού ασφάλειας της αεροπορίας (1), (εφεξής
«βασικός κανονισµός», όπως προσαρµόστηκε από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1701/2003 (2), και ιδίως τα άρθρα 5 και 6,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο βασικός κανονισµός καθορίζει τις κοινές βασικές απαι-
τήσεις που προβλέπουν τη διατήρηση υψηλού και οµοιό-
µορφου επιπέδου ασφάλειας της πολιτικής αεροπορίας και
περιβαλλοντικής προστασίας. Ζητεί από την Επιτροπή να
εγκρίνει τους απαραίτητους εκτελεστικούς κανόνες που θα
διασφαλίσουν την οµοιόµορφη εφαρµογή τους. Ιδρύει τον
ευρωπαϊκό οργανισµό ασφάλειας της αεροπορίας (εφεξής «ο
οργανισµός») που θα επικουρεί την Επιτροπή κατά τη
θέσπιση των εν λόγω εκτελεστικών κανόνων.

(2) Οι υφιστάµενες απαιτήσεις αεροπορίας σχετικά µε την αξιο-
πλοΐα, όπως απαριθµούνται στο παράρτηµα II του κανονι-
σµού (ΕΟΚ) αριθ. 3922/91 του Συµβουλίου (3), όπως τρο-
ποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2871/
2000 της Επιτροπής (4), θα καταργηθούν στις 28 Σεπτεµ-
βρίου 2003.

(3) Είναι απαραίτητη η έγκριση κοινών τεχνικών απαιτήσεων και
διοικητικών διαδικασιών προκειµένου να διασφαλιστεί η συµ-
βατότητα ως προς την αξιοπλοΐα και η περιβαλλοντική συµ-
βατότητα των αεροναυτικών προϊόντων, εξαρτηµάτων και
εξοπλισµού που διέπονται από τον βασικό κανονισµό. Οι εν
λόγω απαιτήσεις και διαδικασίες πρέπει να διευκρινίζουν
τους όρους που αφορούν την έκδοση, διατήρηση, τροπο-
ποίηση, αναστολή ή ανάκληση των ανάλογων πιστοποιη-
τικών.

(4) Οι φορείς που συµµετέχουν στο σχεδιασµό και την παρα-
γωγή προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού έχουν την
υποχρέωση να συµµορφωθούν µε ορισµένες τεχνικές

απαιτήσεις προκειµένου να αποδείξουν τις ικανότητές τους
καθώς και τα µέσα για την εκπλήρωση των υποχρεώσεων και
των σχετικών προνοµίων τους. Η Επιτροπή καλείται να
θεσπίσει µέτρα για τον καθορισµό των προϋποθέσεων
έκδοσης, διατήρησης, τροποποίησης, αναστολής ή ανά-
κλησης πιστοποιητικών που βεβαιώνουν την εν λόγω συµ-
µόρφωση.

(5) Κατά την υιοθέτηση µέτρων για την εφαρµογή των κοινών
βασικών απαιτήσεων ως προς την αξιοπλοΐα, η Επιτροπή
πρέπει να µεριµνήσει ώστε τα µέτρα αυτά να αντικατοπτρί-
ζουν τις τεχνολογικές εξελίξεις και τις ορθές πρακτικές, να
λαµβάνουν υπόψη την εµπειρία από τη χρήση αεροσκαφών
σε παγκόσµιο επίπεδο και τις επιστηµονικές και τεχνικές
προόδους, καθώς και να δίνουν τη δυνατότητα άµεσης
αντίδρασης σε αποδεδειγµένα αίτια ατυχηµάτων και σο-
βαρών συµβάντων.

(6) Η ανάγκη διασφάλισης της οµοιοµορφίας κατά την εφαρ-
µογή των κοινών απαιτήσεων σχετικά µε την αξιοπλοΐα και
το περιβάλλον για τα αεροναυτικά προϊόντα, εξαρτήµατα και
εξοπλισµό απαιτεί από τις αρµόδιες αρχές των κρατών µελών
και, κατά περίπτωση, από τον οργανισµό να υιοθετήσουν
κοινές διαδικασίες για την αξιολόγηση της συµµόρφωσης µε
τις εν λόγω απαιτήσεις. Ο οργανισµός έχει την υποχρέωση
να καταρτίσει προδιαγραφές πιστοποίησης και υλικό
καθοδήγησης, προκειµένου να διευκολύνει την απαραίτητη
οµοιοµορφία των κανονιστικών διατάξεων.

(7) Για το σκοπό αυτό, είναι απαραίτητη η οµαλή µετάβαση στο
νέο κανονιστικό πλαίσιο του οργανισµού, γεγονός που θα
εξασφαλίσει τη διατήρηση υψηλού και οµοιόµορφου επίπε-
δου ασφάλειας της πολιτικής αεροπορίας στην Κοινότητα.
Πρέπει να δοθεί επαρκής χρόνος στην αεροναυτική βιοµη-
χανία και στις διοικήσεις των κρατών µελών ούτως ώστε να
προσαρµοστούν. Πρέπει, εξάλλου να αναγνωριστεί ότι εξα-
κολουθούν να ισχύουν τα πιστοποιητικά που έχουν εκδοθεί
πριν από την έναρξη ισχύος του παρόντος κανονισµού,
σύµφωνα µε το άρθρο 57 του βασικού κανονισµού.

(8) Τα µέτρα που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό
βασίζονται σε γνώµη που εξέδωσε ο οργανισµός (5) σύµφωνα
µε το άρθρο 12 παράγραφος 2 στοιχείο β) και το άρθρο 14
παράγραφος 1 του βασικού κανονισµού.

(9) Τα µέτρα που προβλέπονται από τον παρόντα κανονισµό
είναι σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής του ευρωπαϊκού
οργανισµού ασφάλειας της αεροπορίας, η οποία συγκρο-
τήθηκε δυνάµει του άρθρου 54 παράγραφος 3 του βασικού
κανονισµού,
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Πεδίο εφαρµογής και ορισµοί

1. Ο παρών κανονισµός θεσπίζει, σύµφωνα µε το άρθρο 5
παράγραφος 4 και το άρθρο 6 παράγραφος 3 του βασικού κανονι-
σµού, τις κοινές τεχνικές απαιτήσεις και τις διοικητικές διαδικασίες
σχετικά µε την αξιοπλοΐα και την περιβαλλοντική πιστοποίηση
προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού, προσδιορίζοντας:

α) την έκδοση πιστοποιητικών τύπου, περιορισµένων πιστοποιη-
τικών τύπου, συµπληρωµατικών πιστοποιητικών τύπου, καθώς
και τροποποιήσεις των εν λόγω πιστοποιητικών·

β) την έκδοση πιστοποιητικών αξιοπλοΐας, περιορισµένων πιστο-
ποιητικών αξιοπλοΐας, πτητικών αδειών και πιστοποιητικών
εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία·

γ) την έκδοση εγκρίσεων σχεδιασµού επισκευών·

δ) την επιβεβαίωση της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις περι-
βαλλοντικής προστασίας·

ε) την έκδοση πιστοποιητικών θορύβου·

στ) τον προσδιορισµό προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού·

ζ) την πιστοποίηση συγκεκριµένων εξαρτηµάτων και εξοπλισµού·

η) την πιστοποίηση των φορέων σχεδιασµού και παραγωγής·

θ) την έκδοση οδηγιών αξιοπλοΐας.

2. Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, ισχύουν οι ακό-
λουθοι ορισµοί:

α) ως «JAA» νοείται ο «Σύνδεσµος Αρχών Πολιτικής Αεροπορίας»·

β) ως JAR νοούνται οι «κοινές απαιτήσεις αεροπορίας»·

γ) ως «µέρος 21» νοούνται οι απαιτήσεις και διαδικασίες πιστο-
ποίησης του αεροσκάφους και των σχετικών προϊόντων,
εξαρτηµάτων και εξοπλισµού, καθώς και των φορέων σχεδια-
σµού και παραγωγής που αναφέρονται σε παράρτηµα του
παρόντος κανονισµού·

δ) ως «µέρος Μ» νοούνται οι απαιτήσεις διαρκούς αξιοπλοΐας που
έχουν εγκριθεί σύµφωνα µε τον βασικό κανονισµό.

Άρθρο 2

Πιστοποίηση προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού

1. Για προϊόντα, εξαρτήµατα και εξοπλισµό εκδίδονται πιστο-
ποιητικά όπως ορίζεται στο µέρος 21.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, τα αεροσκάφη, περι-
λαµβανοµένων τυχόν τοποθετηµένων σε αυτά προϊόντων, εξαρτηµά-
των και εξοπλισµού, τα οποία δεν είναι νηολογηµένα σε κράτος
µέλος, εξαιρούνται από τις διατάξεις των τµηµάτων H και I του
µέρους 21.

3. Στην περίπτωση προϊόντος µε πιστοποιητικό τύπου, το οποίο
έχει εκδοθεί από κράτος µέλος πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου 2003,
εφαρµόζονται οι ακόλουθες διατάξεις:

α) το εν λόγω προϊόν θεωρείται ότι διαθέτει πιστοποιητικό τύπου
που έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό όταν:

i) η βάση πιστοποίησης τύπου είναι:

— η βάση πιστοποίησης τύπου JAA, για προϊόντα που
έχουν πιστοποιηθεί σύµφωνα µε τις διαδικασίες του
JAA, όπως ορίζεται στο φύλλο δεδοµένων του JAA ή

— για άλλα προϊόντα, η βάση πιστοποίησης τύπου όπως
ορίζεται στο φύλλο δεδοµένων του πιστοποιητικού
τύπου του κράτους σχεδιασµού, εάν το εν λόγω κράτος
είναι:

— κράτος µέλος, εκτός εάν ο οργανισµός διαπιστώσει,
λαµβάνοντας υπόψη ειδικότερα τους κώδικες αξιο-
πλοΐας που χρησιµοποιούνται και την πείρα από την
εκµετάλλευση, ότι η εν λόγω βάση πιστοποίησης
τύπου δεν προβλέπει ένα επίπεδο ασφάλειας ισο-
δύναµο µε αυτό που απαιτείται από το βασικό κανο-
νισµό και από τον παρόντα κανονισµό, ή

— κράτος µε το οποίο κάποιο κράτος µέλος έχει συνά-
ψει διµερή συµφωνία αξιοπλοΐας ή παρόµοιο διακα-
νονισµό σύµφωνα µε τον οποίο παρόµοια προϊόντα
έχουν πιστοποιηθεί βάσει των κωδικών αξιοπλοΐας
του συγκεκριµένου κράτους σχεδιασµού, εκτός εάν
ο οργανισµός διαπιστώσει ότι οι εν λόγω κώδικες
αξιοπλοΐας ή η πείρα από την εκµετάλλευση ή το
σύστηµα ασφαλείας του κράτους σχεδιασµού δεν
προβλέπουν ένα επίπεδο ασφάλειας ισοδύναµο µε
αυτό που απαιτείται από τον βασικό κανονισµό και
από τον παρόντα κανονισµό,

— ο οργανισµός προβαίνει σε µια πρώτη αξιολόγηση
των επιπτώσεων των εν λόγω δύο προαναφερόµενων
διατάξεων, εν όψει της κατάρτισης γνωµοδότησης
προς την Επιτροπή, όπου θα περιλαµβάνονται
πιθανές τροποποιήσεις του παρόντος κανονισµού,

ii) οι απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας είναι αυτές που
ορίζονται στο παράρτηµα 16 της σύµβασης του Σικάγου,
όπως ισχύουν για το προϊόν,

iii) οι ισχύουσες οδηγίες αξιοπλοΐας είναι οι οδηγίες του
κράτους σχεδιασµού·

β) ο σχεδιασµός ενός µεµονωµένου αεροσκάφους, το οποίο είναι
νηολογηµένο σε κράτος µέλος πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου
2003 θεωρείται ότι έχει εγκριθεί σύµφωνα µε τον παρόντα
κανονισµό όταν:

i) ο βασικός σχεδιασµός τύπου του περιλαµβάνεται στο πιστο-
ποιητικό τύπου που αναφέρεται στο στοιχείο α),

ii) έχουν εγκριθεί όλες οι τροποποιήσεις στον εν λόγω βασικό
σχεδιασµό τύπου, οι οποίες δεν παραµένουν υπό την αρµο-
διότητα ενός κατόχου πιστοποιητικού τύπου, και

iii) τηρούνται οι οδηγίες αξιοπλοΐας που έχουν εκδοθεί ή εγκρι-
θεί από το κράτος µέλος νηολόγησης πριν από τις 28
Σεπτεµβρίου 2003, περιλαµβανοµένων οιωνδήποτε παραλ-
λαγών των οδηγιών αξιοπλοΐας του κράτους σχεδιασµού
που έχουν εγκριθεί από το κράτος µέλος νηολόγησης·

27.9.2003 L 243/7Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



γ) ο οργανισµός προσδιορίζει το πιστοποιητικό τύπου των προϊό-
ντων που δεν καλύπτονται από το στοιχείο α) πριν από τις 28
Μαρτίου 2007·

δ) ο οργανισµός προσδιορίζει το φύλλο δεδοµένων του πιστοποιη-
τικού τύπου σχετικά µε το θόρυβο για όλα τα προϊόντα που
καλύπτονται από το στοιχείο α) πριν από τις 28 Μαρτίου 2007.
Μέχρι τότε, τα κράτη µέλη µπορούν να συνεχίσουν να εκδίδουν
πιστοποιητικά θορύβου σύµφωνα µε τους ισχύοντες εθνικούς
κανονισµούς.

4. Όσον αφορά τα προϊόντα για τα οποία στις 28 Σεπτεµβρίου
2003 βρίσκεται σε εξέλιξη διαδικασία πιστοποίησης τύπου στον
JAA ή σε κράτος µέλος:

α) εάν ένα προϊόν αποτελεί αντικείµενο διαδικασίας πιστοποίησης
από διάφορα κράτη µέλη, χρησιµεύει ως αναφορά το πλέον
προηγµένο σχέδιο·

β) η παράγραφος 21A.15, στοιχεία α), β) και γ) του µέρους 21
δεν ισχύει·

γ) κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 21A.17, στοιχείο α) του
µέρους 21, η βάση πιστοποίησης τύπου είναι αυτή που καθορί-
ζεται από τον JAA ή, κατά περίπτωση, από το κράτος µέλος
κατά την ηµεροµηνία αίτησης για τη χορήγηση έγκρισης·

δ) τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες του JAA ή κράτους µέλους θεωρούνται έργο του οργανι-
σµού µε σκοπό τη συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.20,
στοιχεία α) και β) του µέρους 21.

5. Σε ό,τι αφορά τα προϊόντα µε εθνικό πιστοποιητικό τύπου, ή
ισότιµο, για τα οποία η διαδικασία έγκρισης τροποποίησης εκ
µέρους κράτους µέλους δεν έχει περατωθεί κατά τη στιγµή καθορι-
σµού του πιστοποιητικού τύπου σύµφωνα µε τον παρόντα κανονι-
σµό:

α) εάν µια διαδικασία έγκρισης διεξάγεται από διάφορα κράτη
µέλη, χρησιµεύει ως αναφορά το πλέον προηγµένο σχέδιο·

β) η παράγραφος 21.Α.93 του µέρους 21 δεν ισχύει·

γ) η εφαρµοστέα βάση πιστοποίησης τύπου είναι εκείνη που
καθορίζεται από τον JAA ή, κατά περίπτωση, από το κράτος
µέλος κατά την ηµεροµηνία αίτησης για έγκριση της τροπο-
ποίησης·

δ) τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες του JAA ή κράτους µέλους θεωρούνται έργο του οργανι-
σµού µε σκοπό τη συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.103
στοιχείο α) σηµείο 2 και στοιχείο β) του µέρους 21.

6. Σε ό,τι αφορά τα συµπληρωµατικά πιστοποιητικά τύπου για
τα οποία διεξάγεται διαδικασία πιστοποίησης από κράτος µέλος
στις 28 Σεπτεµβρίου 2003 σύµφωνα µε τις διαδικασίες του JAA
για τα συµπληρωµατικά πιστοποιητικά τύπου, καθώς και σε ό,τι
αφορά σηµαντικές τροποποιήσεις, προτεινόµενες από άτοµα πέραν
του κατόχου του πιστοποιητικού τύπου, για το οποίο, στις 28
Σεπτεµβρίου 2003, διεξάγεται διαδικασία πιστοποίησης από κράτος
µέλος σύµφωνα µε τις εφαρµοστέες εθνικές διαδικασίες:

α) εάν µια διαδικασία πιστοποίησης διεξάγεται από διάφορα κράτη
µέλη, χρησιµεύει ως αναφορά το πλέον προηγµένο σχέδιο·

β) η παράγραφος 21.Α.113 στοιχεία α) και β) του µέρους 21 δεν
ισχύει·

γ) η εφαρµοστέα βάση πιστοποίησης είναι εκείνη που καθορίζεται
από τον JAA ή, κατά περίπτωση, από το κράτος µέλος κατά την
ηµεροµηνία αίτησης για συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου
ή για έγκριση της τροποποίησης µείζονος σηµασίας·

δ) τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες του JAA ή κράτους µέλους θεωρούνται έργο του οργανι-
σµού µε σκοπό τη συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.115
στοιχείο α) του µέρους 21.

7. Σε ότι αφορά τα προϊόντα που διαθέτουν εθνικό πιστοποιη-
τικό τύπου, ή ισότιµο, και για τα οποία η διαδικασία έγκρισης σχε-
διασµού επισκευής µείζονος σηµασίας που διεξάγεται από κράτος
µέλος δεν έχει περατωθεί κατά τη χρονική στιγµή καθορισµού του
πιστοποιητικού τύπου σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό, τα
πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδικασίες
του JAA ή κράτους µέλους θεωρούνται έργο του οργανισµού µε
σκοπό τη συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.433 στοιχείο α)
του µέρους 21.

8. Σε ό,τι αφορά τα εξαρτήµατα και τον εξοπλισµό για τα οποία
διεξάγεται διαδικασία έγκρισης ή εξουσιοδότησης από κράτος
µέλος στις 28 Σεπτεµβρίου 2003:

α) εάν µια διαδικασία εξουσιοδότησης διεξάγεται από διάφορα
κράτη µέλη, χρησιµεύει ως αναφορά το πλέον προηγµένο
σχέδιο·

β) η παράγραφος 21.Α.603 του µέρους 21 δεν ισχύει·

γ) οι εφαρµοστέες απαιτήσεις που αφορούν δεδοµένα σύµφωνα µε
την παράγραφο 21.Α.605 του µέρους 21 είναι εκείνες που
καθορίζονται από το οικείο κράτος µέλος, κατά την ηµεροµηνία
αίτησης για την έγκριση ή την εξουσιοδότηση·

δ) τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση που εκδίδει το οικείο
κράτος µέλος θεωρούνται έργο του οργανισµού µε σκοπό τη
συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.606 στοιχείο β) του
µέρους 21.

9. Πιστοποιητικό αξιοπλοΐας που εκδίδεται από κράτος µέλος
και πιστοποιεί τη συµµόρφωση µε πιστοποιητικό τύπου που έχει
καθοριστεί σύµφωνα µε την παράγραφο 3 θεωρείται ότι συµµορφώ-
νεται µε τον παρόντα κανονισµό.

10. Εν αναµονή του προσδιορισµού από τον οργανισµό
σύµφωνα µε το στοιχείο γ) της παραγράφου 3, οι τύποι αερο-
σκαφών που επιτρέπεται να εκτελούν πτήσεις µε την άδεια κράτους
µέλους πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου 2003, και για τους οποίους
δεν µπορεί να εκδοθεί πιστοποιητικό τύπου σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 3, παραµένουν υπό την αρµοδιότητα του κράτους µέλους
νηολόγησης σύµφωνα µε τους ισχύοντες εθνικούς κανονισµούς.

11. Έως τις 28 Μαρτίου 2007, τα κράτη µέλη πρέπει να εκδώ-
σουν πόρισµα σύµφωνα µε το οποίο η κατάσταση του αεροσκάφους
και οι ενδεδειγµένοι σχετικοί περιορισµοί που αντισταθµίζουν τις
παρεκκλίσεις από τις βασικές απαιτήσεις επιτρέπουν την ασφαλή
εκτέλεση µιας βασικής πτήσης. Σε αυτή την περίπτωση, οι πτητικές
άδειες περιλαµβάνουν περιορισµό για χρήση στον εναέριο χώρο του
κράτους µέλους του οποίου η αρµόδια αρχή εκδίδει την πτητική
άδεια. Οι πτήσεις εκτός του συγκεκριµένου εναέριου χώρου καθι-
στούν αναγκαία την επικύρωση της άδειας από τις αρµόδιες αρχές
του ενδιαφερόµενου κράτους.

Έως τις 28 Μαρτίου 2007, τα αεροσκάφη που επιτρέπεται να εκτε-
λούν πτήσεις µε την άδεια κράτους µέλους πριν από τις 28
Σεπτεµβρίου 2003, χωρίς πιστοποιητικό αξιοπλοΐας, µπορούν να
παραµείνουν υπό την αρµοδιότητα του κράτους µέλους σύµφωνα
µε τους ισχύοντες εθνικούς κανονισµούς. Σε αυτή την περίπτωση,
τα αεροσκάφη εκτελούν πτήσεις µόνο εντός του εναέριου χώρου
του οικείου κράτους µέλους. Οι πτήσεις εκτός του συγκεκριµένου
εναέριου χώρου απαιτούν την άδεια από τις αρµόδιες αρχές του
ενδιαφερόµενου κράτους.
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12. Όπου γίνεται αναφορά, στο πλαίσιο του µέρους 21, στην
εφαρµογή των διατάξεων του µέρους Μ ή/και τη συµµόρφωση µε
τις διατάξεις του µέρους Μ και το µέρος Μ δεν ισχύει, εφαρµόζο-
νται αντ' αυτού οι σχετικοί εθνικοί κανόνες.

13. Οι εγκρίσεις εξαρτηµάτων και εξοπλισµού που εκδίδονται
από κράτος µέλος και ισχύουν στις 28 Σεπτεµβρίου 2003 θεωρεί-
ται ότι έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό.

14. Σε ό,τι αφορά τα συµπληρωµατικά πιστοποιητικά τύπου που
εκδίδονται από ένα κράτος µέλος σύµφωνα µε τις διαδικασίες του
JAA ή τις εφαρµοστέες εθνικές διαδικασίες, και σε ό,τι αφορά τρο-
ποποιήσεις προτεινόµενες από άτοµα πέραν του κατόχου του πιστο-
ποιητικού τύπου του προϊόντος, οι οποίες έχουν εγκριθεί από
κράτος µέλος σύµφωνα µε τις εφαρµοστέες εθνικές διαδικασίες,
όταν το συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου ή η τροποποίηση
ισχύουν στις 28 Σεπτεµβρίου 2003, το συµπληρωµατικό πιστο-
ποιητικό τύπου ή η τροποποίηση θεωρούνται ότι έχουν εκδοθεί
σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό.

Άρθρο 3

Φορείς σχεδιασµού

1. Ο φορέας που αναλαµβάνει το σχεδιασµό προϊόντων,
εξαρτηµάτων και εξοπλισµού, ή τις τροποποιήσεις ή επισκευές
αυτών, καταδεικνύει την ικανότητά του σύµφωνα µε το µέρος 21.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, ο φορέας του
οποίου η έδρα δραστηριοτήτων βρίσκεται σε τρίτο κράτος µπορεί
να καταδεικνύει την ικανότητά του για το προϊόν, εξάρτηµα ή εξο-
πλισµό για το οποίο υποβάλλει αίτηση, µέσω πιστοποιητικού
εκδοθέντος στο εν λόγω κράτος, υπό την προϋπόθεση ότι:

α) το συγκεκριµένο κράτος είναι το κράτος σχεδιασµού· και

β) ο οργανισµός έχει καθορίσει ότι το σύστηµα του συγκεκριµένου
κράτους περιλαµβάνει το ίδιο ανεξάρτητο επίπεδο ελέγχου της
συµµόρφωσης µε αυτό του παρόντος κανονισµού, είτε µέσω ισό-
τιµου συστήµατος έγκρισης των φορέων είτε µέσω άµεσης συµ-
µετοχής της αρµόδιας αρχής του συγκεκριµένου κράτους.

3. Οι εγκρίσεις των φορέων σχεδιασµού που έχουν εκδοθεί ή
αναγνωριστεί από κράτος µέλος σύµφωνα µε τις απαιτήσεις και τις
διαδικασίες του JAA και ισχύουν πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου
2003 θεωρούνται σύµφωνες µε τον παρόντα κανονισµό. Σε αυτή
την περίπτωση, οι διορθωτικές ενέργειες που απαιτούνται από τα
πορίσµατα του επιπέδου 2, στα οποία γίνεται αναφορά στο τµήµα Ι
του µέρους 21, µπορούν να εκτελεστούν εντός ενός έτους κατ'
ανώτατο όριο όταν τα εν λόγω πορίσµατα έχουν σχέση µε διαφορές
µε προηγούµενες εφαρµοστέες JAR.

4. Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου που δεν διαθέτει στις 28
Σεπτεµβρίου 2003 κατάλληλη έγκριση από φορέα σχεδιασµού
εκδοθείσα σύµφωνα µε τις εφαρµοστέες διαδικασίες του JAA κατα-
δεικνύει την ικανότητά του σύµφωνα µε τους όρους που περιγρά-
φονται στην παράγραφο 21.A.14 του µέρους 21 πριν από τις 28
Σεπτεµβρίου 2005.

5. Ο φορέας που υποβάλλει αίτηση για τη χορήγηση, ή είναι
κάτοχος, συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, έγκρισης σχεδια-
σµού επισκευής µείζονος σηµασίας ή έγκρισης σχεδιασµού βοηθη-

τικής µονάδας ισχύος (APU), και ο οποίος στις 28 Σεπτεµβρίου
2003 δεν διαθέτει κατάλληλη έγκριση ως φορέας σχεδιασµού η
οποία να έχει εκδοθεί από κράτος µέλος σύµφωνα µε τις εφαρµο-
στέες διαδικασίες του JAA, καταδεικνύει την ικανότητά του πριν
από τις 28 Σεπτεµβρίου 2005 σύµφωνα µε το µέρος 21, παράγρα-
φοι 21.A.112, 21.A.432B, ή στην περίπτωση βοηθητικής µονάδας
ισχύος (APU), µε την παράγραφο 21.A.602B.

6. Σε ό,τι αφορά τους φορείς για τους οποίους, στις 28
Σεπτεµβρίου 2003, βρίσκεται σε εξέλιξη διαδικασία έγκρισης φορέα
σχεδιασµού σε κράτος µέλος σύµφωνα µε τις εφαρµοστέες διαδικα-
σίες του JAA:

1. η παράγραφος 21.Α.234 του µέρους 21 δεν ισχύει·

2. τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες του JAA θεωρούνται έργο του οργανισµού µε σκοπό τη
συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.245 του µέρους 21.

Άρθρο 4

Φορείς παραγωγής

1. Ο φορέας που είναι υπεύθυνος για την κατασκευή προϊόντων,
εξαρτηµάτων και εξοπλισµού, ή για τις τροποποιήσεις ή επισκευές
αυτών, καταδεικνύει την ικανότητά του σύµφωνα µε το µέρος 21.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, ο κατασκευαστής
του οποίου η έδρα δραστηριοτήτων βρίσκεται σε τρίτο κράτος
µπορεί να καταδεικνύει την ικανότητά του για το προϊόν, εξάρτηµα
ή εξοπλισµό για το οποίο υποβάλλει αίτηση, µέσω πιστοποιητικού
εκδοθέντος στο εν λόγω κράτος, υπό την προϋπόθεση ότι:

α) το συγκεκριµένο κράτος είναι το κράτος κατασκευής· και

β) ο οργανισµός έχει καθορίσει ότι το σύστηµα του συγκεκριµένου
κράτους περιλαµβάνει το ίδιο ανεξάρτητο επίπεδο ελέγχου της
συµµόρφωσης µε αυτό του παρόντος κανονισµού, είτε µέσω ισό-
τιµου συστήµατος έγκρισης των φορέων είτε µέσω άµεσης συµ-
µετοχής της αρµόδιας αρχής του συγκεκριµένου κράτους.

3. Οι εγκρίσεις των φορέων παραγωγής που έχουν εκδοθεί ή
αναγνωριστεί από τα κράτη µέλη σύµφωνα µε τις απαιτήσεις και τις
διαδικασίες του JAA και ισχύουν πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου
2003 θεωρούνται σύµφωνες µε τον παρόντα κανονισµό. Σε αυτή
την περίπτωση, οι διορθωτικές ενέργειες που απαιτούνται από τα
πορίσµατα του επιπέδου 2, στα οποία γίνεται αναφορά στο τµήµα
Ζ του µέρους 21, µπορούν να εκτελεστούν εντός ενός έτους κατ'
ανώτατο όριο όταν τα εν λόγω πορίσµατα έχουν σχέση µε διαφορές
µε προηγούµενες εφαρµοστέες JAR.

4. Ο φορέας καταδεικνύει την ικανότητά του σύµφωνα µε τον
παρόντα κανονισµό πριν από τις 28 Σεπτεµβρίου 2004.

5. Έως ότου ο φορέας καταδείξει την ικανότητά του σύµφωνα
µε τα τµήµατα ΣΤ και Ζ του µέρους 21, τυχόν δηλώσεις συµβα-
τότητας και πιστοποιητικά εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία που
εκδίδονται από τον συγκεκριµένο φορέα βάσει των εφαρµοστέων
εθνικών κανονισµών θεωρείται ότι έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε τον
παρόντα κανονισµό.
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6. Σε ό,τι αφορά τους φορείς για τους οποίους, στις 28
Σεπτεµβρίου 2003, βρίσκεται σε εξέλιξη διαδικασία έγκρισης φορέα
παραγωγής σε κράτος µέλος σύµφωνα µε τις εφαρµοστέες διαδικα-
σίες του JAA:

α) η παράγραφος 21.Α.134 του µέρους 21 δεν ισχύει·

β) τα πορίσµατα σχετικά µε τη συµµόρφωση σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες του JAA θεωρούνται έργο του οργανισµού µε σκοπό τη
συµµόρφωση προς την παράγραφο 21.A.145 του µέρους 21.

Άρθρο 5

Έναρξη ισχύος

1. Ο παρών κανονισµός τίθεται σε ισχύ στις 28 Σεπτεµβρίου
2003, µε εξαίρεση την παράγραφο 21.Α.804, στοιχείο α) σηµείο 3
του µέρους 21, που τίθεται σε ισχύ στις 28 Μαρτίου 2004 και το
τµήµα Η του µέρους 21 που τίθεται σε ισχύ στις 28 Σεπτεµβρίου
2004.

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 21.Α.159 του µέρους
21, τα κράτη µέλη δύνανται να εκδίδουν εγκρίσεις περιορισµένης
διάρκειας έως τις 28 Σεπτεµβρίου 2005.

3. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 21.Α.181 του µέρους
21, τα κράτη µέλη δύνανται να εκδίδουν πιστοποιητικά περιο-
ρισµένης διάρκειας έως τις 28 Σεπτεµβρίου 2008.

4. Όταν ένα κράτος µέλος κάνει χρήση των διατάξεων των
παραγράφων 2 ή 3, το κοινοποιεί στην Επιτροπή και τον οργανι-
σµό.

5. Ο οργανισµός αξιολογεί, εν ευθέτω χρόνω, τις επιπτώσεις των
διατάξεων του παρόντος κανονισµού στη διάρκεια της ισχύος των
εγκρίσεων, εν όψει της κατάρτισης γνωµοδότησης προς την Επι-
τροπή, όπου θα περιλαµβάνονται πιθανές τροποποιήσεις του.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 24 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Loyola DE PALACIO

Αντιπρόεδρος
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21.1 Γενικά

Για τους σκοπούς του παρόντος µέρους, ως «αρµόδια αρχή» νοείται:

α) για φορείς που έχουν την επιχειρηµατική έδρα τους σε κράτος µέλος, η αρχή που ορίζεται από το εν λόγω κράτος µέλος· ή
ο Οργανισµός εάν αυτό ζητείται από το εν λόγω κράτος µέλος· ή

β) για φορείς που έχουν την επιχειρηµατική έδρα τους σε τρίτο κράτος, ο Οργανισµός.

ΕΝΟΤΗΤΑ A

ΑΠΑΙΤΗΣΕΙΣ ΓΙΑ ΤΟΥΣ ΑΙΤΟΥΝΤΕΣ, ΚΕΚΤΗΜΕΝΑ ∆ΙΚΑΙΩΜΑΤΑ ΚΑΙ ΥΠΟΧΡΕΩΣΕΙΣ

ΤΜΗΜΑ A — ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

21A.1 Πεδίο εφαρµογής

Στην παρούσα ενότητα ορίζονται οι γενικές διατάξεις που διέπουν τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις του αιτούντος και των
κατόχων οιουδήποτε πιστοποιητικού το οποίο έχει εκδοθεί ή πρόκειται να εκδοθεί, σύµφωνα µε την παρούσα ενότητα.

21A.2 Ανάληψη από τρίτο πρόσωπο εκτός του αιτούντος ή του κατόχου πιστοποιητικού

Οι ενέργειες και οι υποχρεώσεις τις οποίες απαιτείται να αναλάβει ο κάτοχος ή ο αιτών για τη χορήγηση πιστοποιητικού για
προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό σύµφωνα µε την παρούσα ενότητα µπορούν να αναληφθούν, για λογαριασµό του, από τρίτο
φυσικό ή νοµικό πρόσωπο, υπό τον όρο ότι ο κάτοχος ή ο αιτών για τη χορήγηση του εν λόγω πιστοποιητικού µπορεί να απο-
δείξει ότι έχει συνάψει συµφωνία µε το τρίτο πρόσωπο, ώστε να εξασφαλίζεται ότι οι υποχρεώσεις του κατόχου τηρούνται και
θα τηρηθούν δεόντως.

21A.3 Βλάβες, δυσλειτουργίες και ελαττώµατα

α) Σύστηµα συλλογής, διερεύνησης και ανάλυσης στοιχείων. Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, περιορισµένου πιστοποιητικού
τύπου, συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, εξουσιοδότησης ευρωπαϊκών οδηγιών τεχνικών προδιαγραφών (ETSO),
έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας ή κάθε άλλης σχετικής έγκρισης που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί σύµφωνα
µε τον παρόντα κανονισµό διαθέτει σύστηµα συλλογής, διερεύνησης και ανάλυσης εκθέσεων και πληροφοριών σχετικά µε
βλάβες, δυσλειτουργίες, ελαττώµατα ή άλλα συµβάντα τα οποία προκαλούν ή δύνανται να προκαλέσουν δυσµενείς επιπτώσεις
στη διαρκή αξιοπλοΐα του προϊόντος, του εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού που καλύπτεται από το πιστοποιητικό τύπου, το
περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου, το συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου, την εξουσιοδότηση ETSO, την έγκριση σχεδια-
σµού επισκευής µείζονος σηµασίας ή κάθε άλλη σχετική έγκριση που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα
κανονισµό. Πληροφορίες σχετικά µε το σύστηµα αυτό τίθενται στη διάθεση όλων των γνωστών χρηστών του προϊόντος, του
εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού και, κατόπιν αίτησης, στη διάθεση οποιουδήποτε προσώπου εξουσιοδοτηµένου βάσει λοιπών
σχετικών εκτελεστικών κανονισµών.

β) Υποβολή αναφορών στον Οργανισµό.

1. Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου, συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, εξου-
σιοδότησης ETSO, έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας ή κάθε άλλης σχετικής έγκρισης που θεωρείται ότι
έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό υποβάλλει στον Οργανισµό αναφορές σχετικά µε οποιαδήποτε βλάβη,
δυσλειτουργία, ελάττωµα ή οιοδήποτε άλλο συµβάν για το οποίο λαµβάνει γνώση και το οποίο αφορά προϊόν, εξάρτηµα
ή εξοπλισµό που καλύπτεται από το πιστοποιητικό τύπου, το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου, το συµπληρωµατικό
πιστοποιητικό τύπου, την εξουσιοδότηση ETSO, την έγκριση σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας ή κάθε άλλη σχε-
τική έγκριση που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό και η οποία οδηγεί ή ενδέχεται να
οδηγήσει σε ανασφαλείς συνθήκες.

2. Οι εν λόγω αναφορές υποβάλλονται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανισµό το συντοµότερο δυνατό
και, σε κάθε περίπτωση, αποστέλλονται το αργότερο εντός 72 ωρών από τον εντοπισµό των πιθανών ανασφαλών
συνθηκών, εκτός εάν αυτό δεν είναι εφικτό λόγω ειδικών περιστάσεων.

γ) ∆ιερεύνηση αναφερόµενων συµβάντων.

1. Όταν ένα συµβάν, το οποίο αναφέρεται σύµφωνα µε το στοιχείο β) ή σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.129 στοιχείο στ)
σηµείο 2 ή την παράγραφο 21A.165 στοιχείο στ) σηµείο 2, οφείλεται σε ατέλεια στον σχεδιασµό ή σε κατασκευαστική
ατέλεια, ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου, του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου, του συµπληρωµατικού πιστο-
ποιητικού τύπου, της έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας, της εξουσιοδότησης ETSO, ή κάθε άλλης σχε-
τικής έγκρισης που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό, ή ο κατασκευαστής, ανάλογα µε την
περίπτωση, διερευνά την αιτία της ατέλειας και υποβάλλει στον Οργανισµό αναφορά σχετικά µε τα αποτελέσµατα της
έρευνάς του, καθώς και µε κάθε ενέργεια στην οποία προβαίνει ή πρόκειται να προβεί προκειµένου να διορθώσει τη
συγκεκριµένη ατέλεια.

2. Εάν ο Οργανισµός κρίνει ότι απαιτούνται ενέργειες για τη διόρθωση της ατέλειας, ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου,
του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου, του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, της έγκρισης σχεδιασµού επι-
σκευής µείζονος σηµασίας, της εξουσιοδότησης ETSO ή κάθε άλλης σχετικής έγκρισης που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί
σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό, ή ο κατασκευαστής, ανάλογα µε την περίπτωση, υποβάλλει στον Οργανισµό τα σχε-
τικά στοιχεία.
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21A.3B Οδηγίες αξιοπλοΐας

α) Ως οδηγία αξιοπλοΐας νοείται το έγγραφο που εκδίδεται ή εγκρίνεται από τον Οργανισµό και ορίζει τις ενέργειες που πρέπει
να εκτελεστούν σε ένα αεροσκάφος µε σκοπό την αποκατάσταση ενός αποδεκτού επιπέδου ασφάλειας, όταν υπάρχουν στοι-
χεία ότι ειδάλλως διακυβεύεται το επίπεδο ασφάλειας του αεροσκάφους.

β) Ο Οργανισµός εκδίδει οδηγία αξιοπλοΐας όταν:

1. Έχει διαπιστωθεί από τον Οργανισµό η ύπαρξη ανασφαλών συνθηκών σε ένα αεροσκάφος, ως αποτέλεσµα ατέλειας στο
αεροσκάφος ή σε κινητήρα, έλικα, εξάρτηµα ή εξοπλισµό που έχει εγκατασταθεί στο εν λόγω αεροσκάφος· και

2. Οι εν λόγω συνθήκες είναι πιθανό να υφίστανται ή να εµφανιστούν σε άλλο αεροσκάφος.

γ) Όταν είναι αναγκαία η έκδοση οδηγίας αξιοπλοΐας από τον Οργανισµό για τη διόρθωση των ανασφαλών συνθηκών που
αναφέρονται στο στοιχείο β) ή για την απαίτηση διεξαγωγής επιθεώρησης, ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, περιορισµένου
πιστοποιητικού τύπου, συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας, εξουσιο-
δότησης ETSO, ή κάθε άλλης σχετικής έγκρισης που θεωρείται ότι έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό:

1. Προτείνει την κατάλληλη διορθωτική ενέργεια ή τις απαιτούµενες επιθεωρήσεις, ή και τα δύο, και υποβάλλει στον Οργανι-
σµό στοιχεία των εν λόγω προτάσεων για έγκριση.

2. Κατόπιν της έγκρισης των προτάσεων που αναφέρονται στο σηµείο 1 από τον Οργανισµό, θέτει στη διάθεση όλων των
γνωστών χρηστών ή ιδιοκτητών του προϊόντος, του εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού και, κατόπιν αίτησης, σε οιοδήποτε
πρόσωπο καλείται να συµµορφωθεί µε την οδηγία αξιοπλοΐας, τα κατάλληλα περιγραφικά στοιχεία και οδηγίες εφαρ-
µογής.

δ) Μία οδηγία αξιοπλοΐας πρέπει να περιέχει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. Προσδιορισµό των ανασφαλών συνθηκών.

2. Τα στοιχεία αναγνώρισης του σχετικού αεροσκάφους.

3. Την ή τις απαιτούµενες ενέργειες.

4. Τη χρονική προθεσµία συµµόρφωσης προς την ή τις απαιτούµενες ενέργειες.

5. Την ηµεροµηνία έναρξης ισχύος.

21A.4 Συντονισµός µεταξύ σχεδιασµού και παραγωγής

Κάθε κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου, συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, εξουσιο-
δότησης ETSO, έγκρισης τροποποίησης σχεδιασµού τύπου ή έγκρισης σχεδιασµού επισκευής συνεργάζεται δεόντως µε τον
φορέα παραγωγής προκειµένου να εξασφαλίζει:

α) τον ικανοποιητικό συντονισµό του σχεδιασµού και της παραγωγής που απαιτείται από την παράγραφο 21Α.122 ή 21Α.133
ή την παράγραφο 21Α.165 στοιχείο γ) σηµείο 2, ανάλογα µε την περίπτωση, και

β) την κατάλληλη υποστήριξη της διαρκούς αξιοπλοΐας του προϊόντος, του εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού.

ΤΜΗΜΑ B — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

21A.11 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν Τµήµα ορίζει τη διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών τύπου για προϊόντα και περιορισµένων πιστοποιητικών τύπου για
αεροσκάφη, και ορίζει επίσης τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των αιτούντων και των κατόχων των εν λόγω πιστοποιητικών.

21A.13 Επιλεξιµότητα

Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που έχει αποδείξει, ή έχει κινήσει διαδικασίες ώστε να αποδείξει, την ικανότητά του σύµφωνα µε
την παράγραφο 21A.14, κρίνεται επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού
τύπου, σύµφωνα µε τους όρους του παρόντος τµήµατος.

21A.14 Απόδειξη ικανότητας

α) Οιοσδήποτε φορέας υποβάλλει αίτηση για τη χορήγηση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου απο-
δεικνύει την ικανότητά του µε την κατοχή έγκρισης φορέα σχεδιασµού, η οποία έχει εκδοθεί από τον Οργανισµό, σύµφωνα
µε το Τµήµα Ι.
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β) Κατά παρέκκλιση του στοιχείου α), ως εναλλακτική διαδικασία απόδειξης της ικανότητάς του, ο αιτών µπορεί να ζητήσει τη
συγκατάθεση του Οργανισµού για τη χρήση διαδικασιών που ορίζουν τις συγκεκριµένες πρακτικές σχεδιασµού, τους πόρους
και τη σειρά ενεργειών που απαιτούνται για τη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος, όταν πρόκειται για ένα από τα ακόλουθα
προϊόντα:

1. Ένα πολύ ελαφρύ αεροπλάνο ή στροφειόπτερο, ανεµοπλάνο ή ανεµοπλάνο µε κινητήρα, αερόστατο, αερόπλοιο θερµού
αέρα, ή

2. Ένα µικρό αεροπλάνο, το οποίο πληροί όλους τους ακόλουθους όρους:

i) κινητήρας µονού εµβόλου, µε φυσική απορρόφηση, µέγιστης ισχύος απογείωσης (ΜΤΟΡ) έως 250 hp·

ii) συµβατική διαµόρφωση·

iii) συµβατικά υλικά και δοµή·

iv) ικανότητα πτήσης σύµφωνα µε τους κανόνες πτήσης εξ όψεως (VFR), εκτός συνθηκών παγοποίησης·

v) µέγιστος αριθµός θέσεων 4, συµπεριλαµβανοµένης της θέσης του κυβερνήτη, και µέγιστη µάζα απογείωσης τις
3 000 lb. (1 361 kg)·

vi) θάλαµος χωρίς συµπίεση·

vii) χειριστήρια χωρίς ηλεκτρική υποβοήθηση·

viii) Βασικές αεροβατικές πτήσεις µε περιορισµό σε + 6/- 3 g ή

3. Εµβολοφόρο κινητήρα· ή

4. Κινητήρα ή έλικα µε πιστοποιητικό τύπου, σύµφωνα µε τον ισχύοντα κώδικα αξιοπλοΐας για ανεµοπλάνα µε κινητήρα· ή

5. Έλικα σταθερού ή µεταβλητού βήµατος.

21A.15 Αίτηση

α) Η αίτηση για χορήγηση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου υποβάλλεται υπό µορφή και κατά
τρόπο που καθορίζεται από τον Οργανισµό.

β) Η αίτηση για χορήγηση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου αεροσκάφους συνοδεύεται από σχέδιο
τριών όψεων του εν λόγω αεροσκάφους, καθώς και από τα προκαταρκτικά βασικά στοιχεία, συµπεριλαµβανοµένων των προ-
τεινοµένων χαρακτηριστικών και περιορισµών λειτουργίας.

γ) Η αίτηση για χορήγηση πιστοποιητικού τύπου που αφορά κινητήρα ή έλικα συνοδεύεται από σχέδιο γενικής διάταξης, περι-
γραφή των χαρακτηριστικών σχεδιασµού, τα χαρακτηριστικά λειτουργίας και τους προτεινόµενους περιορισµούς λειτουργίας
του κινητήρα ή του έλικα.

21A.16A Κώδικες αξιοπλοΐας

Ο Οργανισµός εκδίδει, σύµφωνα µε το άρθρο 14 του βασικού κανονισµού, κώδικες αξιοπλοΐας ως τυποποιηµένα µέσα για την
απόδειξη της συµµόρφωσης προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού προς τις βασικές απαιτήσεις του παραρτήµατος I του
βασικού κανονισµού. Οι εν λόγω κώδικες είναι επαρκώς λεπτοµερείς και συγκεκριµένοι ώστε να υποδεικνύουν στους αιτούντες
τους όρους υπό τους οποίους θα εκδίδονται τα πιστοποιητικά.

21A.16B Ειδικοί όροι

α) Ο Οργανισµός καθορίζει ειδικές λεπτοµερείς τεχνικές προδιαγραφές, οι οποίες ονοµάζονται ειδικοί όροι, για ένα προϊόν εάν
ο σχετικός κώδικας αξιοπλοΐας δεν περιλαµβάνει επαρκή ή κατάλληλα πρότυπα ασφάλειας για το προϊόν, διότι:

1. Το προϊόν έχει καινοτόµα ή ασυνήθη χαρακτηριστικά σχεδιασµού σε σχέση µε τις πρακτικές σχεδιασµού στις οποίες βασί-
ζεται ο ισχύων κώδικας αξιοπλοΐας· ή

2. Η χρήση για την οποία προορίζεται το προϊόν δεν είναι συµβατική· ή

3. Η εµπειρία από τη λειτουργία άλλων παρόµοιων προϊόντων ή προϊόντων που έχουν παρόµοια χαρακτηριστικά σχεδιασµού
έχει καταδείξει ότι ενδέχεται να δηµιουργηθούν ανασφαλείς συνθήκες.

β) Οι ειδικοί όροι περιλαµβάνουν τα πρότυπα ασφαλείας που ο Οργανισµός θεωρεί απαραίτητα για την εξασφάλιση επιπέδου
ασφάλειας ισοδύναµου µε εκείνο που προβλέπει ο ισχύων κώδικας αξιοπλοΐας.
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21A.17 Βάση πιστοποίησης τύπου

α) Η βάση πιστοποίησης τύπου που κοινοποιείται για την έκδοση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου
αποτελείται από:

1. τον ισχύοντα κώδικα αξιοπλοΐας που έχει θεσπίσει ο Οργανισµός και ο οποίος ισχύει κατά την ηµεροµηνία υποβολής της
αίτησης για το εν λόγω πιστοποιητικό, εκτός εάν:

i) καθορίζεται διαφορετικά από τον Οργανισµό· ή

ii) επιλέγεται από τον αιτούντα ή απαιτείται η συµµόρφωση προς µεταγενέστερες τροποποιήσεις, σύµφωνα µε τα στοιχεία
γ) και δ).

2. όλους τους ειδικούς όρους που καθορίζονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.16B, στοιχείο α).

β) Η αίτηση για πιστοποίηση τύπου µεγάλου αεροπλάνου και µεγάλου στροφειόπτερου ισχύει για πέντε έτη ενώ η αίτηση για
την έκδοση οιουδήποτε άλλου πιστοποιητικού τύπου ισχύει για τρία έτη, εκτός εάν ο αιτών αποδείξει κατά τον χρόνο υπο-
βολής της αίτησης ότι ο σχεδιασµός, η ανάπτυξη και η διενέργεια δοκιµών αναφορικά µε το προϊόν του απαιτούν µεγαλύτερη
χρονική περίοδο, την οποία ο Οργανισµός εγκρίνει.

γ) Στην περίπτωση που το πιστοποιητικό τύπου δεν έχει εκδοθεί ή είναι προφανές ότι δεν θα εκδοθεί εντός της προθεσµίας που
ορίζεται στο στοιχείο β), ο αιτών µπορεί:

1. Να υποβάλει νέα αίτηση για χορήγηση πιστοποιητικού τύπου και να συµµορφωθεί προς όλες τις διατάξεις του στοιχείου
α) που ισχύουν για την αρχική αίτηση, ή

2. Να ζητήσει παράταση της αρχικής αίτησης και να συµµορφωθεί προς τους κώδικες αξιοπλοΐας που ίσχυαν σε ηµεροµηνία
που επιλέγει ο αιτών και η οποία δεν είναι προγενέστερη της ηµεροµηνίας που προηγείται εκείνης της έκδοσης του πιστο-
ποιητικού τύπου· οι ανωτέρω ενέργειες πρέπει να πραγµατοποιηθούν εντός της προθεσµίας που ορίζεται στο στοιχείο β)
για την αρχική αίτηση.

δ) Εάν ο αιτών επιλέξει να συµµορφωθεί µε µία τροποποίηση των κωδίκων αξιοπλοΐας που τέθηκε σε ισχύ µετά την υποβολή
της αίτησης χορήγησης πιστοποιητικού τύπου, τότε ο αιτών πρέπει επίσης να συµµορφωθεί προς κάθε άλλη τροποποίηση
που ο Οργανισµός κρίνει ότι σχετίζεται άµεσα.

21A.18 Ορισµός των ισχυουσών απαιτήσεων περιβαλλοντικής προστασίας και προδιαγραφών πιστοποίησης

α) Οι ισχύουσες απαιτήσεις εκποµπών θορύβου για την έκδοση πιστοποιητικού τύπου για ένα αεροσκάφος καθορίζονται
σύµφωνα µε τις διατάξεις του παραρτήµατος 16 τόµος Ι µέρος ΙΙ κεφάλαιο 1 της σύµβασης του Σικάγου και:

1. Για τα υποηχητικά αεριωθούµενα αεροσκάφη, στον τόµο I µέρος II κεφάλαια 2, 3 και 4 κατά περίπτωση.

2. Για τα ελικοφόρα αεροσκάφη, στον τόµο I µέρος II κεφάλαια 3, 4, 5, 6 και 10 κατά περίπτωση.

3. Για τα ελικόπτερα, στον τόµο I µέρος II κεφάλαια 8, και 11 κατά περίπτωση, και

4. Για τα υπερηχητικά αεροσκάφη, στον τόµο I µέρος II κεφάλαιο 12 κατά περίπτωση.

β) Οι ισχύουσες απαιτήσεις εκποµπών για την έκδοση πιστοποιητικού τύπου για αεροσκάφος και κινητήρα καθορίζονται στο
παράρτηµα 16 της σύµβασης του Σικάγου:

1. Για την πρόληψη της σκόπιµης απόρριψης καυσίµων, στον τόµο II, µέρος II, κεφάλαιο 2.

2. Για τις εκποµπές στροβιλοκινητήρων και στροβιλοκινητήρων µε ανεµιστήρα για πρόωση µόνο σε υποηχητικές ταχύτητες,
στον τόµο II, µέρος III, κεφάλαιο 2, και

3. Για τις εκποµπές στροβιλοκινητήρων και στροβιλοκινητήρων µε ανεµιστήρα για πρόωση µόνο σε υπερηχητικές ταχύτητες,
στον τόµο II, µέρος III, κεφάλαιο 3.

γ) Ο Οργανισµός εκδίδει, σύµφωνα µε το άρθρο 14 του βασικού κανονισµού, προδιαγραφές πιστοποίησης που προβλέπουν
αποδεκτά µέσα για την απόδειξη της συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις θορύβου και εκποµπών που ορίζονται στα στοιχεία
α) και β) αντίστοιχα.

21A.19 Μετατροπές που απαιτούν νέο πιστοποιητικό τύπου

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο προτείνει µετατροπή σε προϊόν υποβάλλει αίτηση για χορήγηση νέου πιστοποιητικού
τύπου, εφόσον ο Οργανισµός κρίνει ότι η µετατροπή στον σχεδιασµό, την ισχύ, την ώση ή τη µάζα είναι τόσο εκτεταµένη ώστε
να απαιτείται ουσιαστικά πλήρης διερεύνηση της συµµόρφωσης προς την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου.

27.9.2003L 243/20 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



21A.20 Συµµόρφωση µε τη βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας

α) Ο αιτών για τη χορήγηση πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου αποδεικνύει τη συµµόρφωση µε την
ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας και παρέχει στον Οργανισµό τα µέσα µε
τα οποία αποδεικνύεται η συµµόρφωση.

β) Ο αιτών υποβάλλει δήλωση ότι έχει συµµορφωθεί προς το σύνολο της ισχύουσας βάσης πιστοποίησης τύπου και προς όλες
τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας.

γ) Όταν ο αιτών διαθέτει κατάλληλη έγκριση φορέα σχεδιασµού, η δήλωση του στοιχείου β) πραγµατοποιείται σύµφωνα µε τις
διατάξεις του τµήµατος Ι.

21A.21 Έκδοση πιστοποιητικού τύπου

Ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση πιστοποιητικού τύπου από τον Οργανισµό για ένα προϊόν αφού:

α) αποδείξει την ικανότητά του σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.14·

β) υποβάλει τη δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 21A.20, στοιχείο β), και

γ) αποδειχθεί ότι:

1. Το προϊόν που πρόκειται να πιστοποιηθεί πληροί την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλο-
ντικής προστασίας που ορίζονται σύµφωνα µε τις παραγράφους 21A.17 και 21A.18.

2. Οιαδήποτε διάταξη περί αξιοπλοΐας προς την οποία δεν υπάρχει συµµόρφωση αντισταθµίζεται µε παράγοντες που παρέ-
χουν ισοδύναµο επίπεδο ασφάλειας.

3. Κανένα στοιχείο ή χαρακτηριστικό δεν καθιστά το προϊόν ανασφαλές για τις χρήσεις για τις οποίες ζητείται πιστοποίηση,
και

4. Ο αιτών για τη χορήγηση πιστοποιητικού τύπου έχει δηλώσει ρητώς ότι έχει λάβει τα κατάλληλα µέτρα προκειµένου να
συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.44.

δ) Στην περίπτωση πιστοποιητικού τύπου αεροσκάφους, έχει εκδοθεί ή καθορισθεί για τον κινητήρα ή τον έλικα, ή και τα δύο,
εφόσον είναι εγκατεστηµένα στο αεροσκάφος, πιστοποιητικό τύπου σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό.

21A.23 Έκδοση περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου

α) Για αεροσκάφος που δεν τηρεί τις διατάξεις της παραγράφου 21Α.21, στοιχείο γ), ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει την
έκδοση περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου από τον Οργανισµό αφού:

1. Συµµορφώνεται προς την κατάλληλη βάση πιστοποίησης τύπου που ορίζεται από τον Οργανισµό για τη διασφάλιση επαρ-
κούς ασφάλειας για τη χρήση για την οποία προορίζεται το αεροσκάφος, καθώς και προς τις ισχύουσες απαιτήσεις περι-
βαλλοντικής προστασίας.

2. ∆ηλώνει ρητώς ότι έχει λάβει τα κατάλληλα µέτρα προκειµένου να συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.44.

β) Για τον κινητήρα ή τον έλικα που έχει εγκατασταθεί στο αεροσκάφος, ή και τα δύο, πρέπει:

1. Να έχει εκδοθεί ή καθορισθεί πιστοποιητικό τύπου, σύµφωνα µε τον παρόντα κανονισµό, ή

2. Να έχει αποδειχθεί ότι συµµορφώνονται προς τις προδιαγραφές πιστοποίησης που κρίνονται απαραίτητες για τη διασφά-
λιση της ασφαλούς πτήσης του αεροσκάφους.

21A.31 Σχεδιασµός τύπου

α) Ο σχεδιασµός τύπου περιλαµβάνει:

1. Τα σχέδια και τις προδιαγραφές, καθώς και ένα κατάλογο των εν λόγω σχεδίων και προδιαγραφών, τα οποία είναι απα-
ραίτητα για τον καθορισµό της διαµόρφωσης και των χαρακτηριστικών σχεδιασµού του προϊόντος που αποδεικνύεται ότι
συµµορφώνεται προς την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας.

2. Πληροφορίες σχετικά µε τα υλικά και τις διαδικασίες καθώς και τις µεθόδους κατασκευής και συναρµολόγησης του
προϊόντος, οι οποίες είναι απαραίτητες για τη διασφάλιση της συµβατότητας του προϊόντος.

3. Εγκεκριµένο τµήµα οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας το οποίο αναφέρεται στους περιορισµούς της αξιοπλοΐας, όπως ορίζεται
από τον ισχύοντα κώδικα αξιοπλοΐας· και

4. Κάθε άλλο στοιχείο που κρίνεται απαραίτητο για τον συγκριτικό καθορισµό της αξιοπλοΐας, των χαρακτηριστικών θορύ-
βου, της απόρριψης καυσίµων και των εκποµπών καυσαερίων (κατά περίπτωση) µεταγενέστερων προϊόντων του ιδίου
τύπου.

β) Κάθε σχεδιασµός τύπου πρέπει να ορίζεται επακριβώς.
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21A.33 Έρευνα και δοκιµές

α) Ο αιτών διενεργεί όλες τις επιθεωρήσεις και τις δοκιµές που είναι απαραίτητες ώστε να αποδειχθεί η συµµόρφωση προς την
ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και προς όλες τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας.

β) Πριν από τη διενέργεια κάθε δοκιµής που απαιτείται βάσει του στοιχείου α), ο αιτών επιβεβαιώνει:

1. Όσον αφορά το δοκίµιο:

i) ότι τα υλικά και οι διαδικασίες συµµορφώνονται επαρκώς προς τις προδιαγραφές του προτεινόµενου σχεδιασµού
τύπου·

ii) ότι τα εξαρτήµατα των προϊόντων συµµορφώνονται επαρκώς προς τα σχέδια του προτεινόµενου σχεδιασµού τύπου·

iii) ότι οι διαδικασίες παραγωγής, κατασκευής και συναρµολόγησης συµµορφώνονται επαρκώς προς αυτές που καθορί-
ζονται στον προτεινόµενο σχεδιασµό τύπου, και

2. Ότι ο εξοπλισµός δοκιµών και όλος εξοπλισµός µετρήσεων που χρησιµοποιείται για τις δοκιµές είναι επαρκής για τη
δοκιµή και κατάλληλα βαθµονοµηµένος.

γ) Ο αιτών παρέχει στον Οργανισµό τη δυνατότητα να αναθεωρεί οιαδήποτε έκθεση και να διενεργεί οιαδήποτε επιθεώρηση είναι
απαραίτητη για τον έλεγχο της συµµόρφωσης µε το στοιχείο β).

δ) Ο αιτών παρέχει στον Οργανισµό τη δυνατότητα να αναθεωρεί οιαδήποτε έκθεση ή να διενεργεί οιαδήποτε επιθεώρηση και
να διενεργεί ή να παρίσταται σε οιαδήποτε πτητική δοκιµή και δοκιµή εδάφους η οποία είναι απαραίτητη προκειµένου να
ελεγχθεί η εγκυρότητα της δήλωσης συµµόρφωσης που υποβάλλεται από τον αιτούντα σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.20,
στοιχείο β), και να εξασφαλιστεί ότι κανένα στοιχείο ή χαρακτηριστικό δεν καθιστά το προϊόν ανασφαλές για τις χρήσεις για
τις οποίες ζητείται πιστοποίηση.

ε) Για τις δοκιµές που διενεργούνται ή στις οποίες παρίσταται ο Οργανισµός βάσει του στοιχείου δ):

1. Ο αιτών υποβάλλει στον Οργανισµό δήλωση συµβατότητας προς το στοιχείο β), και

2. Καµία µετατροπή σχετικά µε τη δοκιµή η οποία θα επηρέαζε τη δήλωση συµβατότητας δεν επιτρέπεται να πραγµατο-
ποιηθεί σε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό µεταξύ του χρόνου απόδειξης της συµµόρφωσης µε το στοιχείο β) και του χρό-
νου κατά τον οποίο παρουσιάζεται στον Οργανισµό για δοκιµή.

21A.35 Πτητικές δοκιµές

α) Οι πτητικές δοκιµές που διενεργούνται στο πλαίσιο της χορήγησης πιστοποιητικού τύπου διεξάγονται σύµφωνα µε τους
όρους που καθορίζει ο Οργανισµός για τις συγκεκριµένες πτητικές δοκιµές.

β) Ο αιτών διενεργεί όλες τις πτητικές δοκιµές τις οποίες ο Οργανισµός θεωρεί απαραίτητες:

1. Ώστε να εξακριβωθεί η συµµόρφωση µε την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προ-
στασίας, και

2. Όσον αφορά αεροσκάφος που πρόκειται να πιστοποιηθεί σύµφωνα µε την παρούσα ενότητα, εξαιρουµένων των ανεµο-
πλάνων και των ανεµοπλάνων µε κινητήρα, καθώς και των αεροπλάνων µε µέγιστη µάζα απογείωσης 2 722 kg ή µικρό-
τερη, ώστε να διαπιστωθεί µε εύλογη βεβαιότητα ότι το αεροσκάφος, τα εξαρτήµατα και ο εξοπλισµός του είναι αξιόπι-
στα και λειτουργούν κανονικά.

γ) (Ενδέχεται να συµπληρωθεί)

δ) (Ενδέχεται να συµπληρωθεί)

ε) (Ενδέχεται να συµπληρωθεί)

στ) Οι πτητικές δοκιµές που ορίζονται στο στοιχείο β) σηµείο 2) περιλαµβάνουν:

1. Όσον αφορά αεροσκάφος που φέρει στροβιλοκινητήρες ενός τύπου ο οποίος δεν έχει χρησιµοποιηθεί προηγουµένως σε
αεροσκάφος που διαθέτει πιστοποιητικό τύπου, τουλάχιστον 300 ώρες πτητικής λειτουργίας µε κινητήρες οι οποίοι στο
σύνολό τους συµµορφώνονται µε πιστοποιητικό τύπου, και

2. Όσον αφορά όλα τα υπόλοιπα αεροσκάφη, τουλάχιστον 150 ώρες πτητικής λειτουργίας.

21A.41 Πιστοποιητικό τύπου

Το πιστοποιητικό τύπου και το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου θεωρούνται ότι περιλαµβάνουν τον σχεδιασµό τύπου, τους
περιορισµούς λειτουργίας, το φύλλο δεδοµένων του πιστοποιητικού τύπου για την αξιοπλοΐα και τις εκποµπές, την ισχύουσα
βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας βάσει των οποίων ο Οργανισµός καθορίζει τη συµµόρ-
φωση, καθώς και κάθε άλλο όρο ή περιορισµό που ορίζουν οι ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης και οι απαιτήσεις περιβαλ-
λοντικής προστασίας για το προϊόν. Το πιστοποιητικό τύπου καθώς και το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου του αεροσκάφους
περιλαµβάνουν, επιπλέον, το φύλλο δεδοµένων του πιστοποιητικού τύπου για τις εκποµπές θορύβου. Το φύλλο δεδοµένων του
πιστοποιητικού τύπου του κινητήρα περιλαµβάνει αρχείο συµµόρφωσης προς τις εκποµπές.
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21A.44 Υποχρεώσεις του κατόχου

Κάθε κάτοχος πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου:

α) αναλαµβάνει τις υποχρεώσεις που ορίζονται στις παραγράφους 21A.3, 21A.3B, 21A.4, 21A.55, 21Α.57 και 21A.61 και,
για αυτό το σκοπό, εξακολουθεί να πληροί τις απαιτήσεις αξιολόγησης επιλεξιµότητας σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.14·
και

β) καθορίζει τη σήµανση σύµφωνα µε το τµήµα ΙΖ.

21A.47 ∆υνατότητα µεταβίβασης

Ένα πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένο πιστοποιητικού τύπου µπορεί να µεταβιβαστεί µόνο σε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το
οποίο είναι ικανό να αναλάβει τις υποχρεώσεις που ορίζονται στην παράγραφο 21Α.44 και το οποίο έχει αποδείξει, για το
σκοπό αυτό, ότι πληροί τους όρους των κριτηρίων της παραγράφου 21Α.14.

21A.51 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Τα πιστοποιητικά τύπου και τα περιορισµένα πιστοποιητικά τύπου εκδίδονται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένουν
σε ισχύ, υπό τον όρο ότι:

1. Ο κάτοχος εξακολουθεί να συµµορφώνεται προς τον παρόν µέρος, και

2. Το πιστοποιητικό δεν έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικα-
σίες που έχει ορίσει ο Οργανισµός.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό τύπου και το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου επιστρέφονται
στον Οργανισµό.

21A.55 Τήρηση αρχείων

Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου θέτει στη διάθεση του Οργανισµού όλες τις σχετικές
πληροφορίες σχεδιασµού, τα σχέδια και τις εκθέσεις δοκιµών, συµπεριλαµβανοµένων των αρχείων επιθεώρησης για το προϊόν
που υπεβλήθη σε δοκιµές· τα ανωτέρω έγγραφα φυλάσσονται µε σκοπό να παράσχουν τις πληροφορίες οι οποίες είναι απαραίτη-
τες για την εξασφάλιση της διαρκούς αξιοπλοΐας του προϊόντος και τη συµµόρφωσή του µε τις ισχύουσες απαιτήσεις περιβαλ-
λοντικής προστασίας για το προϊόν.

21A.57 Εγχειρίδια

Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου ή περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου συντάσσει, τηρεί και ενηµερώνει τα πρωτότυπα όλων
των εγχειριδίων που απαιτούνται από την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας
για το προϊόν, και παρέχει αντίγραφα στον Οργανισµό, µετά από αίτησή του.

21A.61 Οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας

α) Ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου ή του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου παρέχει τουλάχιστον µία σειρά πλήρων
οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας, οι οποίες περιλαµβάνουν περιγραφικά στοιχεία και οδηγίες εφαρµογής και έχουν συνταχθεί
σύµφωνα µε την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου, σε κάθε γνωστό ιδιοκτήτη ενός ή περισσοτέρων αεροσκαφών ή
κινητήρα ή έλικα· οι εν λόγω οδηγίες παρέχονται κατά την παράδοση του αεροσκάφους ή κατά την έκδοση του πρώτου
πιστοποιητικού αξιοπλοΐας του συγκεκριµένου αεροσκάφους, ανάλογα µε ποιο γεγονός από τα ανωτέρω λαµβάνει χώρα σε
µεταγενέστερο χρόνο, ενώ στη συνέχεια ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, κατόπιν αίτησης, θέτει τις εν λόγω οδηγίες στη
διάθεση κάθε τρίτου προσώπου το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιοδήποτε όρο των εν λόγω οδηγιών. Η διαθεσι-
µότητα κάποιου εγχειριδίου ή µέρους των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας το οποίο αναφέρεται σε εργασίες γενικής επισκευής
ή άλλες µορφές µείζονος συντήρησης µπορεί να καθυστερήσει έως ότου το προϊόν τεθεί σε υπηρεσία, αλλά διατίθεται
προτού οποιοδήποτε από τα προϊόντα φθάσει στη σχετική ηλικία ή ώρες/κύκλους πτήσης.

β) Επιπλέον, οι τροποποιήσεις που πραγµατοποιούνται στις οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας τίθενται στη διάθεση όλων των
γνωστών χρηστών του προϊόντος και, κατόπιν αίτησης, σε κάθε πρόσωπο το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιαδήποτε
από τις εν λόγω οδηγίες. Υποβάλλεται στον Οργανισµό πρόγραµµα όπου παρουσιάζεται ο τρόπος διανοµής των τροποποιή-
σεων των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας.
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(ΤΜΗΜΑ Γ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ∆ — ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΤΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ ΚΑΙ ΣΤΑ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

21A.90 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία έγκρισης τροποποιήσεων σε σχεδιασµούς τύπου και πιστοποιητικά τύπου, και ορίζει επίσης
τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των αιτούντων και των κατόχων των εν λόγω εγκρίσεων. Στο παρόν τµήµα οι αναφορές στα
πιστοποιητικά τύπου αφορούν τα πιστοποιητικά τύπου και τα περιορισµένα πιστοποιητικά τύπου.

21A.91 Ταξινόµηση των τροποποιήσεων στον σχεδιασµό τύπου

Οι τροποποιήσεις στον σχεδιασµό τύπου ταξινοµούνται ως ελάσσονος και µείζονος σηµασίας. Ως «τροποποίηση ελάσσονος
σηµασίας» νοείται εκείνη που δεν επηρεάζει σηµαντικά τη µάζα, τη ζυγοστάθµιση, τη δοµική αντοχή, την αξιοπιστία, τα χαρακτη-
ριστικά λειτουργίας, τον θόρυβο, την απόρριψη καυσίµων, τις εκποµπές καυσαερίων ή άλλα χαρακτηριστικά που επηρεάζουν
την αξιοπλοΐα του προϊόντος. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 21A.19, κάθε άλλη τροποποίηση συνιστά «τροποποίηση
µείζονος σηµασίας» βάσει του παρόντος τµήµατος. Οι τροποποιήσεις µείζονος και ελάσσονος σηµασίας εγκρίνονται σύµφωνα µε
την παράγραφο 21A.95 ή 21A.97, κατά περίπτωση, και προσδιορίζονται δεόντως.

21A.92 Επιλεξιµότητα

α) Μόνο ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου µπορεί να υποβάλει αίτηση για έγκριση τροποποίησης µείζονος σηµασίας σε σχεδια-
σµό τύπου βάσει του παρόντος τµήµατος· όλοι οι άλλοι αιτούντες για έγκριση τροποποίησης µείζονος σηµασίας σε σχεδια-
σµό τύπου υποβάλουν αίτηση σύµφωνα µε το τµήµα Ε.

β) Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο µπορεί να υποβάλει αίτηση για έγκριση τροποποίησης ελάσσονος σηµασίας σε σχεδια-
σµό τύπου σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

21A.93 Αίτηση

Η αίτηση για έγκριση τροποποίησης σε σχεδιασµό τύπου υποβάλλεται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανι-
σµό και περιλαµβάνει:

α) Περιγραφή της τροποποίησης η οποία καθορίζει

1. Όλα τα µέρη του σχεδιασµού τύπου και τα εγκεκριµένα εγχειρίδια που επηρεάζονται από την τροποποίηση· και

2. Τις προδιαγραφές πιστοποίησης και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας σύµφωνα µε τις οποίες έχει σχεδιασθεί η
τροποποίηση ώστε να επιτυγχάνεται συµµόρφωση προς την παράγραφο 21Α.101.

β) Προσδιορισµό των ενδεχόµενων εκ νέου ερευνών οι οποίες είναι απαραίτητες προκειµένου να αποδειχθεί η συµµόρφωση του
τροποποιηµένου προϊόντος προς τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης και απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας.

21A.95 Τροποποιήσεις ελάσσονος σηµασίας

Οι τροποποιήσεις ελάσσονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου µπορούν να ταξινοµηθούν και να εγκριθούν είτε:

α) Από τον Οργανισµό, ή

β) Από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα σχεδιασµού βάσει διαδικασίας που συµφωνείται µε τον Οργανισµό.

21A.97 Τροποποιήσεις µείζονος σηµασίας

α) Ο αιτών για έγκριση τροποποίησης µείζονος σηµασίας:

1. Υποβάλει στον Οργανισµό αποδεικτικά στοιχεία συνοδευόµενα από οιαδήποτε περιγραφικά στοιχεία κρίνονται απαραίτητα
προκειµένου αυτά να περιληφθούν στον σχεδιασµό τύπου.

2. Αποδεικνύει ότι το τροποποιηµένο προϊόν συµµορφώνεται προς τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης και τις απαι-
τήσεις περιβαλλοντικής προστασίας, όπως ορίζεται στην παράγραφο 21A.101.

3. ∆ηλώνει ότι έχει συµµορφωθεί προς την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστα-
σίας και παρέχει στον Οργανισµό τα στοιχεία στα οποία βασίζεται η εν λόγω δήλωση, και

4. Όταν ο αιτών διαθέτει κατάλληλη έγκριση φορέα σχεδιασµού, υποβάλλει τη δήλωση που αναφέρεται στο στοιχείο α)
σηµείο 3) σύµφωνα µε τις διατάξεις του τµήµατος Ι.

5. Συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.33 και, κατά την περίπτωση, προς την 21A.35.

β) Η έγκριση τροποποίησης µείζονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου περιορίζεται στη συγκεκριµένη ή στις συγκεκριµένες δια-
µορφώσεις του σχεδιασµού τύπου επί των οποίων πραγµατοποιείται η τροποποίηση.
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21A.101 Ορισµός των ισχυουσών προδιαγραφών πιστοποίησης και των απαιτήσεων περιβαλλοντικής προστασίας

α) Ο αιτών για έγκριση τροποποίησης σε πιστοποιητικό τύπου αποδεικνύει ότι το τροποποιηµένο προϊόν συµµορφώνεται προς
τον κώδικα αξιοπλοΐας που εφαρµόζεται για το τροποποιηµένο προϊόν και τίθεται σε ισχύ κατά την ηµεροµηνία υποβολής
της αίτησης για τροποποίηση, καθώς και προς τις ισχύουσες απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας που ορίζονται στην
παράγραφο 21Α.18.

β) Κατά παρέκκλιση του στοιχείου α), ο αιτών µπορεί να αποδείξει ότι το τροποποιηµένο προϊόν συµµορφώνεται µε παλαιότερη
τροποποίηση του κώδικα αξιοπλοΐας που ορίζεται στο στοιχείο α) και οιωνδήποτε άλλων προδιαγραφών πιστοποίησης τις
οποίες ο Οργανισµός θεωρεί ότι έχουν άµεση συνάφεια. Ωστόσο, η παλαιότερη τροποποίηση του κώδικα αξιοπλοΐας δεν θα
πρέπει να είναι προγενέστερη του αντίστοιχου κώδικα αξιοπλοΐας που ενσωµατώνεται δια παραποµπής στο πιστοποιητικό
τύπου. Ο αιτών µπορεί να αποδείξει συµµόρφωση προς παλαιότερη τροποποίηση κώδικα αξιοπλοΐας για οποιοδήποτε από τα
ακόλουθα:

1. Τροποποίηση η οποία δεν κρίνεται σηµαντική από τον Οργανισµό. Προκειµένου να προσδιοριστεί εάν συγκεκριµένη τρο-
ποποίηση είναι σηµαντική, ο Οργανισµός εξετάζει την εν λόγω τροποποίηση στο πλαίσιο όλων των προηγούµενων σχε-
τικών τροποποιήσεων σχεδιασµού και όλων των σχετικών αναθεωρήσεων των προδιαγραφών πιστοποίησης που ισχύουν
και οι οποίες ενσωµατώνονται στο πιστοποιητικό τύπου για το προϊόν. Οι τροποποιήσεις που πληρούν ένα από τα ακό-
λουθα κριτήρια θεωρούνται αυτοδικαίως σηµαντικές:

i) ∆εν διατηρείται η γενική διαµόρφωση ή οι αρχές κατασκευής.

ii) Οι υποθέσεις που ελήφθησαν υπόψη για την πιστοποίηση του προϊόντος που πρόκειται να τροποποιηθεί δεν παραµέ-
νουν σε ισχύ.

2. Κάθε τµήµα, σύστηµα, εξάρτηµα ή εξοπλισµός που ο Οργανισµός κρίνει ότι δεν επηρεάζεται από την τροποποίηση.

3. Κάθε τµήµα, σύστηµα, εξάρτηµα ή εξοπλισµός που επηρεάζεται από την τροποποίηση και για το οποίο ο Οργανισµός
κρίνει ότι η συµµόρφωση προς τον κώδικα αξιοπλοΐας που περιγράφεται στο στοιχείο α) δεν θα συνέβαλλε σηµαντικά στο
επίπεδο ασφαλείας του τροποποιηµένου προϊόντος ή δεν θα ήταν πρακτικά εφαρµόσιµη.

γ) Ο αιτών για έγκριση τροποποίησης σε αεροσκάφος (εκτός των στροφειόπτερων) µέγιστου βάρους 2 722 kg (6 000 lbs. ή
µικρότερου ή σε µη στροβιλοκίνητο στροφειόπτερο µέγιστου βάρους 1 361 kg (3 000 lbs.) ή µικρότερου µπορεί να αποδεί-
ξει ότι το τροποποιηµένο προϊόν πληροί τη βάση πιστοποίησης τύπου που ενσωµατώνεται δια παραποµπής στο πιστοποιητικό
τύπου. Ωστόσο, εφόσον ο Οργανισµός κρίνει ότι η τροποποίηση είναι σηµαντική σε ένα τµήµα, µπορεί να υποδείξει τη συµ-
µόρφωση προς την τροποποίηση της βάσης πιστοποίησης τύπου η οποία ενσωµατώνεται δια παραποµπής στο πιστοποιητικό
τύπου, µε έναρξη ισχύος κατά την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης, καθώς και τη συµµόρφωση προς οιεσδήποτε προδια-
γραφές πιστοποίησης που ο Οργανισµός κρίνει ότι έχουν άµεση συνάφεια, εκτός εάν ο ίδιος κρίνει επίσης ότι η συµµόρφωση
προς την εν λόγω τροποποίηση ή τις προδιαγραφές πιστοποίησης δεν θα συνέβαλλε σηµαντικά στο επίπεδο ασφαλείας του
τροποποιηµένου προϊόντος ή δεν θα ήταν πρακτικά εφαρµόσιµη.

δ) Εφόσον ο Οργανισµός κρίνει ότι ο κώδικας αξιοπλοΐας που ισχύει κατά την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης για την τρο-
ποποίηση δεν παρέχει επαρκή πρότυπα αναφορικά µε την προτεινόµενη τροποποίηση, ο αιτών συµµορφώνεται προς οιουσδή-
ποτε ειδικούς όρους, και τροποποιήσεις των εν λόγω ειδικών όρων, που καθορίζονται σύµφωνα µε τις διατάξεις της παραγρά-
φου 21Α.16Β, ώστε να εξασφαλίζεται ένα επίπεδο ασφαλείας ισοδύναµο µε αυτό που ορίζει ο κώδικας αξιοπλοΐας που ισχύει
κατά την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης για την τροποποίηση.

ε) Η αίτηση για τροποποίηση σε πιστοποιητικό τύπου µεγάλων αεροπλάνων και µεγάλου στροφειόπτερου ισχύει για πέντε έτη,
ενώ η αίτηση για τροποποίηση σε οιοδήποτε άλλο πιστοποιητικό τύπου ισχύει για τρία έτη. Σε περίπτωση που η τροποποίηση
δεν έχει εγκριθεί ή είναι προφανές ότι δεν θα εγκριθεί εντός της προθεσµίας που ορίζεται στο παρόν στοιχείο, ο αιτών
µπορεί:

1. Να υποβάλει νέα αίτηση για τροποποίηση σε πιστοποιητικό τύπου και να συµµορφωθεί προς όλες τις διατάξεις του στοι-
χείου α) που ισχύουν για την αρχική αίτηση τροποποίησης, ή

2. Να ζητήσει παράταση της αρχικής αίτησης και να συµµορφωθεί προς τις διατάξεις του στοιχείου α) σχετικά µε την ηµε-
ροµηνία έναρξης της ισχύος της αίτησης, η οποία επιλέγεται από τον αιτούντα και δεν είναι προγενέστερη της ηµεροµη-
νίας που προηγείται της ηµεροµηνίας έγκρισης της τροποποίησης εντός της προθεσµίας που ορίζεται στο παρόν στοιχείο
για την αρχική αίτηση τροποποίησης.

21A.103 Έκδοση της έγκρισης

α) Ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει από τον Οργανισµό την έγκριση τροποποίησης µείζονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου
αφού:

1. Υποβάλει τη δήλωση που αναφέρεται στην παράγραφο 21A.97 στοιχείο α) σηµείο 3), και

2. αποδειχθεί ότι:

i) Το τροποποιηµένο προϊόν πληροί τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προ-
στασίας, όπως ορίζεται στην παράγραφο 21A.101.

ii) Η απουσία συµµόρφωσης προς οιεσδήποτε διατάξεις περί αξιοπλοΐας αντισταθµίζεται µε παράγοντες που παρέχουν
ισοδύναµο επίπεδο ασφάλειας· και

iii) Κανένα στοιχείο ή χαρακτηριστικό δεν καθιστά το προϊόν ανασφαλές για τις χρήσεις για τις οποίες ζητείται η πιστο-
ποίηση.
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β) Μία τροποποίηση ελάσσονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου εγκρίνεται σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.95 µόνο εφόσον
αποδειχθεί ότι το τροποποιηµένο προϊόν πληροί τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης, όπως ορίζεται στην παράγραφο
21A.101.

21A.105 Τήρηση αρχείων

Για κάθε τροποποίηση, ο αιτών θέτει στη διάθεση του Οργανισµού όλες τις σχετικές πληροφορίες σχεδιασµού, τα σχέδια και τις
εκθέσεις δοκιµών, συµπεριλαµβανοµένων των αρχείων επιθεώρησης για το τροποποιηµένο προϊόν που υπεβλήθη σε δοκιµές· τα
ανωτέρω έγγραφα φυλάσσονται µε σκοπό να παράσχουν τις πληροφορίες οι οποίες είναι απαραίτητες για την εξασφάλιση της
διαρκούς αξιοπλοΐας του τροποποιηµένου προϊόντος και τη συµµόρφωσή του µε τις ισχύουσες απαιτήσεις περιβαλλοντικής προ-
στασίας.

21A.107 Οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας

α) Ο κάτοχος έγκρισης για τροποποίηση ελάσσονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου παρέχει τουλάχιστον µία σειρά των σχετικών
παραλλαγών, εφόσον υπάρχουν, των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας για το προϊόν στο οποίο πρόκειται να ενσωµατωθεί η τρο-
ποποίηση ελάσσονος σηµασίας, οι οποίες έχουν συνταχθεί σύµφωνα µε την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου, σε κάθε γνω-
στό ιδιοκτήτη ενός ή περισσοτέρων αεροσκαφών ή κινητήρων ή ελίκων όπου ενσωµατώνεται η τροποποίηση ελάσσονος σηµα-
σίας· οι εν λόγω παραλλαγές των οδηγιών παρέχονται κατά την παράδοση, ή κατά την έκδοση του πρώτου πιστοποιητικού
αξιοπλοΐας του συγκεκριµένου αεροσκάφους, ανάλογα µε ποιο γεγονός από τα ανωτέρω λαµβάνει χώρα σε µεταγενέστερο
χρόνο, ενώ στη συνέχεια ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου, κατόπιν αίτησης, θέτει τις εν λόγω παραλλαγές των οδηγιών στη
διάθεση κάθε τρίτου προσώπου το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιοδήποτε όρο των εν λόγω οδηγιών.

β) Επιπλέον, οι τροποποιήσεις των ανωτέρω παραλλαγών των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας τίθενται στη διάθεση όλων των
γνωστών χρηστών του προϊόντος στο οποίο έχει ενσωµατωθεί η τροποποίηση ελάσσονος σηµασίας και, κατόπιν αίτησης, στη
διάθεση κάθε προσώπου το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιαδήποτε από τις εν λόγω οδηγίες.

21A.109 Υποχρεώσεις και σήµανση EPA

Ο κάτοχος έγκρισης για τροποποίηση ελάσσονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου:

α) Αναλαµβάνει τις υποχρεώσεις που ορίζονται στις παραγράφους 21A.4, 21A.105 και 21A.107· και

β) Καθορίζει τη σήµανση, συµπεριλαµβανοµένων των γραµµάτων EPA (εφεξής «Ευρωπαϊκή έγκριση µέρους»), σύµφωνα µε την
παράγραφο 21A.804, στοιχείο α).

ΤΜΗΜΑ Ε — ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

21A.111 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία έγκρισης τροποποιήσεων µείζονος σηµασίας στον σχεδιασµό τύπου σύµφωνα µε τις διαδι-
κασίες που εφαρµόζονται για τα συµπληρωµατικά πιστοποιητικά τύπου, και ορίζει επίσης τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις
των αιτούντων και των κατόχων των εν λόγω πιστοποιητικών.

21A.112 Επιλεξιµότητα

Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο («φορέας») το οποίο έχει αποδείξει, ή έχει κινήσει διαδικασίες ώστε να αποδείξει, την ικανότητά
του σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.112B κρίνεται επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού
τύπου σύµφωνα µε τους όρους του παρόντος τµήµατος.

21A.112B Απόδειξη ικανότητας

α) Οιοσδήποτε φορέας υποβάλλει αίτηση για τη χορήγηση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου αποδεικνύει την ικανότητά
του µε την κατοχή έγκρισης φορέα σχεδιασµού, η οποία έχει εκδοθεί από τον Οργανισµό, σύµφωνα µε το Τµήµα Ι.

β) Κατά παρέκκλιση του στοιχείου α), ως εναλλακτική διαδικασία απόδειξης της ικανότητάς του, ο αιτών µπορεί να ζητήσει τη
συγκατάθεση του Οργανισµού για τη χρήση διαδικασιών που ορίζουν τις συγκεκριµένες πρακτικές σχεδιασµού, τους πόρους
και τη σειρά ενεργειών που απαιτούνται για τη συµµόρφωση προς το παρόν τµήµα.

21A.113 Αίτηση για χορήγηση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου

α) Η αίτηση για χορήγηση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου υποβάλλεται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από
τον Οργανισµό.

β) Η αίτηση για τη χορήγηση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου περιλαµβάνει τις περιγραφές και τον προσδιορισµό που
απαιτούνται από την παράγραφο 21Α.93. Επιπλέον, η αίτηση αυτή περιλαµβάνει στοιχεία που τεκµηριώνουν την επάρκεια
των πληροφοριών που αποτελούν τη βάση του ανωτέρω προσδιορισµού· τα εν λόγω στοιχεία παρέχονται είτε από τον ίδιο
τον αιτούντα είτε µέσω διακανονισµού µε τον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου.
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21A.114 Απόδειξη συµµόρφωσης

Ο αιτών για συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.97.

21A.115 Έκδοση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου

Ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου από τον Οργανισµό αφού:

α) συµµορφωθεί µε την παράγραφο 21A.103, στοιχείο α)·

β) αποδείξει την ικανότητά του σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.112Β·

γ) εφόσον, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.113, στοιχείο β), ο αιτών έχει προβεί σε διακανονισµό µε τον κάτοχο του πιστο-
ποιητικού τύπου,

1. Ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου έχει γνωστοποιήσει ότι δεν έχει αντιρρήσεις τεχνικού χαρακτήρα ως προς τις πληρο-
φορίες που υποβάλλονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.93, και

2. Ο κάτοχος πιστοποιητικού τύπου έχει συµφωνήσει να συνεργασθεί µε τον κάτοχο του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού
τύπου προκειµένου να εξασφαλίσει την εκτέλεση όλων των υποχρεώσεων που αφορούν τη διαρκή αξιοπλοΐα του τροπο-
ποιηµένου προϊόντος µέσω της συµµόρφωσης προς τις παραγράφους 21A.44 και 21A.118A.

21A.116 ∆υνατότητα µεταβίβασης

Ένα συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου µεταβιβάζεται µόνο σε ένα φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο είναι ικανό να αναλά-
βει τις υποχρεώσεις που ορίζονται στην παράγραφο 21Α.118Α και το οποίο έχει αποδείξει, για το σκοπό αυτό, ότι πληροί τους
όρους των κριτηρίων της παραγράφου 21Α.112Β.

21A.117 Τροποποιήσεις στο εξάρτηµα ενός προϊόντος που καλύπτεται από συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου

α) Οι τροποποιήσεις ελάσσονος σηµασίας στο εξάρτηµα ενός προϊόντος που καλύπτεται από συµπληρωµατικό πιστοποιητικό
τύπου, ταξινοµούνται και εγκρίνονται σύµφωνα µε το τµήµα ∆.

β) Κάθε τροποποίηση µείζονος σηµασίας στο εξάρτηµα ενός προϊόντος που καλύπτεται από συµπληρωµατικό πιστοποιητικό
τύπου εγκρίνεται ως χωριστό συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

γ) Κατά παρέκκλιση του στοιχείου β), κάθε τροποποίηση µείζονος σηµασίας στο εξάρτηµα ενός προϊόντος που καλύπτεται από
συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου και η οποία υποβάλλεται από τον ίδιο τον κάτοχο συµπληρωµατικού πιστοποιητικού
τύπου µπορεί να εγκριθεί ως τροποποίηση στο υφιστάµενο συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου.

21A.118A Υποχρεώσεις και σήµανση EPA

Κάθε κάτοχος συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου:

α) αναλαµβάνει τις υποχρεώσεις:

1. Που ορίζονται στις παραγράφους 21A.3, 21A.3B, 21A.4, 21A.105, 21A.119 και 21A.120.

2. Που απορρέουν από τη συνεργασία µε τον κάτοχο πιστοποιητικού τύπου σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.115, στοιχείο
γ), σηµείο 2)·

και για το σκοπό αυτό συνεχίζει να πληροί τα κριτήρια που καθορίζονται στην παράγραφο 21A.112Β

β) καθορίζει τη σήµανση, συµπεριλαµβανοµένων των γραµµάτων EPA, σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.804, στοιχείο α).

21A.118B ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Το συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, υπό τον όρο ότι:

1. Ο κάτοχος εξακολουθεί να συµµορφώνεται προς τον παρόν µέρος, και

2. Το πιστοποιητικό δεν έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικα-
σίες που έχει ορίσει ο Οργανισµός.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου επιστρέφεται στον Οργανισµό.

21A.119 Εγχειρίδια

Ο κάτοχος συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου συντάσσει, τηρεί και ενηµερώνει τα πρωτότυπα των παραλλαγών τα οποία
περιέχονται στα εγχειρίδια που απαιτούνται από την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής
προστασίας για το προϊόν και τα οποία είναι αναγκαία για την κατοχύρωση των τροποποιήσεων που εισάγονται σύµφωνα µε το
συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου· επίσης παρέχει στον Οργανισµό αντίγραφα των εν λόγω εγχειριδίων, µετά από αίτησή
του.
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21A.120 Οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας

α) Ο κάτοχος του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου για αεροσκάφος, κινητήρα ή έλικα παρέχει τουλάχιστον µία σειρά
των σχετικών παραλλαγών των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας, οι οποίες έχουν συνταχθεί σύµφωνα µε την ισχύουσα βάση
πιστοποίησης τύπου, σε κάθε γνωστό ιδιοκτήτη ενός ή περισσοτέρων αεροσκαφών, κινητήρα ή έλικα όπου έχουν ενσωµατωθεί
τα στοιχεία του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου· οι εν λόγω παραλλαγές παρέχονται κατά την παράδοση ή κατά την
έκδοση του πρώτου πιστοποιητικού αξιοπλοΐας του συγκεκριµένου αεροσκάφους, ανάλογα µε ποιο γεγονός από τα ανωτέρω
λαµβάνει χώρα σε µεταγενέστερο χρόνο, και στη συνέχεια ο κάτοχος του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου θέτει,
κατόπιν αίτησης, τις εν λόγω παραλλαγές στη διάθεση κάθε τρίτου προσώπου το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς
οιοδήποτε όρο των εν λόγω οδηγιών. Η διαθεσιµότητα κάποιου εγχειριδίου ή µέρους των παραλλαγών των οδηγιών διαρκούς
αξιοπλοΐας το οποίο αναφέρεται σε εργασίες γενικής επισκευής ή άλλες µορφές µείζονος συντήρησης µπορεί να καθυστερήσει
έως ότου το προϊόν τεθεί σε υπηρεσία, αλλά διατίθεται προτού οποιοδήποτε από τα προϊόντα φθάσει στη σχετική ηλικία ή
ώρες/κύκλους πτήσης.

β) Επιπλέον, οι τροποποιήσεις των ανωτέρω παραλλαγών των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας τίθενται στη διάθεση όλων των
γνωστών χρηστών του προϊόντος που καλύπτεται από το συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου και, κατόπιν αίτησης, στη
διάθεση κάθε προσώπου το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιαδήποτε από τις εν λόγω οδηγίες. Υποβάλλεται στον
Οργανισµό πρόγραµµα όπου παρουσιάζεται ο τρόπος διανοµής των τροποποιήσεων στις παραλλαγές των οδηγιών διαρκούς
αξιοπλοΐας.

ΤΜΗΜΑ ΣΤ — ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΧΩΡΙΣ ΤΗΝ ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

21A.121 Πεδίο εφαρµογής

α) Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία απόδειξης της συµβατότητας προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού ενός προϊόντος,
εξαρτήµατος ή εξοπλισµού που πρόκειται να κατασκευαστεί χωρίς την έγκριση φορέα παραγωγής, σύµφωνα µε το τµήµα Ζ.

β) Το παρόν τµήµα ορίζει τους κανόνες που διέπουν τις υποχρεώσεις του κατασκευαστή προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού
που κατασκευάζεται σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

21A.122 Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο µπορεί να υποβάλει αίτηση προκειµένου να αποδειχθεί η συµµόρφωση µεµονωµένων
προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, εφόσον

α) είναι κάτοχος ή έχει υποβάλει αίτηση για τη χορήγηση έγκρισης µε την οποία κατοχυρώνεται ο σχεδιασµός του εν λόγω
προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού, ή εφόσον

β) έχει διασφαλίσει τον ικανοποιητικό συντονισµό µεταξύ παραγωγής και σχεδιασµού, µέσω κατάλληλου διακανονισµού µε τον
αιτούντα ή τον κάτοχο έγκρισης του εν λόγω σχεδιασµού.

21A.124 Αίτηση

α) Κάθε αίτηση για τη χορήγηση συγκατάθεσης όσον αφορά την απόδειξη της συµµόρφωσης µεµονωµένων προϊόντων,
εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού, σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, υποβάλλεται σε µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από την
αρµόδια αρχή.

β) Η αίτηση αυτή περιλαµβάνει:

1. Στοιχεία που αποδεικνύουν, κατά περίπτωση, ότι:

i) η έκδοση έγκρισης φορέα παραγωγής σύµφωνα µε τµήµα Ζ δεν θα ήταν ενδεδειγµένη· ή

ii) απαιτείται πιστοποίηση ή έγκριση προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού, σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, πριν από τη
έκδοση έγκρισης φορέα παραγωγής σύµφωνα µε το τµήµα Ζ.

2. Μία παρουσίαση των πληροφοριών που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.125, στοιχείο β).

21A.125 Έκδοση εγγράφου συµφωνίας

Ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση εγγράφου συµφωνίας από την αρµόδια αρχή, µε το οποίο η τελευταία συγκατατί-
θεται όσον αφορά την απόδειξη της συµµόρφωσης µεµονωµένων προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού σύµφωνα µε το παρόν
τµήµα, εφόσον:

α) έχει καθιερώσει ένα σύστηµα επιθεώρησης της παραγωγής το οποίο διασφαλίζει ότι κάθε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµός
συµµορφώνεται προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και ότι πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας·

β) παράσχει ένα εγχειρίδιο το οποίο περιέχει:

1. Μία περιγραφή του συστήµατος επιθεώρησης της παραγωγής που απαιτείται βάσει του στοιχείου α).

2. Μία περιγραφή των µέσων για τον προσδιορισµό του συστήµατος επιθεώρησης της παραγωγής.

3. Μία περιγραφή των δοκιµών που αναφέρονται στις παραγράφους 21A.127 και 21A.128, καθώς και τα ονόµατα των
προσώπων που έχουν εξουσιοδοτηθεί για τους σκοπούς της παραγράφου 21A.130, στοιχείο α)·

γ) έχει αποδείξει την ικανότητά του να παρέχει αρωγή, σύµφωνα µε τις παραγράφους 21A.3 και 21A.129, στοιχείο δ).
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21A.125B Πορίσµατα

α) Εάν υπάρχουν αντικειµενικά στοιχεία που αποδεικνύουν τη µη συµµόρφωση του κατόχου ενός εγγράφου συµφωνίας προς τις
σχετικές απαιτήσεις του παρόντος µέρους, το πόρισµα ταξινοµείται ως εξής:

1. Πόρισµα πρώτου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος η οποία θα µπορούσε να οδηγήσει σε
ανεξέλεγκτη µη συµµόρφωση προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και να επηρεάσει την ασφάλεια του αεροσκάφους.

2. Πόρισµα δευτέρου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος, η οποία δεν ταξινοµείται ως πρώτου
επιπέδου.

β) Πόρισµα τρίτου επιπέδου για οιοδήποτε στοιχείο το οποίο, βάσει αντικειµενικών αποδεικτικών στοιχείων, έχει κριθεί ικανό να
προκαλέσει πιθανά προβλήµατα που θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε µη συµµόρφωση προς τα προβλεπόµενα στο στοιχείο
α).

γ) Μετά την παραλαβή της κοινοποίησης των πορισµάτων σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.143:

1. Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου επιπέδου, ο κάτοχος του εγγράφου συµφωνίας αποδεικνύει ότι έχει προβεί σε διορ-
θωτικές ενέργειες, στον απαιτούµενο από την αρµόδια αρχή βαθµό, εντός περιόδου 21 εργάσιµων ηµερών κατά το µέγι-
στο µετά την έγγραφη επιβεβαίωση του πορίσµατος.

2. Στην περίπτωση πορίσµατος δευτέρου επιπέδου, η περίοδος για την ανάληψη διορθωτικών ενεργειών που χορηγείται από
την αρµόδια αρχή αντιστοιχεί στη φύση του πορίσµατος, αλλά σε κάθε περίπτωση δεν υπερβαίνει αρχικά τους έξι µήνες.
Σε ορισµένες περιπτώσεις και αναλόγως µε τη φύση του πορίσµατος η αρµόδια αρχή µπορεί να παρατείνει την περίοδο
των 6 µηνών, εφόσον κρίνει ότι υπάρχει ικανοποιητικός προγραµµατισµός διορθωτικών ενεργειών.

3. Για τα πορίσµατα τρίτου επιπέδου δεν απαιτείται άµεση ενέργεια από τον κάτοχο του εγγράφου συµφωνίας.

δ) Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου ή δευτέρου επιπέδου, το έγγραφο συµφωνίας δύναται να αποτελέσει αντικείµενο περιορι-
σµού, αναστολής ή ανάκλησης, εν µέρει ή πλήρως, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.145. Ο κάτοχος του εγγράφου συµφω-
νίας παρέχει εγκαίρως επιβεβαίωση της παραλαβής της ειδοποίησης περιορισµού, αναστολής ή ανάκλησης του εγγράφου
συµφωνίας.

21A.125Γ ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Το έγγραφο συµφωνίας εκδίδεται µε περιορισµένη διάρκεια ισχύος που δεν υπερβαίνει το ένα έτος. Παραµένει σε ισχύ, εκτός
εάν:

1. Ο κάτοχος του εγγράφου συµφωνίας δεν συµµορφώνεται προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος· ή

2. Υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι ο κατασκευαστής δεν µπορεί να διατηρήσει ικανοποιητικό επίπεδο ελέγχου της κατασ-
κευής των προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού βάσει της συµφωνίας· ή

3. Ο κατασκευαστής δεν πληροί πλέον τις απαιτήσεις της παραγράφου 21Α.122· ή

4. Το έγγραφο συµφωνίας έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης, ανάκλησης σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.145, ή έχει
πάψει να ισχύει.

β) Στην περίπτωση παραίτησης, ανάκλησης ή λήξης της ισχύος, το έγγραφο συµφωνίας επιστρέφεται στην αρµόδια αρχή.

21A.126 Σύστηµα επιθεώρησης της παραγωγής

α) Το σύστηµα επιθεώρησης της παραγωγής που απαιτείται σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.125, στοιχείο α) αποτελεί ένα
µέσο µε το οποίο προσδιορίζεται ότι:

1. τα εισερχόµενα υλικά, καθώς και τα εξαρτήµατα που έχουν αγορασθεί ή κατασκευασθεί από υπεργολάβους, και τα οποία
χρησιµοποιούνται στο τελικό προϊόν ακολουθούν τις προδιαγραφές των ισχυόντων δεδοµένων σχεδιασµού·

2. Τα εισερχόµενα υλικά, καθώς και τα εξαρτήµατα που έχουν αγορασθεί ή κατασκευασθεί από υπεργολάβους έχουν προσ-
διοριστεί επαρκώς.

3. Οι διαδικασίες, οι τεχνικές κατασκευής και οι µέθοδοι συναρµολόγησης που επηρεάζουν την ποιότητα και την ασφάλεια
του τελικού προϊόντος εφαρµόζονται σύµφωνα µε τις προδιαγραφές που έχουν γίνει δεκτές από την αρµόδια αρχή.

4. Οι τροποποιήσεις στον σχεδιασµό, συµπεριλαµβανοµένων των αντικαταστάσεων υλικών, έχουν εγκριθεί σύµφωνα µε το
τµήµα ∆ ή E και έχουν ελεγχθεί πριν από την ενσωµάτωσή τους στο τελικό προϊόν.

β) Το σύστηµα επιθεώρησης της παραγωγής που απαιτείται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.125, στοιχείο α) πρέπει επίσης να
εξασφαλίζει ότι:

1. Τα εξαρτήµατα που υπόκεινται σε επεξεργασία επιθεωρούνται προκειµένου να διαπιστωθεί η συµµόρφωσή τους µε τα
ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού στα στάδια της παραγωγής όπου είναι δυνατή η εξαγωγή ασφαλών συµπερασµάτων.

2. Τα υλικά που υφίστανται ζηµίες και φθορές αποθηκεύονται κατάλληλα και προστατεύονται επαρκώς.

3. Τα ισχύοντα σχέδια κατασκευής βρίσκονται ανά πάσα στιγµή στη διάθεση του προσωπικού κατασκευής και επιθεώρησης
και χρησιµοποιούνται όταν κρίνεται απαραίτητο·
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4. Τα απορριπτόµενα υλικά και εξαρτήµατα διαχωρίζονται και ταξινοµούνται κατά τρόπο που αποκλείει την τοποθέτησή
τους στο τελικό προϊόν.

5. Τα υλικά και τα εξαρτήµατα που παρακρατούνται λόγω των παρεκκλίσεων που εµφανίζουν σε σχέση µε τα δεδοµένα ή τις
προδιαγραφές σχεδιασµού και τα οποία πρόκειται να εξετασθούν για την τοποθέτησή τους στο τελικό προϊόν, υπόκεινται
σε εγκεκριµένη διαδικασία µηχανολογικής και κατασκευαστικής επιθεώρησης. Τα υλικά και τα εξαρτήµατα που κρίνονται
ως κατάλληλα προς χρήση, βάσει της ανωτέρω διαδικασίας, προσδιορίζονται δεόντως και επιθεωρούνται εκ νέου εφόσον
απαιτούνται περαιτέρω εργασίες ή επιδιορθώσεις σε αυτά. Τα υλικά και εξαρτήµατα που απορρίπτονται βάσει της ανωτέρω
διαδικασίας λαµβάνουν ειδική σήµανση και αποµακρύνονται προκειµένου να εξασφαλιστεί ότι δεν θα ενσωµατωθούν στο
τελικό προϊόν.

6. Οι καταχωρίσεις αρχείου που προκύπτουν στο πλαίσιο του συστήµατος επιθεώρησης της παραγωγής τηρούνται, συνδέο-
νται µε το τελικό προϊόν ή εξάρτηµα, εφόσον είναι εφικτό και φυλάσσονται από τον κατασκευαστή ώστε να παρέχουν τις
απαραίτητες πληροφορίες για τη διασφάλιση της διαρκούς αξιοπλοΐας του προϊόντος.

21A.127 ∆οκιµές: αεροσκάφος

α) Κάθε κατασκευαστής αεροσκάφους, το οποίο κατασκευάζεται σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, θεσπίζει εγκεκριµένη διαδικασία
δοκιµών παραγωγής εδάφους και πτητικών δοκιµών παραγωγής, καθώς και έντυπα ελέγχου και υποβάλλει κάθε παραγόµενο
αεροσκάφος σε δοκιµές, σύµφωνα µε τα εν λόγω έντυπα, προκειµένου να διαπιστωθεί η συµµόρφωση προς την παράγραφο
21Α.125, στοιχείο α).

β) Κάθε διαδικασία δοκιµής παραγωγής περιλαµβάνει τουλάχιστον τα ακόλουθα:

1. Έλεγχο των χαρακτηριστικών χειρισµού.

2. Έλεγχο των πτητικών επιδόσεων (µε χρήση συνήθων αεροπορικών οργάνων).

3. Έλεγχο ορθής λειτουργίας όλου του εξοπλισµού και των συστηµάτων του αεροσκάφους.

4. Εξακρίβωση της ορθής σήµανσης όλων των οργάνων και της τοποθέτησης όλων των πινακίδων και των απαιτούµενων
εγχειριδίων πτήσης µετά την πτητική δοκιµή.

5. Έέλεγχο των χαρακτηριστικών λειτουργίας του αεροσκάφους στο έδαφος.

6. Έλεγχο κάθε άλλου ιδιαίτερου µέρους του αεροσκάφους που υποβάλλεται σε δοκιµές.

21A.128 ∆οκιµές: κινητήρες και έλικες

Στο πλαίσιο της συµµόρφωσης προς την παράγραφο 21Α.125, στοιχείο α), κάθε κατασκευαστής κινητήρων ή ελίκων, οι οποίοι
κατασκευάζονται σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, υποβάλλει κάθε κινητήρα ή έλικα µεταβλητού βήµατος σε αποδεκτές δοκιµές λει-
τουργίας, όπως ορίζεται στα έγγραφα πιστοποιητικού τύπου του κατόχου, προκειµένου να διαπιστωθεί εάν λειτουργεί ορθά σε
όλο το εύρος λειτουργίας για την οποία έχει λάβει πιστοποιητικό τύπου.

21A.129 Υποχρεώσεις του κατασκευαστή

Κάθε κατασκευαστής προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού που κατασκευάζεται σύµφωνα µε το παρόν τµήµα:

α) θέτει στη διάθεση της αρµόδιας αρχής κάθε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό προς επιθεώρηση·

β) φυλάσσει στον χώρο κατασκευής τα τεχνικά δεδοµένα και τα σχέδια που είναι απαραίτητα ώστε να διαπιστωθεί η συµµόρ-
φωση του προϊόντος µε τον ισχύοντα σχεδιασµό τύπου·

γ) διατηρεί το σύστηµα επιθεώρησης της παραγωγής, το οποίο εξασφαλίζει ότι κάθε προϊόν συµµορφώνεται προς τον ισχύοντα
σχεδιασµό τύπου και ότι πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας·

δ) παρέχει αρωγή στον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου, του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδια-
σµού στο πλαίσιο οιασδήποτε ενέργειας για διαρκή αξιοπλοΐα που σχετίζεται µε τα προϊόντα, τα εξαρτήµατα ή τον εξοπλι-
σµό που έχουν παραχθεί·

ε) καθιερώνει και τηρεί ένα εσωτερικό σύστηµα αναφοράς συµβάντων για λόγους ασφάλειας, το οποίο καθιστά δυνατή τη συλ-
λογή και αξιολόγηση αναφορών συµβάντων ώστε να εντοπίζονται αρνητικές τάσεις ή να αντιµετωπίζονται ατέλειες και να
εξάγονται συµβάντα που µπορούν να αναφερθούν. Το σύστηµα αυτό περιλαµβάνει αξιολόγηση των σχετικών πληροφοριών
που αφορούν τα συµβάντα καθώς και τη διάδοση των εν λόγω πληροφοριών·

στ) 1. Αναφέρει στον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου, του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδιασµού
όλες τις περιπτώσεις κατά τις οποίες ο κατασκευαστής έχει παραδώσει προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµό για τα οποία
στη συνέχεια διαπιστώθηκε ότι εµφάνιζαν αποκλίσεις από τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και διερευνά σε συνεργασία
µε τον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου, του περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδιασµού τις
αποκλίσεις εκείνες οι οποίες θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε ανασφαλείς συνθήκες.

2. Αναφέρει στον Οργανισµό και στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους τις αποκλίσεις που θα µπορούσαν να οδηγήσουν
σε ανασφαλείς συνθήκες και οι οποίες εντοπίζονται σύµφωνα µε το σηµείο 1). Οι εν λόγω αναφορές πραγµατοποιούνται
υπό µορφή και κατά τρόπο καθορισµένο από τον Οργανισµό σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.3 στοιχείο β) σηµείο 2),
ή αποδεκτό από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους.
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3. Στις περιπτώσεις που ο κατασκευαστής ενεργεί ως προµηθευτής τρίτου φορέα παραγωγής, αναφέρει επίσης στον τρίτο
φορέα όλες τις περιπτώσεις κατά τις οποίες έχει παραδώσει στον εν λόγω φορέα προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµό για
τα οποία στη συνέχεια διαπιστώθηκε ότι εµφάνιζαν αποκλίσεις από τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού.

21A.130 ∆ήλωση συµβατότητας

α) Κάθε κατασκευαστής προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού, που κατασκευάζεται σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, εκδίδει µία
δήλωση συµβατότητας, ένα Έντυπο 52 του Ευρωπαϊκού Οργανισµού Ασφάλειας της Αεροπορίας (EASA), για πλήρες
αεροσκάφος, ή ένα Έντυπο 1 του EASA για άλλα προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµό (βλέπε προσάρτηµα). Η εν λόγω
δήλωση υπογράφεται από εξουσιοδοτηµένο πρόσωπο, το οποίο κατέχει υπεύθυνη θέση στον φορέα κατασκευής.

β) Μία δήλωση συµβατότητας περιλαµβάνει:

1. Για κάθε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό, δήλωση ότι το προϊόν, το εξάρτηµα ή ο εξοπλισµός συµµορφώνεται προς τα
εγκεκριµένα δεδοµένα σχεδιασµού και ότι πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας.

2. Για κάθε αεροσκάφος, δήλωση ότι το εν λόγω αεροσκάφος έχει υποβληθεί σε δοκιµές εδάφους και πτητικές δοκιµές
σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.127, στοιχείο α), και

3. Για κάθε κινητήρα ή έλικα µεταβλητού βήµατος, δήλωση ότι ο κινητήρας ή ο έλικας έχει υποβληθεί σε τελική δοκιµή λει-
τουργίας από τον κατασκευαστή, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.128, και επιπλέον στην περίπτωση των κινητήρων, µία
διαβεβαίωση, σύµφωνα µε τα δεδοµένα που παρέχονται από τον κάτοχο πιστοποιητικού τύπου του κινητήρα, ότι κάθε
ολοκληρωµένος κινητήρας συµµορφώνεται µε τις απαιτήσεις εκποµπών που ισχύουν κατά την ηµεροµηνία κατασκευής
του κινητήρα.

γ) Κάθε κατασκευαστής τέτοιου προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού:

1. Κατά το χρόνο που ο ίδιος µεταβιβάζει για πρώτη φορά την κυριότητα του εν λόγω προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλι-
σµού, ή

2. Κατά το χρόνο υποβολής της αίτησης για την αρχική έκδοση πιστοποιητικού αξιοπλοΐας του αεροσκάφους, ή

3. Κατά το χρόνο υποβολής της αίτησης για την αρχική έκδοση εγγράφου διάθεσης σε υπηρεσία όσον αφορά την αξιοπλοΐα
για κινητήρα, έλικα, εξάρτηµα ή εξοπλισµό, προσκοµίζει ισχύουσα δήλωση συµβατότητας προς επικύρωση από την αρµό-
δια αρχή.

δ) Η αρµόδια αρχή επικυρώνει τη δήλωση συµβατότητας προσυπογράφοντάς την, εφόσον κρίνει µετά από τη διενέργεια επι-
θεώρησης ότι το προϊόν, το εξάρτηµα ή ο εξοπλισµός συµµορφώνεται προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και πληροί
τους όρους ασφαλούς λειτουργίας.

ΤΜΗΜΑ Ζ — ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

21A.131 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει:

α) τη διαδικασία έκδοσης έγκρισης φορέα παραγωγής για φορέα παραγωγής που αποδεικνύει τη συµµόρφωση προϊόντων,
εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού µε τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού·

β) τους κανόνες που διέπουν τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις του αιτούντος και των κατόχων των εν λόγω εγκρίσεων.

21A.133 Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο («φορέας») είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση έγκρισης βάσει του παρόντος τµήµα-
τος. Ο αιτών:

α) τεκµηριώνει τους λόγους για τους οποίους, για ένα καθορισµένο πεδίο εργασιών, η χορήγηση έγκρισης σύµφωνα µε το
παρόν τµήµα είναι κατάλληλη προκειµένου να αποδειχθεί η συµµόρφωση µε συγκεκριµένο σχεδιασµό,· και

β) είναι κάτοχος ή έχει υποβάλει αίτηση για τη χορήγηση έγκρισης του εν λόγω συγκεκριµένου σχεδιασµού, ή

γ) διασφαλίζει, µέσω κατάλληλου διακανονισµού µε τον αιτούντα ή τον κάτοχο έγκρισης του συγκεκριµένου σχεδιασµού, τον
ικανοποιητικό συντονισµό µεταξύ παραγωγής και σχεδιασµού.

21A.134 Αίτηση

Κάθε αίτηση για χορήγηση έγκρισης φορέα παραγωγής υποβάλλεται στην αρµόδια αρχή υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζε-
ται από την εν λόγω αρχή και περιλαµβάνει µία παρουσίαση των πληροφοριών που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο
21Α.143, καθώς και τους όρους της έγκρισης για την οποία υποβάλλεται η αίτηση, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.151.

21A.135 Έκδοση έγκρισης φορέα παραγωγής

Ένας φορέας δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση έγκρισης φορέα παραγωγής από την αρµόδια αρχή εφόσον αποδείξει συµ-
µόρφωση προς τις ισχύουσες απαιτήσεις σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.
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21A.139 Σύστηµα ποιότητας

α) Ο φορέας παραγωγής αποδεικνύει ότι έχει καθιερώσει και είναι σε θέση να διατηρήσει ένα σύστηµα ποιότητας. Το σύστηµα
ποιότητας τεκµηριώνεται εγγράφως. Το εν λόγω σύστηµα ποιότητας είναι κατάλληλο ώστε να επιτρέπει στον φορέα να εξα-
σφαλίζει ότι κάθε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµός που παράγεται από τον φορέα ή από τους συνεταίρους του ή το οποίο ο
φορέας αναθέτει υπεργολαβικά ή προµηθεύεται από τρίτα µέρη, συµµορφώνεται προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και
πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας, και κατά συνέπεια ο φορέας µπορεί να ασκεί τα προνόµια που αναφέρονται στην
παράγραφο 21Α.163.

β) Το σύστηµα ποιότητας περιλαµβάνει:

1. Κατά περίπτωση και εντός του πεδίου εφαρµογής της έγκρισης, διαδικασίες ελέγχου για:

i) έκδοση, έγκριση ή τροποποίηση εγγράφων·

ii) αξιολόγηση, λογιστικό έλεγχο και γενικό έλεγχο πωλητών και υπεργολάβων·

iii) επαλήθευση της συµµόρφωσης των εισερχόµενων προϊόντων, εξαρτηµάτων, υλικών και εξοπλισµού, συµπεριλαµβα-
νοµένων νέων ή µεταχειρισµένων µερών τα οποία προµηθεύουν αγοραστές προϊόντων, προς τις προδιαγραφές που
ορίζονται στα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού·

iv) αναγνώριση και δυνατότητα εντοπισµού προέλευσης·

v) διαδικασίες κατασκευής·

vi) επιθεώρηση και δοκιµή, συµπεριλαµβανοµένων των πτητικών δοκιµών στο πλαίσιο της παραγωγής·

vii) βαθµονόµηση εργαλείων, οδηγών εργαλειοµηχανής και εξοπλισµού δοκιµών·

viii) έλεγχο µη συµβατών τεµαχίων·

ix) συντονισµό αξιοπλοΐας µε τον αιτούντα ή τον κάτοχο έγκρισης σχεδιασµού·

x) συµπλήρωση και φύλαξη αρχείων·

xi) τις ικανότητες και τα προσόντα του προσωπικού·

xii) έκδοση εγγράφων αποδέσµευσης όσον αφορά την αξιοπλοΐα·

xiii) χειρισµό, αποθήκευση και συσκευασία·

xiv) εσωτερικούς ελέγχους ποιότητας και παρεπόµενες διορθωτικές ενέργειες·

xv) εργασίες οι οποίες εκτελούνται στο πλαίσιο των όρων έγκρισης σε οιαδήποτε τοποθεσία εκτός των εγκεκριµένων
εγκαταστάσεων·

xvi) εργασίες οι οποίες εκτελούνται µετά την ολοκλήρωση της διαδικασίας παραγωγής αλλά πριν από την παράδοση,
προκειµένου να διατηρείται το αεροσκάφος σε κατάσταση ασφαλούς λειτουργίας.

Οι διαδικασίες ελέγχου πρέπει να περιλαµβάνουν ειδικές διατάξεις για τον έλεγχο των κρίσιµων εξαρτηµάτων.

2. µία ανεξάρτητη λειτουργία διασφάλισης ποιότητας για την παρακολούθηση της συµµόρφωσης προς τις γραπτές διαδικα-
σίες του συστήµατος ποιότητας, καθώς και της επάρκειας των εν λόγω διαδικασιών. Η εν λόγω παρακολούθηση περι-
λαµβάνει ένα σύστηµα ανατροφοδότησης στοιχείων προς το πρόσωπο ή την οµάδα προσώπων που αναφέρονται στην
παράγραφο 21Α.145 στοιχείο γ) σηµείο 2 και, ως τελικό αποδέκτη, προς τον διευθυντή που ορίζεται στην παράγραφο
21Α.145 στοιχείο γ) σηµείο 1, ώστε να διασφαλίζονται οι απαραίτητες διορθωτικές ενέργειες.

21A.143 Εγχειρίδιο λειτουργίας

α) Ο φορέας υποβάλλει στην αρµόδια αρχή ένα εγχειρίδιο λειτουργίας του φορέα παραγωγής, το οποίο παρέχει τις ακόλουθες
πληροφορίες:

1. Μία δήλωση υπογεγραµµένη από τον υπόλογο διευθυντή, η οποία βεβαιώνει τη συνεχή συµµόρφωση µε το εγχειρίδιο
λειτουργίας του φορέα παραγωγής και οιαδήποτε συναφή εγχειρίδια τα οποία καθορίζουν τη συµµόρφωση του εγκε-
κριµένου φορέα προς το παρόν τµήµα.

2. Τον τίτλο ή τους τίτλους και τα ονόµατα των διευθυντών που έχει εγκρίνει η αρµόδια αρχή σύµφωνα µε την παράγραφο
21Α.145 στοιχείο γ) σηµείο 2.

3. Τα καθήκοντα και τις αρµοδιότητες του διευθυντή ή των διευθυντών, όπως ορίζονται σύµφωνα µε την παράγραφο
21Α.145 στοιχείο γ) σηµείο 2), συµπεριλαµβανοµένων των θεµάτων τα οποία θα µπορούν να χειρίζονται απευθείας µε
την αρµόδια αρχή για λογαριασµό του φορέα.

4. Ένα οργανόγραµµα που παρουσιάζει τη σχετική αλληλουχία αρµοδιοτήτων των διευθυντών, όπως ορίζονται σύµφωνα µε
την παράγραφο 21Α.145 στοιχείο γ) σηµεία 1) και 2).

5. Ένα κατάλογο προσωπικού πιστοποίησης, όπως αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.145 στοιχείο δ).

6. Μία γενική περιγραφή των ανθρώπινων πόρων.

7. Μία γενική περιγραφή των εγκαταστάσεων που βρίσκονται σε κάθε τοποθεσία που αναφέρεται στο πιστοποιητικό
έγκρισης του φορέα παραγωγής.

8. Μία γενική περιγραφή του πεδίου εργασιών του φορέα παραγωγής αναφορικά µε τους όρους έγκρισης.

9. Τη διαδικασία κοινοποίησης στην αρµόδια αρχή των αλλαγών οργανωτικού χαρακτήρα.

10. Τη διαδικασία τροποποίησης του εγχειριδίου λειτουργίας του φορέα παραγωγής.

11. Μία περιγραφή του συστήµατος ποιότητας και των διαδικασιών που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.139
στοιχείο β) σηµείο 1.

12. Ένα κατάλογο των τρίτων µερών που αναφέρονται στην παράγραφο 21Α.139, στοιχείο α).
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β) Το εγχειρίδιο λειτουργίας του φορέα παραγωγής τροποποιείται κατάλληλα ώστε να ενηµερώνεται η περιγραφή του φορέα,
ενώ αντίγραφα των τροποποιήσεων υποβάλλονται στην αρµόδια αρχή.

21A.145 Απαιτήσεις έγκρισης

Ο φορέας παραγωγής αποδεικνύει, βάσει των πληροφοριών που υποβάλλονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.143:

α) όσον αφορά τις γενικές απαιτήσεις έγκρισης, ότι οι εγκαταστάσεις, οι συνθήκες εργασίας, ο εξοπλισµός και τα εργαλεία, οι
διαδικασίες και τα σχετικά υλικά, ο αριθµός και τα προσόντα του προσωπικού, καθώς και η γενική οργάνωση είναι επαρκή
για την εκτέλεση των υποχρεώσεων σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.165·

β) όσον αφορά όλα τα απαιτούµενα δεδοµένα σχετικά µε την αξιοπλοΐα, τον θόρυβο, την απόρριψη καυσίµων και τις εκποµπές
καυσαερίων:

1. Ότι ο φορέας παραγωγής έχει παραλάβει τα εν λόγω δεδοµένα από τον Οργανισµό καθώς και από τον κάτοχο ή τον
αιτούντα για τη χορήγηση πιστοποιητικού τύπου, περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου ή έγκρισης σχεδιασµού, ώστε να
διαπιστώσει τη συµµόρφωση µε τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού.

2. Ότι ο φορέας παραγωγής έχει καθιερώσει µία διαδικασία βάσει της οποίας εξασφαλίζεται ότι τα δεδοµένα που αφορούν
την αξιοπλοΐα, τον θόρυβο, την απόρριψη καυσίµων και τις εκποµπές καυσαερίων ενσωµατώνονται ορθά στα δεδοµένα
παραγωγής του.

3. Ότι τα ανωτέρω δεδοµένα ενηµερώνονται και τίθενται στη διάθεση του συνόλου του προσωπικού που είναι αναγκαίο να
έχει πρόσβαση σε αυτά προκειµένου να εκτελέσει τα καθήκοντά του.

γ) όσον αφορά τη διοίκηση και το προσωπικό:

1. Ότι ο φορέας παραγωγής έχει διορίσει έναν διευθυντή, ο οποίος είναι υπόλογος στην αρµόδια αρχή. Τα καθήκοντά του
στο πλαίσιο του φορέα είναι να εξασφαλίζει ότι το σύνολο της διαδικασίας παραγωγής εκτελείται σύµφωνα µε τα απαι-
τούµενα πρότυπα και ότι ο φορέας παραγωγής συµµορφώνεται διαρκώς προς τα δεδοµένα και τις διαδικασίες που ορίζο-
νται στο εγχειρίδιο λειτουργίας που αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.143.

2. Ότι ο φορέας παραγωγής έχει διορίσει ένα πρόσωπο ή µία οµάδα προσώπων προκειµένου να διασφαλίσει τη συµµόρφωση
του φορέα προς τις απαιτήσεις του παρόντος µέρους, και ότι έχει προσδιορίσει τα πρόσωπα αυτά καθώς και την έκταση
των αρµοδιοτήτων τους. Το εν λόγω πρόσωπο ή πρόσωπα ενεργεί(-ούν) υπό την άµεση εποπτεία του υπόλογου διευθυντή
που αναφέρεται στο σηµείο 1. Τα διοριζόµενα πρόσωπα είναι σε θέση να αποδείξουν ότι διαθέτουν τις κατάλληλες
γνώσεις, το υπόβαθρο και την πείρα για την εκτέλεση των καθηκόντων τους.

3. Ότι έχουν δοθεί οι κατάλληλες εξουσίες στα µέλη του προσωπικού όλων των βαθµίδων ώστε να µπορούν να εκτελούν τα
επιµέρους καθήκοντά τους και ότι υπάρχει πλήρης και αποτελεσµατικός συντονισµός στο πλαίσιο του φορέα παραγωγής
σχετικά µε θέµατα σχετικά µε τα δεδοµένα που αφορούν την αξιοπλοΐα, τον θόρυβο, την απόρριψη καυσίµων και τις
εκποµπές καυσαερίων·

δ) όσον αφορά το προσωπικό πιστοποίησης, το οποίο εξουσιοδοτείται από τον φορέα παραγωγής για την υπογραφή των εγγρά-
φων που εκδίδονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.163, στο πλαίσιο του πεδίου εφαρµογής ή των όρων της έγκρισης:

1. Ότι οι γνώσεις, το υπόβαθρο (συµπεριλαµβανοµένων των λοιπών καθηκόντων εντός του φορέα) και η πείρα του προσω-
πικού που είναι αρµόδιο για την πιστοποίηση είναι κατάλληλα για την εκτέλεση των επιµέρους καθηκόντων τους.

2. Ότι ο φορέας παραγωγής τηρεί αρχείο όλου του προσωπικού πιστοποίησης, στο οποίο περιλαµβάνονται στοιχεία σχετικά
µε το πεδίο εφαρµογής των εξουσιοδοτήσεών τους.

3. Ότι το προσωπικό πιστοποίησης διαθέτει τα τεκµήρια που προσδιορίζουν το πεδίο εφαρµογής της εξουσιοδότησής του.

21A.147 Τροποποιήσεις στον εγκεκριµένο φορέα παραγωγής

α) Μετά την έκδοση έγκρισης φορέα παραγωγής, κάθε τροποποίηση στον εγκεκριµένο φορέα παραγωγής, η οποία είναι σηµα-
ντική για την απόδειξη της συµµόρφωσης ή για την αξιοπλοΐα και τα χαρακτηριστικά θορύβου, απόρριψης καυσίµων και
εκποµπών καυσαερίων του προϊόντος, του εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού, ειδικότερα δε οι τροποποιήσεις στο σύστηµα
ποιότητας, εγκρίνονται από την αρµόδια αρχή. Η αίτηση για χορήγηση έγκρισης υποβάλλεται γραπτώς προς την αρµόδια
αρχή και ο φορέας αποδεικνύει στην αρµόδια αρχή, πριν από την εφαρµογή της τροποποίησης, ότι θα εξακολουθήσει να συµ-
µορφώνεται προς τις απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος.

β) Η αρµόδια αρχή καθορίζει τους όρους βάσει των οποίων ένας φορέας παραγωγής, ο οποίος έχει εγκριθεί σύµφωνα µε το
παρόν τµήµα, µπορεί να λειτουργήσει ενόσω θα εισάγονται οι εν λόγω τροποποιήσεις, εκτός εάν η αρµόδια αρχή αποφασίσει
ότι η έγκριση πρέπει να ανασταλεί.

21A.148 Αλλαγές όσον αφορά τον τόπο εγκατάστασης

Η αλλαγή του τόπου εγκατάστασης των κατασκευαστικών εγκαταστάσεων του εγκεκριµένου φορέα παραγωγής θεωρείται σηµα-
ντική και πρέπει κατά συνέπεια να συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21Α.147.

21A.149 ∆υνατότητα µεταβίβασης

Η έγκριση φορέα παραγωγής δεν µεταβιβάζεται, εκτός από την περίπτωση αλλαγής ιδιοκτησίας, η οποία θεωρείται σηµαντική
για τους σκοπούς της παραγράφου 21Α.147.
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21A.151 Όροι έγκρισης

Οι όροι της έγκρισης προσδιορίζουν το πεδίο εργασιών, καθώς επίσης τα προϊόντα ή τις κατηγορίες των εξαρτηµάτων και εξο-
πλισµού, ή και τα δύο, για τα οποία ο κάτοχος δικαιούται να ασκεί τα προνόµια που ορίζονται στην παράγραφο 21Α.163.

Οι εν λόγω όροι αποτελούν µέρος της έγκρισης του φορέα παραγωγής.

21A.153 Τροποποιήσεις των όρων έγκρισης

Κάθε τροποποίηση των όρων έγκρισης εγκρίνεται από την αρµόδια αρχή. Η αίτηση τροποποίησης των όρων έγκρισης υποβάλλε-
ται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από την αρµόδια αρχή. Ο αιτών συµµορφώνεται προς τις ισχύουσες απαιτήσεις του
παρόντος τµήµατος.

21A.157 Έρευνες

Ο φορέας παραγωγής προβαίνει στις ρυθµίσεις που επιτρέπουν στην αρµόδια αρχή τη διεξαγωγή οιωνδήποτε ερευνών, συµπερι-
λαµβανοµένων ερευνών που αφορούν συνεταίρους και υπεργολάβους, οι οποίες είναι απαραίτητες για την εξακρίβωση της συµ-
µόρφωσης και της συνεχούς συµµόρφωσης προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος.

21A.158 Πορίσµατα

α) Εάν υπάρχουν αντικειµενικά στοιχεία που αποδεικνύουν τη µη συµµόρφωση του κατόχου έγκρισης φορέα παραγωγής προς
τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος µέρους, το πόρισµα ταξινοµείται ως εξής:

1. Πόρισµα πρώτου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος η οποία θα µπορούσε να οδηγήσει σε
ανεξέλεγκτη µη συµµόρφωση προς τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και να επηρεάσει την ασφάλεια του αεροσκάφους.

2. Πόρισµα δευτέρου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος, η οποία δεν ταξινοµείται ως πρώτου
επιπέδου.

β) Πόρισµα τρίτου επιπέδου για οιοδήποτε στοιχείο το οποίο, βάσει αντικειµενικών αποδεικτικών στοιχείων, έχει κριθεί ικανό να
προκαλέσει πιθανά προβλήµατα που θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε µη συµµόρφωση προς τα προβλεπόµενα στο στοιχείο
α).

γ) Μετά την παραλαβή της κοινοποίησης των πορισµάτων σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.225

1. Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου επιπέδου, ο κάτοχος της έγκρισης φορέα παραγωγής αποδεικνύει ότι έχει προβεί σε
διορθωτικές ενέργειες, στον απαιτούµενο από την αρµόδια αρχή βαθµό, εντός περιόδου 21 εργάσιµων ηµερών κατά το
µέγιστο µετά την έγγραφη επιβεβαίωση του πορίσµατος.

2. Στην περίπτωση πορίσµατος δευτέρου επιπέδου, η περίοδος για την ανάληψη διορθωτικών ενεργειών που χορηγείται από
την αρµόδια αρχή αντιστοιχεί στη φύση του πορίσµατος, αλλά σε κάθε περίπτωση δεν υπερβαίνει αρχικά τους έξι µήνες.
Σε ορισµένες περιπτώσεις και αναλόγως µε τη φύση του πορίσµατος η αρµόδια αρχή µπορεί να παρατείνει την περίοδο
των 6 µηνών, εφόσον κρίνει ότι υπάρχει ικανοποιητικός προγραµµατισµός διορθωτικών ενεργειών.

3. Για τα πορίσµατα τρίτου επιπέδου δεν απαιτείται άµεση ενέργεια από τον κάτοχο της έγκρισης φορέα παραγωγής·

δ) Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου ή δευτέρου επιπέδου, η έγκριση φορέα παραγωγής δύναται να αποτελέσει αντικείµενο
περιορισµού, αναστολής ή ανάκλησης, εν µέρει ή πλήρως, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.145. Ο κάτοχος της έγκρισης
φορέα παραγωγής παρέχει εγκαίρως επιβεβαίωση της παραλαβής της ειδοποίησης περιορισµού, αναστολής ή ανάκλησης του
εγγράφου συµφωνίας.

21A.159 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Η έγκριση φορέα παραγωγής εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, εκτός εάν:

1. Ο φορέας παραγωγής πάψει να συµµορφώνεται προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος, ή

2. Ο κάτοχος ή οιοσδήποτε από τους συνεταίρους ή υπεργολάβους του εµποδίζει την αρµόδια αρχή να διεξάγει τις έρευνες
που προβλέπονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.157, ή

3. Υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι ο φορέας παραγωγής δεν µπορεί να διατηρήσει ικανοποιητικό επίπεδο ελέγχου της
διαδικασίας κατασκευής των προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού σύµφωνα µε την έγκριση, ή

4. Ο φορέας παραγωγής δεν πληροί πλέον τις απαιτήσεις της παραγράφου 21Α.133 ή

5. Το πιστοποιητικό έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.245.

β) Στην περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό επιστρέφεται στην αρµόδια αρχή.
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21A.163 Προνόµια

Σύµφωνα µε τους όρους της έγκρισης που εκδίδεται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.135, ο κάτοχος της έγκρισης φορέα
παραγωγής µπορεί:

α) να εκτελεί δραστηριότητες παραγωγής σύµφωνα µε το παρόν µέρος·

β) στην περίπτωση πλήρους αεροσκάφους και αφού προσκοµισθεί δήλωση συµβατότητας (Έντυπο 52 του EASA) σύµφωνα µε
την παράγραφο 21Α.174, να λάβει πιστοποιητικό αξιοπλοΐας και πιστοποιητικό θορύβου του αεροσκάφους χωρίς περαιτέρω
υποχρέωση απόδειξης·

γ) στην περίπτωση άλλων προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού, να εκδώσει πιστοποιητικά εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία
(Έντυπο 1 του EASA) σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.307 χωρίς περαιτέρω υποχρέωση απόδειξης·

δ) να συντηρεί καινούριο αεροσκάφος, το οποίο έχει κατασκευάσει ο ίδιος, και να εκδίδει πιστοποιητικό διάθεσης σε υπηρεσία
(Έντυπο 53 του EASA) σε σχέση µε τη συγκεκριµένη συντήρηση.

21A.165 Υποχρεώσεις του κατόχου

Ο κάτοχος έγκρισης φορέα παραγωγής:

α) εξασφαλίζει ότι το εγχειρίδιο λειτουργίας του φορέα παραγωγής που προσκοµίζεται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.143
καθώς και τα έγγραφα στα οποία αυτό αναφέρεται χρησιµοποιούνται ως βασικά έγγραφα εργασίας στο πλαίσιο του φορέα·

β) φροντίζει ώστε ο φορέας παραγωγής να συµµορφώνεται µε τα εγκεκριµένα δεδοµένα και τις διαδικασίες που αφορούν την
έγκριση φορέα παραγωγής·

γ) 1. ∆ιαπιστώνει εάν κάθε πλήρες αεροσκάφος συµµορφώνεται προς τον σχεδιασµό τύπου και εάν πληροί τους όρους ασφα-
λούς λειτουργίας πριν από την υποβολή δηλώσεων συµµόρφωσης προς την αρµόδια αρχή, ή

2. ∆ιαπιστώνει εάν άλλα προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµός είναι πλήρη και συµµορφώνονται προς τα εγκεκριµένα
δεδοµένα σχεδιασµού και πληρούν τους όρους ασφαλούς λειτουργίας πριν από την έκδοση του Εντύπου 1 του EASA
για την πιστοποίηση της αξιοπλοΐας, και επιπλέον στην περίπτωση των κινητήρων διαπιστώνει, σύµφωνα µε τα δεδοµένα
που παρέχονται από τον κάτοχο πιστοποιητικού τύπου του κινητήρα, εάν κάθε ολοκληρωµένος κινητήρας συµµορφώνε-
ται µε τις απαιτήσεις εκποµπών που ισχύουν, όπως καθορίζονται στην παράγραφο 21Α.18, στοιχείο β), κατά την ηµε-
ροµηνία κατασκευής του κινητήρα, προκειµένου να πιστοποιήσει τη συµµόρφωση προς τις εκποµπές, ή

3. ∆ιαπιστώνει εάν άλλα προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµός συµµορφώνονται προς τα ισχύοντα δεδοµένα πριν από την
έκδοση του Εντύπου 1 του EASA ως πιστοποιητικού συµµόρφωσης·

δ) καταχωρεί σε αρχείο όλες τις λεπτοµέρειες των εκτελούµενων εργασιών·

ε) καθιερώνει και τηρεί ένα εσωτερικό σύστηµα αναφοράς συµβάντων για λόγους ασφάλειας, το οποίο καθιστά δυνατή τη συλ-
λογή και αξιολόγηση αναφορών συµβάντων ώστε να εντοπίζονται αρνητικές τάσεις ή να αντιµετωπίζονται ατέλειες και να
εξάγονται συµβάντα που µπορούν να αναφερθούν. Το σύστηµα αυτό περιλαµβάνει αξιολόγηση των σχετικών πληροφοριών
που αφορούν τα συµβάντα καθώς και τη διάδοση των εν λόγω πληροφοριών·

στ) 1. Αναφέρει στον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδιασµού όλες τις περιπτώσεις κατά τις οποίες ο
φορέας παραγωγής έχει αποδεσµεύσει προϊόντα, εξαρτήµατα ή εξοπλισµός για τα οποία στη συνέχεια διαπιστώθηκε ότι
εµφάνιζαν πιθανές αποκλίσεις από τα ισχύοντα δεδοµένα σχεδιασµού και διερευνά σε συνεργασία µε τον κάτοχο του
πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδιασµού ώστε να εντοπίσει τις αποκλίσεις εκείνες οι οποίες θα µπορούσαν να
οδηγήσουν σε ανασφαλείς συνθήκες.

2. Αναφέρει στον Οργανισµό και στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους τις αποκλίσεις που θα µπορούσαν να οδηγήσουν
σε ανασφαλείς συνθήκες και οι οποίες εντοπίζονται σύµφωνα µε το σηµείο 1. Οι εν λόγω αναφορές πραγµατοποιούνται
υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανισµό σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.3 στοιχείο β) σηµείο 2,
ή που γίνεται αποδεκτός από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους.

3. Στις περιπτώσεις που ο κάτοχος της έγκρισης φορέα παραγωγής ενεργεί ως προµηθευτής τρίτου φορέα παραγωγής,
αναφέρει επίσης στον τρίτο φορέα όλες τις περιπτώσεις κατά τις οποίες έχει παραδώσει στον εν λόγω φορέα προϊόντα,
εξαρτήµατα ή εξοπλισµό για τα οποία στη συνέχεια διαπιστώθηκε ότι εµφάνιζαν πιθανές αποκλίσεις από τα ισχύοντα
δεδοµένα σχεδιασµού·

ζ) παρέχει αρωγή στον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου ή της έγκρισης σχεδιασµού στο πλαίσιο οιασδήποτε ενέργειας για
διαρκή αξιοπλοΐα που σχετίζεται µε τα προϊόντα, τα εξαρτήµατα ή τον εξοπλισµό που έχουν παραχθεί·

η) καθιερώνει ένα σύστηµα αρχειοθέτησης, στο οποίο είναι ενσωµατωµένες οι απαιτήσεις που επιβάλλονται στους συνεταίρους,
τους προµηθευτές και τους υπεργολάβους του, και το οποίο διασφαλίζει τη διατήρηση των δεδοµένων που χρησιµοποιού-
νται για την τεκµηρίωση της συµµόρφωσης των προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού. Τα εν λόγω δεδοµένα τίθενται στη
διάθεση της αρµόδιας αρχής και φυλάσσονται ώστε να παρέχουν τις απαραίτητες πληροφορίες για τη διασφάλιση της διαρ-
κούς αξιοπλοΐας των προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού·

i) σε περίπτωση που, σύµφωνα µε τους όρους της έγκρισής του, ο κάτοχος εκδίδει πιστοποιητικό διάθεσης σε υπηρεσία,
πριν από την έκδοση του πιστοποιητικού, διαπιστώνει εάν κάθε πλήρες αεροσκάφος έχει υποβληθεί στην απαραίτητη
συντήρηση και πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας.
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ΤΜΗΜΑ Η — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΑΞΙΟΠΛΟΪΑΣ

21A.171 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών αξιοπλοΐας.

21A.172 Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο στο όνοµα του οποίου έχει καταχωρηθεί ή πρόκειται να καταχωρηθεί ένα αεροσκάφος στο
νηολόγιο ενός κράτους µέλους (κράτος µέλος νηολόγησης), ή ο αντίκλητος αυτού, είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση
πιστοποιητικού αξιοπλοΐας για το εν λόγω αεροσκάφος, σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

21A.173 Ταξινόµηση

Τα πιστοποιητικά αξιοπλοΐας ταξινοµούνται ως εξής:

α) Πιστοποιητικά αξιοπλοΐας εκδίδονται για αεροσκάφη τα οποία συµµορφώνονται προς ένα πιστοποιητικό τύπου που έχει
εκδοθεί σύµφωνα µε το παρόν µέρος.

β) Περιορισµένα πιστοποιητικά αξιοπλοΐας εκδίδονται για αεροσκάφη:

1. Τα οποία συµµορφώνονται προς ένα περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου που έχει εκδοθεί σύµφωνα µε το παρόν µέρος, ή

2. Για τα οποία έχει αποδειχθεί στον Οργανισµό ότι συµµορφώνονται προς συγκεκριµένες προδιαγραφές πιστοποίησης, οι
οποίες διασφαλίζουν επαρκές επίπεδο ασφάλειας.

γ) Πτητικές άδειες εκδίδονται για αεροσκάφη τα οποία δεν πληρούν, ή δεν έχει αποδειχτεί ότι πληρούν, τις ισχύουσες προδια-
γραφές πιστοποίησης, είναι όµως ικανά για ασφαλή πτήση υπό καθορισµένες συνθήκες.

21A.174 Αίτηση

α) Σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.172, η αίτηση για τη χορήγηση πιστοποιητικού αξιοπλοΐας υποβάλλεται υπό µορφή και
κατά τρόπο που ορίζεται από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

β) Κάθε αίτηση για τη χορήγηση πιστοποιητικού αξιοπλοΐας ή περιορισµένου πιστοποιητικού αξιοπλοΐας περιλαµβάνει:

1. Την κατηγορία του πιστοποιητικού αξιοπλοΐας για το οποίο υποβάλλεται η αίτηση.

2. Όσον αφορά τα νέα αεροσκάφη:

i) δήλωση συµβατότητας:

— εκδοθείσα σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.163, στοιχείο β), ή

— εκδοθείσα σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.130 και επικυρωµένη από την αρµόδια αρχή,

— ή, όσον αφορά εισαγόµενο αεροσκάφος, δήλωση υπογεγραµµένη από την αρχή που είναι υπεύθυνη για την εξα-
γωγή ότι το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς σχεδιασµό που έχει εγκριθεί από τον Οργανισµό,

ii) έκθεση σχετικά µε το βάρος και τη ζυγοστάθµιση, η οποία συνοδεύεται από πρόγραµµα φόρτωσης,

iii) το εγχειρίδιο πτήσης, εφόσον απαιτείται από τον ισχύοντα κώδικα αξιοπλοΐας για το συγκεκριµένο αεροσκάφος.

3. όσον αφορά µεταχειρισµένα αεροσκάφη:

i) προερχόµενα από κράτος µέλος, πιστοποιητικό επιθεώρησης αξιοπλοΐας, το οποίο εκδίδεται σύµφωνα µε το µέρος M,

ii) προερχόµενα από τρίτο κράτος:

— δήλωση από την αρµόδια αρχή του κράτους στο οποίο είναι, ή ήταν, νηολογηµένο το αεροσκάφος, σχετικά µε την
κατάσταση της αξιοπλοΐας του αεροσκάφους στο νηολόγιο κατά τον χρόνο µεταβίβασης,

— έκθεση σχετικά µε το βάρος και τη ζυγοστάθµιση, η οποία συνοδεύεται από πρόγραµµα φόρτωσης,

— το εγχειρίδιο πτήσης, εάν το εν λόγω υλικό απαιτείται από τον ισχύοντα κώδικα αξιοπλοΐας για το συγκεκριµένο
αεροσκάφος,

— αρχεία αναφορικά µε το ιστορικό του αεροσκάφους, βάσει των οποίων προσδιορίζονται τα πρότυπα παραγωγής,
µετατροπής και συντήρησης του αεροσκάφους, συµπεριλαµβανοµένων όλων των περιορισµών που συνδέονται µε
την έκδοση περιορισµένου πιστοποιητικού αξιοπλοΐας σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.184, στοιχείο γ),

— σύσταση για την έκδοση πιστοποιητικού αξιοπλοΐας ή περιορισµένου πιστοποιητικού αξιοπλοΐας καθώς και πιστο-
ποιητικού επιθεώρησης αξιοπλοΐας κατόπιν επιθεώρησης για την εξακρίβωση της αξιοπλοΐας, σύµφωνα µε το µέρος
Μ.

γ) Με την επιφύλαξη διαφορετικής συµφωνίας, οι δηλώσεις που αναφέρονται στο στοιχείο β) σηµεία 2) i) και 3) ii) εκδίδονται
το αργότερο 60 ηµέρες πριν από την παρουσίαση του αεροσκάφους στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

27.9.2003L 243/36 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



δ) Σε κάθε αίτηση για τη χορήγηση πτητικής άδειας αναφέρονται:

1. Ο σκοπός της πτήσης ή των πτήσεων.

2. Τα δροµολόγια ή ο εναέριος χώρος που θα χρησιµοποιείται για την πτήση, ή και τα δύο.

3. Το ελάχιστο πλήρωµα πτήσης και τα προσόντα αυτού, σύµφωνα µε τις απαιτήσεις για τον χειρισµού του αεροσκάφους.

4. Οι περιορισµοί για τη µεταφορά ατόµων εκτός του πληρώµατος πτήσης.

5. Οι τρόποι κατά τους οποίους το αεροσκάφος δεν συµµορφώνεται µε τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης.

6. Οιοσδήποτε περιορισµός κρίνεται απαραίτητος για την ασφαλή λειτουργία του αεροσκάφους.

7. Οιαδήποτε άλλη πληροφορία κρίνεται απαραίτητη για τον καθορισµό των περιορισµών λειτουργίας.

21A.175 Γλώσσα

Τα εγχειρίδια, οι πινακίδες, οι κατάλογοι και οι σηµάνσεις οργάνων, καθώς και οι λοιπές αναγκαίες πληροφορίες που απαιτού-
νται από τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης παρουσιάζονται σε µία ή περισσότερες από τις επίσηµες γλώσσες της Ευρω-
παϊκής Κοινότητας οι οποίες είναι αποδεκτές από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.177 Τροποποίηση

Το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας µπορεί να τροποποιηθεί µόνο από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.179 ∆υνατότητα µεταβίβασης και επανέκδοση εντός κρατών µελών

α) Σε περίπτωση αλλαγής της ιδιοκτησίας ενός αεροσκάφους:

1. Εφόσον το αεροσκάφος παραµείνει στο ίδιο νηολόγιο, το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας, ή το περιορισµένο πιστοποιητικό
αξιοπλοΐας που συµµορφώνεται µόνο µε ένα περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου, µεταβιβάζεται µαζί µε το αεροσκάφος.

2. Εφόσον το αεροσκάφος νηολογηθεί σε άλλο κράτους µέλος, το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας, ή το περιορισµένο πιστοποιη-
τικό αξιοπλοΐας που συµµορφώνεται µόνο µε ένα περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου, εκδίδεται:

i) µε την προσκόµιση του προηγούµενου πιστοποιητικού αξιοπλοΐας και ενός ισχύοντος πιστοποιητικού επιθεώρησης
αξιοπλοΐας, το οποίο εκδίδεται σύµφωνα µε το µέρος Μ, και

ii) εφόσον πληρούνται οι όροι της παραγράφου 21A.175.

β) Σε περίπτωση αλλαγής της ιδιοκτησίας ενός αεροσκάφους, και εφόσον το αεροσκάφος συνοδεύεται από:

1. Περιορισµένο πιστοποιητικό αξιοπλοΐας, το οποίο δεν συµµορφώνεται προς ένα περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου, ή

2. Πτητική άδεια,

το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας µεταβιβάζεται µαζί µε το αεροσκάφος, υπό την προϋπόθεση ότι το αεροσκάφος παραµένει στο
ίδιο νηολόγιο, ή εκδίδεται µόνο κατόπιν επίσηµης συγκατάθεσης της αρµόδιας αρχής του κράτους µέλους νηολόγησης στο
οποίο µεταβιβάζεται.

21A.180 Επιθεωρήσεις

Ο κάτοχος του πιστοποιητικού αξιοπλοΐας παρέχει πρόσβαση στο αεροσκάφος για το οποίο έχει εκδοθεί το εν λόγω πιστοποιη-
τικό αξιοπλοΐας, κατόπιν αίτησης από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.181 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Το πιστοποιητικό αξιοπλοΐας εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, υπό τον όρο ότι:

1. ∆ιασφαλίζεται η συµµόρφωση µε τις ισχύουσες απαιτήσεις για το σχεδιασµό τύπου καθώς και µε τις ισχύουσες απαιτήσεις
διαρκούς αξιοπλοΐας, και

2. Το αεροσκάφος παραµένει στο ίδιο νηολόγιο, και

3. Το πιστοποιητικό τύπου ή το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου βάσει του οποίου έχει εκδοθεί, δεν έχει καταστεί άκυρο
στο παρελθόν, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.51.

4. Το πιστοποιητικό δεν έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.330.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό επιστρέφεται στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.
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21A.182 Προσδιορισµός αεροσκάφους

Κάθε αιτών για τη χορήγηση πιστοποιητικού αξιοπλοΐας, σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, αποδεικνύει ότι τα στοιχεία του αεροσκά-
φους του προσδιορίζονται όπως ορίζεται στο τµήµα ΙΖ.

21A.183 Έκδοση πιστοποιητικών αξιοπλοΐας

Η αρµόδια αρχή του κράτους νηολόγησης εκδίδει πιστοποιητικό αξιοπλοΐας για:

1. Νέα αεροσκάφη:

i) αφού προσκοµισθούν τα έγγραφα που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.174 στοιχείο β) σηµείο 2·

ii) εφόσον το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς εγκεκριµένο σχεδιασµό και πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας.
Μπορεί να περιλαµβάνονται επιθεωρήσεις από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

2. Μεταχειρισµένα αεροσκάφη:

i) αφού προσκοµισθούν τα έγγραφα που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.174 στοιχείο β) σηµείο 3, µε τα
οποία αποδεικνύεται ότι:

— το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς σχεδιασµό τύπου εγκεκριµένο βάσει πιστοποιητικού τύπου και οιουδήποτε
συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, προς τροποποίηση ή επισκευή εγκεκριµένη σύµφωνα µε το παρόν µέρος,
καθώς και προς ισχύουσες οδηγίες αξιοπλοΐας, και

— το αεροσκάφος έχει επιθεωρηθεί σύµφωνα µε τις ισχύουσες διατάξεις του µέρους Μ, και

ii) εφόσον το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς εγκεκριµένο σχεδιασµό και πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας.
Μπορεί να περιλαµβάνονται επιθεωρήσεις από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.184 Έκδοση περιορισµένων πιστοποιητικών αξιοπλοΐας

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης εκδίδει περιορισµένο πιστοποιητικό αξιοπλοΐας για:

1. Νέο αεροσκάφος, αφού προσκοµισθούν τα έγγραφα που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α. 174 στοιχείο β),
σηµείο 2, µε τα οποία αποδεικνύεται ότι το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς σχεδιασµό εγκεκριµένο από τον Οργανισµό
βάσει περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου ή σύµφωνα µε συγκεκριµένες προδιαγραφές πιστοποίησης και ότι πληροί τους
όρους ασφαλούς λειτουργίας.

2. Μεταχειρισµένο αεροσκάφος:

i) αφού προσκοµισθούν τα έγγραφα που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.174 στοιχείο β) σηµείο 3, µε τα
οποία αποδεικνύεται ότι:

— το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς σχεδιασµό εγκεκριµένο από τον Οργανισµό βάσει περιορισµένου πιστοποιη-
τικού τύπου ή σύµφωνα µε συγκεκριµένες προδιαγραφές πιστοποίησης, και

— έχει εξασφαλιστεί συµµόρφωση µε τις ισχύουσες οδηγίες αξιοπλοΐας, και

— το αεροσκάφος έχει επιθεωρηθεί σύµφωνα µε τις σχετικές διατάξεις του µέρους Μ, και

ii) εφόσον η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης διαπιστώσει ότι το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς τον
εγκεκριµένο σχεδιασµό και ότι πληροί τους όρους ασφαλούς λειτουργίας. Αυτό µπορεί να προϋποθέτει τη διενέργεια
επιθεωρήσεων από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

β) Στην περίπτωση αεροσκάφους το οποίο δεν µπορεί να συµµορφωθεί µε τις βασικές απαιτήσεις που αναφέρονται στον βασικό
κανονισµό και το οποίο δεν είναι επιλέξιµο για χορήγηση περιορισµένου πιστοποιητικού τύπου, ο Οργανισµός, όπως κρίνεται
απαραίτητο κατά περίπτωση ώστε να ληφθούν υπόψη οι αποκλίσεις από τις εν λόγω βασικές απαιτήσεις:

1. Εκδίδει πιστοποιητικό και ελέγχει τη συµµόρφωση µε συγκεκριµένες προδιαγραφές πιστοποίησης, βάσει των οποίων διασ-
φαλίζεται επαρκές επίπεδο ασφάλειας για τη χρήση για την οποία προορίζεται το αεροσκάφος, και

2. Ορίζει περιορισµούς σχετικά µε τη χρήση του αεροσκάφους.

γ) Οι περιορισµοί ως προς τη χρήση θα συνδέονται µε περιορισµένα πιστοποιητικά αξιοπλοΐας, τα οποία θα περιλαµβάνουν
περιορισµούς σχετικά µε τον εναέριο χώρο, όπως κρίνεται απαραίτητο κατά περίπτωση ώστε να ληφθούν οι υπόψη οι αποκλί-
σεις από βασικές απαιτήσεις αξιοπλοΐας που θεσπίζονται στον βασικό κανονισµό.

21A.185 Έκδοση πτητικών αδειών

Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης εκδίδει πτητική άδεια εφόσον ο Οργανισµός διαπιστώσει ότι το αεροσκάφος
και οι κατάλληλοι σχετικοί περιορισµοί, που αντισταθµίζουν την απόκλιση από τις βασικές απαιτήσεις, επιτρέπουν στο αεροσκά-
φος να εκτελεί µε ασφάλεια µια βασική πτήση. Για το σκοπό αυτό, ο Οργανισµός µπορεί να διενεργήσει ή να ζητήσει από τον
αιτούντα να διενεργήσει κατάλληλες επιθεωρήσεις ή δοκιµές απαραίτητες για την εξασφάλιση της ασφάλειας.
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ΤΜΗΜΑ Θ — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΘΟΡΥΒΟΥ

21A.201 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία έκδοσης πιστοποιητικών θορύβου.

21A.203 Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο στο όνοµα του οποίου έχει καταχωρηθεί ή πρόκειται να καταχωρηθεί ένα αεροσκάφος στο
νηολόγιο ενός κράτους µέλους (κράτος µέλος νηολόγησης), ή ο αντίκλητος αυτού, είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση
πιστοποιητικού θορύβου για το εν λόγω αεροσκάφος, σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

21A.204 Αίτηση

α) Σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.203, η αίτηση για τη χορήγηση πιστοποιητικού θορύβου υποβάλλεται υπό µορφή και
κατά τρόπο που ορίζεται από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

β) Κάθε αίτηση περιλαµβάνει:

1. Όσον αφορά τα νέα αεροσκάφη:

i) δήλωση συµβατότητας:

— εκδοθείσα σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.163, στοιχείο β), ή

— εκδοθείσα σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.130 και επικυρωµένη από την αρµόδια αρχή ή,

— όσον αφορά εισαγόµενο αεροσκάφος, δήλωση υπογεγραµµένη από την αρχή που είναι υπεύθυνη για την εξαγωγή
ότι το αεροσκάφος συµµορφώνεται προς σχεδιασµό που έχει εγκριθεί από τον Οργανισµό, και

ii) τα στοιχεία θορύβου, όπως ορίζονται σύµφωνα µε τις ισχύουσες απαιτήσεις εκποµπών θορύβου. Τα στοιχεία αυτά
περιλαµβάνονται στο εγχειρίδιο πτήσης, εφόσον απαιτείται εγχειρίδιο πτήσης βάσει του ισχύοντος κώδικα αξιοπλοΐας
για το συγκεκριµένο αεροσκάφος.

2. Όσον αφορά µεταχειρισµένα αεροσκάφη:

i) τα στοιχεία θορύβου, όπως ορίζονται σύµφωνα µε τις ισχύουσες απαιτήσεις εκποµπών θορύβου. Τα στοιχεία αυτά
περιλαµβάνονται στο εγχειρίδιο πτήσης, εφόσον απαιτείται εγχειρίδιο πτήσης βάσει του ισχύοντος κώδικα αξιοπλοΐας
για το συγκεκριµένο αεροσκάφος, και

ii) αρχεία αναφορικά µε το ιστορικό του αεροσκάφους βάσει των οποίων προσδιορίζονται τα πρότυπα παραγωγής, µετα-
τροπής και συντήρησης του αεροσκάφους.

γ) Με την επιφύλαξη διαφορετικής συµφωνίας, οι δηλώσεις που αναφέρονται στο στοιχείο β) σηµείο 1, εκδίδονται το αργότερο
60 ηµέρες πριν από την παρουσίαση του αεροσκάφους στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.205 Έκδοση πιστοποιητικών θορύβου

Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης εκδίδει πιστοποιητικό θορύβου µε την προσκόµιση των εγγράφων που απαι-
τούνται βάσει της παραγράφου 21A.204, στοιχείο β).

21A.207 Τροποποίηση

Το πιστοποιητικό θορύβου µπορεί να τροποποιηθεί µόνο από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

21A.209 ∆υνατότητα µεταβίβασης και επανέκδοση εντός κρατών µελών

Σε περίπτωση αλλαγής της ιδιοκτησίας ενός αεροσκάφους:

α) εφόσον το αεροσκάφος παραµένει στο ίδιο νηολόγιο, το πιστοποιητικό θορύβου µεταβιβάζεται µαζί µε το αεροσκάφος· ή

β) εφόσον το αεροσκάφος µεταφέρεται στο νηολόγιο άλλου κράτους µέλους, το πιστοποιητικό θορύβου εκδίδεται µε την προ-
σκόµιση του προηγούµενου πιστοποιητικού θορύβου.

21A.210 Επιθεωρήσεις

Ο κάτοχος του πιστοποιητικού θορύβου παρέχει πρόσβαση στο αεροσκάφος για το οποίο έχει εκδοθεί το εν λόγω πιστοποιητικό
θορύβου, κατόπιν αίτησης από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης ή από τον Οργανισµό για επιθεώρηση.
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21A.211 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Το πιστοποιητικό θορύβου εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, υπό τον όρο ότι:

1. ∆ιασφαλίζεται η συµµόρφωση µε τις ισχύουσες απαιτήσεις για το σχεδιασµό τύπου καθώς και µε τις ισχύουσες απαιτήσεις
περιβαλλοντικής προστασίας και διαρκούς αξιοπλοΐας, και

2. Το αεροσκάφος παραµένει στο ίδιο νηολόγιο, και

3. Το πιστοποιητικό τύπου ή το περιορισµένο πιστοποιητικό τύπου βάσει του οποίου έχει εκδοθεί, δεν έχει καταστεί άκυρο
στο παρελθόν, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.51

4. Το πιστοποιητικό δεν έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.430.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό επιστρέφεται στην αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης.

ΤΜΗΜΑ Ι — ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΣΧΕ∆ΙΑΣΜΟΥ

21A.231 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία για τη χορήγηση έγκρισης φορέων σχεδιασµού, καθώς και τους κανόνες που διέπουν τα
δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των αιτούντων και των κατόχων των εν λόγω εγκρίσεων.

21A.233 Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο («φορέας») είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση έγκρισης βάσει του παρόντος τµήµα-
τος:

α) σύµφωνα µε τις παραγράφους 21A.14, 21A.112B, 21A.432B ή 21A.602B, ή

β) για την έγκριση σχεδιασµών τροποποιήσεων ελάσσονος σηµασίας ή επισκευών µείζονος σηµασίας, όταν ζητείται για την
απόκτηση των προνοµίων που ορίζονται στην παράγραφο 21A.263.

21A.234 Αίτηση

Κάθε αίτηση για χορήγηση έγκρισης φορέα σχεδιασµού υποβάλλεται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανι-
σµό και περιλαµβάνει µία παρουσίαση των πληροφοριών που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.243, καθώς και
τους όρους της έγκρισης για την οποία υποβάλλεται η αίτηση, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.251.

21A.235 Έκδοση έγκρισης φορέα σχεδιασµού

Ένας φορέας δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση έγκρισης φορέα σχεδιασµού από τον Οργανισµό εφόσον αποδείξει συµµόρ-
φωση προς τις ισχύουσες απαιτήσεις σύµφωνα µε το παρόν τµήµα.

21A.239 Σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού

α) Ο φορέας σχεδιασµού αποδεικνύει ότι έχει καθιερώσει και ότι µπορεί να διατηρήσει ένα σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού
για τον έλεγχο και την επίβλεψη του σχεδιασµού, καθώς και των τροποποιήσεων σχεδιασµού των προϊόντων, εξαρτηµάτων
και εξοπλισµού που καλύπτει η αίτηση. Το σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού καθιστά τον φορέα ικανό:

1. Να εξασφαλίζει ότι ο σχεδιασµός των προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού ή η τροποποίηση του σχεδιασµού αυτών
συµµορφώνεται µε την ισχύουσα βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας, και

2. Να εξασφαλίζει την προσήκουσα εκτέλεση των καθηκόντων του, σύµφωνα µε:

i) τις σχετικές διατάξεις του παρόντος µέρους, και

ii) τους όρους έγκρισης που εκδίδονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.251·

3. Να παρακολουθεί, κατά ανεξάρτητο τρόπο, τη συµµόρφωση προς τις γραπτές διαδικασίες του συστήµατος και το βαθµό
επάρκειας αυτών. Η εν λόγω παρακολούθηση περιλαµβάνει σύστηµα ανατροφοδότησης στοιχείων προς το πρόσωπο ή την
οµάδα προσώπων που έχει την ευθύνη εκτέλεσης διορθωτικών ενεργειών.

β) Το σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού περιλαµβάνει έναν ανεξάρτητο µηχανισµό ελέγχου των αποδείξεων συµµόρφωσης, βάσει
των οποίων ο φορέας υποβάλει δηλώσεις συµµόρφωσης και σχετικά έγγραφα στον Οργανισµό.

γ) Ο αιτών προσδιορίζει τον τρόπο βάσει του οποίου το σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού εξασφαλίζει την αποδοχή των
εξαρτηµάτων ή του εξοπλισµού που σχεδιάζονται ή των εργασιών που εκτελούνται από συνεταίρους ή υπεργολάβους,
σύµφωνα µε τις µεθόδους που αναφέρονται στις γραπτές διαδικασίες.
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21A.243 ∆εδοµένα

α) Ο φορέας σχεδιασµού υποβάλλει στον Οργανισµό ένα εγχειρίδιο το οποίο περιγράφει, είτε άµεσα είτε µε παραποµπές, την
οργάνωση, τις σχετικές διαδικασίες και τα προϊόντα ή τις τροποποιήσεις επί των προϊόντων που προτίθεται να σχεδιάσει.

β) Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες οιαδήποτε εξαρτήµατα ή εξοπλισµός ή οιεσδήποτε τροποποιήσεις στα προϊόντα σχεδιάζο-
νται από συνεργαζόµενους φορείς ή υπεργολάβους, το εγχειρίδιο περιλαµβάνει δήλωση σχετικά µε την ικανότητα του φορέα
σχεδιασµού να εξασφαλίζει, για όλα τα εξαρτήµατα και τον εξοπλισµό, τη συµµόρφωση που απαιτείται σύµφωνα µε την
παράγραφο 21A.239, στοιχείο β) και επίσης περιλαµβάνει, άµεσα ή µε παραποµπές, περιγραφές και πληροφορίες όσον
αφορά τις δραστηριότητες σχεδιασµού και την οργάνωση των εν λόγω συνεταίρων ή υπεργολάβων, όπως είναι αναγκαίο ώστε
να τεκµηριώνεται η ανωτέρω δήλωση.

γ) Το εγχειρίδιο τροποποιείται, όποτε κρίνεται απαραίτητο, ώστε να ενηµερώνεται η περιγραφή του φορέα, ενώ αντίγραφα των
τροποποιήσεων υποβάλλονται στον Οργανισµό.

δ) Ο φορέας σχεδιασµού υποβάλλει δήλωση των προσόντων και της πείρας του διευθυντικού προσωπικού και των υπολοίπων
προσώπων που είναι υπεύθυνα για τη λήψη αποφάσεων που επηρεάζουν την αξιοπλοΐα και την προστασία του περιβάλλοντος
στον φορέα.

21A.245 Απαιτήσεις έγκρισης

Ο φορέας σχεδιασµού αποδεικνύει, βάσει των πληροφοριών που υποβάλλονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.243 ότι, πέραν
της συµµόρφωσης µε την παράγραφο 21Α.239:

α) το προσωπικό όλων των τεχνικών τµηµάτων είναι επαρκές σε αριθµό, διαθέτει επαρκή πείρα και απολαµβάνει των κατάλληλων
εξουσιών ώστε να εκτελεί τα επιµέρους καθήκοντά του και ότι τα εν λόγω καθήκοντα, σε συνδυασµό µε τις εγκαταστάσεις,
τα µέσα και τον εξοπλισµό είναι επαρκή προκειµένου να καταστήσουν το προσωπικό ικανό να επιτύχει τους στόχους που
αφορούν την αξιοπλοΐα, τις εκποµπές θορύβου, την απόρριψη καυσίµων και τις εκποµπές καυσαερίων για το προϊόν·

β) υπάρχει πλήρης και αποτελεσµατικός συντονισµός µεταξύ των τµηµάτων, καθώς και εντός των τµηµάτων, όσον αφορά θέµατα
αξιοπλοΐας και προστασίας του περιβάλλοντος.

21A.247 Τροποποιήσεις στο σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού

Μετά την έκδοση έγκρισης φορέα σχεδιασµού, κάθε τροποποίηση στο σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού η οποία κρίνεται ως
σηµαντική για την απόδειξη συµµόρφωσης ή για την αξιοπλοΐα του προϊόντος και την περιβαλλοντική προστασία που παρέχει,
εγκρίνεται από τον Οργανισµό. Η αίτηση για χορήγηση έγκρισης υποβάλλεται εγγράφως στον Οργανισµό, ενώ ο φορέας σχεδια-
σµού αποδεικνύει στον Οργανισµό, στο πλαίσιο της υποβολής προτεινόµενων τροποποιήσεων στο εγχειρίδιο και πριν από την
εφαρµογή των τροποποιήσεων αυτών, ότι θα εξακολουθήσει να συµµορφώνεται προς τον παρόν τµήµα και µετά την εφαρµογή
των τροποποιήσεων.

21A.249 ∆υνατότητα µεταβίβασης

Η έγκριση φορέα σχεδιασµού δεν µεταβιβάζεται, εκτός από την περίπτωση αλλαγής ιδιοκτησίας, η οποία θεωρείται σηµαντική
για τους σκοπούς της παραγράφου 21Α.247.

21A.251 Όροι έγκρισης

Οι όροι έγκρισης ορίζουν τους τύπους των εργασιών σχεδιασµού, τις κατηγορίες προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξοπλισµού για
τα οποία ο φορέας σχεδιασµού διαθέτει έγκριση φορέα σχεδιασµού, καθώς και τις αρµοδιότητες και τα καθήκοντα για την
άσκηση των οποίων ο φορέας έχει λάβει σχετική έγκριση, αναφορικά µε την αξιοπλοΐα και τα χαρακτηριστικά εκποµπών θορύ-
βου, απόρριψης καυσίµων και εκποµπών καυσαερίων των προϊόντων. Για τη χορήγηση έγκρισης φορέα σχεδιασµού που καλύπτει
πιστοποίηση τύπου ή εξουσιοδότηση ETSO για βοηθητική µονάδα ισχύος (APU), οι όροι έγκρισης περιλαµβάνουν επιπλέον ένα
κατάλογο των προϊόντων ή των APU. Οι εν λόγω όροι αποτελούν µέρος της έγκρισης του φορέα σχεδιασµού.

21A.253 Τροποποιήσεις των όρων έγκρισης

Κάθε τροποποίηση των όρων έγκρισης εγκρίνεται από τον Οργανισµό. Η αίτηση τροποποίησης των όρων έγκρισης υποβάλλεται
υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανισµό. Ο φορέας σχεδιασµού συµµορφώνεται προς τις ισχύουσες απαι-
τήσεις του παρόντος τµήµατος.
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21A.257 Έρευνες

α) Ο φορέας σχεδιασµού προβαίνει στις ρυθµίσεις που επιτρέπουν στον Οργανισµό να διεξάγει οιεσδήποτε έρευνες, συµπεριλαµ-
βανοµένων ερευνών που αφορούν συνεταίρους και υπεργολάβους, οι οποίες είναι απαραίτητες για την εξακρίβωση της συµ-
µόρφωσης και της συνεχούς συµµόρφωσης προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος.

β) Ο φορέας σχεδιασµού παρέχει στον Οργανισµό τη δυνατότητα να επανεξετάζει οιαδήποτε έκθεση καθώς και να διενεργεί
οιεσδήποτε επιθεωρήσεις και να εκτελεί ή να παρίσταται σε πτητικές δοκιµές και δοκιµές εδάφους που είναι απαραίτητες για
τον έλεγχο της εγκυρότητας των δηλώσεων συµµόρφωσης οι οποίες υποβάλλονται από τον αιτούντα, σύµφωνα µε την
παράγραφο 21A.239, στοιχείο β).

21A.258 Πορίσµατα

α) Εάν υπάρχουν αντικειµενικά στοιχεία που αποδεικνύουν τη µη συµµόρφωση του κατόχου έγκρισης φορέα σχεδιασµού προς
τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος µέρους, το πόρισµα ταξινοµείται ως εξής:

1. Πόρισµα πρώτου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος η οποία θα µπορούσε να οδηγήσει σε
ανεξέλεγκτη µη συµµόρφωση προς τις ισχύουσες απαιτήσεις και να επηρεάσει την ασφάλεια του αεροσκάφους.

2. Πόρισµα δευτέρου επιπέδου για οιαδήποτε µη συµµόρφωση προς το παρόν µέρος, η οποία δεν ταξινοµείται ως πρώτου
επιπέδου.

β) Πόρισµα τρίτου επιπέδου για οιοδήποτε στοιχείο το οποίο, βάσει αντικειµενικών αποδεικτικών στοιχείων, έχει κριθεί ικανό να
προκαλέσει πιθανά προβλήµατα που θα µπορούσαν να οδηγήσουν σε µη συµµόρφωση προς τα προβλεπόµενα στο στοιχείο
α).

γ) Μετά την παραλαβή της κοινοποίησης των πορισµάτων σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει
ο Οργανισµός

1. Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου επιπέδου, ο κάτοχος της έγκρισης φορέα σχεδιασµού αποδεικνύει ότι έχει προβεί σε
διορθωτικές ενέργειες, στον απαιτούµενο από την αρµόδια αρχή βαθµό, εντός περιόδου 21 εργάσιµων ηµερών κατά το
µέγιστο µετά την έγγραφη επιβεβαίωση του πορίσµατος·

2. Στην περίπτωση πορίσµατος δευτέρου επιπέδου, η περίοδος για την ανάληψη διορθωτικών ενεργειών που χορηγείται από
τον Οργανισµό αντιστοιχεί στη φύση του πορίσµατος, αλλά σε κάθε περίπτωση δεν υπερβαίνει αρχικά τους έξι µήνες. Σε
ορισµένες περιπτώσεις και αναλόγως µε τη φύση του πορίσµατος ο Οργανισµός µπορεί να παρατείνει την περίοδο των 6
µηνών, εφόσον κρίνει ότι υπάρχει ικανοποιητικός προγραµµατισµός διορθωτικών ενεργειών·

3. Για τα πορίσµατα τρίτου επιπέδου δεν απαιτείται άµεση ενέργεια από τον κάτοχο της έγκρισης φορέα σχεδιασµού.

δ) Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου ή δευτέρου επιπέδου, η έγκριση φορέα σχεδιασµού δύναται να ανασταλεί ή να
ανακληθεί, εν µέρει ή πλήρως, σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός. Ο κάτο-
χος της έγκρισης φορέα σχεδιασµού παρέχει εγκαίρως επιβεβαίωση της παραλαβής της ειδοποίησης αναστολής ή ανάκλησης
της έγκρισης φορέα σχεδιασµού.

21A.259 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Η έγκριση φορέα σχεδιασµού εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, εκτός εάν:

1. Ο φορέας σχεδιασµού πάψει να συµµορφώνεται προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος, ή

2. Ο κάτοχος ή οιοσδήποτε από τους συνεταίρους ή υπεργολάβους του εµποδίζει τον Οργανισµό να διεξάγει τις έρευνες
που προβλέπονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.257, ή

3. Υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι το σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού δεν µπορεί να διατηρήσει ικανοποιητικό επίπεδο
ελέγχου και εποπτείας του σχεδιασµού των προϊόντων ή τροποποιήσεων αυτών σύµφωνα µε την έγκριση, ή

4. Το πιστοποιητικό έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικασίες
που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό επιστρέφεται στον Οργανισµό.

21A.263 Προνόµια

α) Ο κάτοχος έγκρισης φορέα σχεδιασµού δικαιούται να εκτελεί δραστηριότητες σχεδιασµού βάσει του παρόντος µέρους και
εντός του πεδίου εφαρµογής της έγκρισής του.

β) Με την επιφύλαξη της παραγράφου 21A.257, στοιχείο β), τα έγγραφα τεκµηρίωσης της συµµόρφωσης που υποβάλλει ο
αιτών µε σκοπό την απόκτηση:

1. Πιστοποιητικού τύπου ή έγκρισης τροποποίησης µείζονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου, ή

2. Συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, ή

3. Εξουσιοδότησης ETSO σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.602, στοιχείο β), σηµείο 1.

4. Έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας,

γίνονται δεκτά από τον Οργανισµό χωρίς περαιτέρω επαλήθευση.
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γ) Ο κάτοχος έγκρισης φορέα σχεδιασµού δικαιούται, στο πλαίσιο των όρων της έγκρισής του και σύµφωνα µε τις σχετικές δια-
δικασίες του συστήµατος διασφάλισης σχεδιασµού:

1. Να ταξινοµεί τροποποιήσεις σε σχεδιασµό τύπου και επισκευές ως «µείζονος σηµασίας» ή «ελάσσονος σηµασίας».

2. Να εγκρίνει τροποποιήσεις ελάσσονος σηµασίας σε σχεδιασµό τύπου και επισκευές ελάσσονος σηµασίας.

3. Να παρέχει πληροφορίες ή οδηγίες που περιέχουν την ακόλουθη δήλωση: «Το τεχνικό περιεχόµενο του παρόντος εγγρά-
φου εγκρίνεται σύµφωνα µε την ΕΦΣ αριθ. [EASA]. Ι. [χψz].»

4. Να εγκρίνει τροποποιήσεις τεκµηρίωσης στο εγχειρίδιο πτήσης του αεροσκάφους και να εκδίδει τέτοιες τροποποιήσεις, οι
οποίες περιέχουν την ακόλουθη δήλωση: «Η αναθεώρηση αριθ. xx του ΕΠΑ κωδ. ψψψ, εγκρίνεται σύµφωνα µε την ΕΦΣ
αριθ.[EASA].Ι.[χψz].»

5. Να εγκρίνει τον σχεδιασµό επισκευών µείζονος σηµασίας σε προϊόντα για τα οποία κατέχει πιστοποιητικό τύπου ή
συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου.

21A.265 Υποχρεώσεις του κατόχου

Ο κάτοχος έγκρισης φορέα σχεδιασµού:

α) διατηρεί το εγχειρίδιο σε συµφωνία µε το σύστηµα διασφάλισης σχεδιασµού·

β) διασφαλίζει ότι το εν λόγω εγχειρίδιο χρησιµοποιείται ως βασικό έγγραφο εργασίας στο πλαίσιο του φορέα·

γ) διαπιστώνει εάν ο σχεδιασµός των προϊόντων ή των τροποποιήσεων ή επισκευών αυτών, κατά περίπτωση, συµµορφώνεται
προς τις ισχύουσες απαιτήσεις και δεν παρουσιάζει κανένα χαρακτηριστικό που να θέτει σε κίνδυνο την ασφάλεια·

δ) µε εξαίρεση τροποποιήσεις ή επισκευές ελάσσονος σηµασίας που εγκρίνονται βάσει του προνοµίου της παραγράφου
21Α.263, παρέχει στον Οργανισµό δηλώσεις και σχετικά έγγραφα που επιβεβαιώνουν τη συµµόρφωσή του µε το στοιχείο γ)·

ε) παρέχει στον Οργανισµό πληροφορίες ή οδηγίες σχετικά µε απαιτούµενες ενέργειες βάσει της παραγράφου 21Α.3Β.

ΤΜΗΜΑ ΙΑ — ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

21A.301 Πεδίο εφαρµογής

Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία σχετικά µε την έγκριση εξαρτηµάτων και εξοπλισµού.

21A.303 Συµµόρφωση προς τις ισχύουσες απαιτήσεις

Η συµµόρφωση εξαρτηµάτων και εξοπλισµού που πρόκειται να εγκατασταθούν σε προϊόν το οποίο διαθέτει πιστοποιητικό τύπου
αποδεικνύεται:

α) σε συνδυασµό µε τις διαδικασίες πιστοποίησης τύπου των τµηµάτων B, ∆ ή E για το προϊόν στο οποίο πρόκειται να εγκατα-
σταθούν, ή

β) κατά περίπτωση, σύµφωνα µε τις διαδικασίες εξουσιοδότησης ETSO του τµήµατος ΙΕ, ή

γ) στην περίπτωση τυποποιηµένων εξαρτηµάτων, σύµφωνα µε επισήµως αναγνωρισµένα πρότυπα.

21A.305 Έγκριση εξαρτηµάτων και εξοπλισµού

Σε όλες τις περιπτώσεις όπου η έγκριση ενός εξαρτήµατος ή εξοπλισµού απαιτείται ρητώς από το Κοινοτικό δίκαιο ή τα µέτρα
που θεσπίζει ο Οργανισµός, το εν λόγω εξάρτηµα ή ο εξοπλισµός οφείλει να συµµορφώνεται µε τις ισχύουσες προδιαγραφές
ETSO ή µε τις προδιαγραφές που αναγνωρίζονται από τον Οργανισµό ως ισοδύναµες στη συγκεκριµένη περίπτωση.

21A.307 ∆ιάθεση εξαρτηµάτων και εξοπλισµού προς εγκατάσταση

Κανένα εξάρτηµα ή εξοπλισµός (µε εξαίρεση ένα τυποποιηµένο εξάρτηµα) δεν είναι επιλέξιµο να εγκατασταθεί σε προϊόν το
οποίο διαθέτει πιστοποιητικό τύπου, εκτός εάν:

α) συνοδεύεται από πιστοποιητικό εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία (Έντυπο 1 του EASA), µε το οποίο πιστοποιείται η αξιο-
πλοΐα, και

β) έχει σηµανθεί σύµφωνα µε το Τµήµα ΙΖ.
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(ΤΜΗΜΑ ΙΒ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙΓ — ΕΠΙΣΚΕΥΕΣ

21A.431 Πεδίο εφαρµογής

α) Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία για τη χορήγηση έγκρισης σχεδιασµού επισκευής, και ορίζει επίσης τα δικαιώµατα και
τις υποχρεώσεις των αιτούντων και των κατόχων των εν λόγω εγκρίσεων.

β) Ως «επισκευή» νοείται η διόρθωση των ζηµιών και/ή η αποκατάσταση της αξιοπλοΐας κατόπιν της αρχικής θέσης σε λει-
τουργία οιουδήποτε προϊόντος, εξαρτήµατος ή εξοπλισµού από τον κατασκευαστή.

γ) Η διόρθωση ζηµιών µε την αντικατάσταση εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού, χωρίς να είναι απαραίτητη οιαδήποτε δραστηριότητα
σχεδιασµού, θεωρείται ως εργασία συντήρησης και, ως εκ τούτου, δεν απαιτείται για την εκτέλεσή της έγκριση βάσει του
παρόντος τµήµατος.

δ) Η επισκευή ενός είδους ETSO αντιµετωπίζεται ως τροποποίηση στον σχεδιασµό ETSO και εκτελείται σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 21A.611.

21A.432 Επιλεξιµότητα

α) Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο έχει αποδείξει, ή έχει κινήσει διαδικασίες ώστε να αποδείξει, την ικανότητά
του σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.432 B είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση έγκρισης σχεδιασµού επισκευής
µείζονος σηµασίας σύµφωνα µε τους όρους του παρόντος τµήµατος.

β) Οιοδήποτε ή νοµικό πρόσωπο είναι επιλέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση έγκρισης σχεδιασµού επισκευής ελάσσονος σηµα-
σίας.

21A.432B Απόδειξη ικανότητας

α) Ο αιτών για τη χορήγηση έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας αποδεικνύει την ικανότητά του µε την κατοχή
έγκρισης φορέα σχεδιασµού, η οποία έχει εκδοθεί από τον Οργανισµό, σύµφωνα µε το Τµήµα Ι.

β) Κατά παρέκκλιση του στοιχείου α), ως εναλλακτική διαδικασία απόδειξης της ικανότητάς του, ο αιτών µπορεί να ζητήσει τη
συγκατάθεση του Οργανισµού για τη χρήση διαδικασιών που ορίζουν τις συγκεκριµένες πρακτικές σχεδιασµού, τους πόρους
και τη σειρά ενεργειών που απαιτούνται για τη συµµόρφωση προς το παρόν τµήµα.

21A.433 Σχεδιασµός επισκευής

α) Ο αιτών για έγκριση σχεδιασµού επισκευής:

1. Αποδεικνύει τη συµµόρφωση προς τη βάση πιστοποίησης τύπου και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας που
έχουν ενσωµατωθεί δια παραποµπής στο πιστοποιητικό τύπου ή στο συµπληρωµατικό πιστοποιητικό τύπου, κατά περί-
πτωση, ή προς αυτές που ισχύουν κατά την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης (για την έγκριση σχεδιασµού επισκευής),
συµπεριλαµβανοµένων οιωνδήποτε τροποποιήσεων των εν λόγω προδιαγραφών πιστοποίησης ή των ειδικών όρων που
κρίνονται από τον Οργανισµό απαραίτητα για την εξασφάλιση ενός επιπέδου ασφαλείας ισοδύναµου µε αυτό που ορίζεται
από τη βάση πιστοποίησης τύπου που έχει ενσωµατωθεί δια παραποµπής στο πιστοποιητικό τύπου ή στο συµπληρωµατικό
πιστοποιητικό τύπου.

2. Υποβάλει όλα τα απαραίτητα αποδεικτικά στοιχεία, εφόσον ζητηθεί από τον Οργανισµό.

3. ∆ηλώνει τη συµµόρφωση προς τις προδιαγραφές πιστοποίησης και τις απαιτήσεις περιβαλλοντικής προστασίας του στοι-
χείου α) σηµείο 1.

β) Εάν ο αιτών δεν είναι ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, κατά περίπτωση,
ο αιτών µπορεί να αποδείξει τη συµµόρφωση προς τις απαιτήσεις στοιχείου α) µε δικά του µέσα ή µέσω διακανονισµού µε
τον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού, κατά περίπτωση.

21A.435 Ταξινόµηση επισκευών

α) Μια επισκευή µπορεί να είναι «µείζονος σηµασίας» ή «ελάσσονος σηµασίας». Η ταξινόµηση γίνεται σύµφωνα µε τα κριτήρια
της παραγράφου 21A.91 σχετικά µε την τροποποίηση στον σχεδιασµό τύπου.

β) Μια επισκευή µπορεί να ταξινοµηθεί ως «µείζονος σηµασίας» ή «ελάσσονος σηµασίας» είτε:

1. Από τον Οργανισµό, ή

2. Από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα σχεδιασµού βάσει διαδικασίας που συµφωνείται µε τον Οργανισµό.

27.9.2003L 243/44 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



21A.437 Έκδοση έγκρισης σχεδιασµού επισκευής

Εφόσον δηλωθεί και αποδειχτεί ότι ο σχεδιασµός επισκευής πληροί τις ισχύουσες προδιαγραφές πιστοποίησης και τις απαιτήσεις
περιβαλλοντικής προστασίας της παραγράφου 21A.433 στοιχείο α) σηµείο 1, εγκρίνεται:

α) από τον Οργανισµό, ή

β) από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα που είναι επίσης ο κάτοχος του πιστοποιητικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστο-
ποιητικού τύπου, βάσει διαδικασίας που συµφωνείται µε τον Οργανισµό, ή

γ) όσον αφορά επισκευές ελάσσονος µόνο σηµασίας, από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα σχεδιασµού βάσει διαδικασίας που συµ-
φωνείται µε τον Οργανισµό.

21A.439 Παραγωγή εξαρτηµάτων επισκευής

Τα εξαρτήµατα και ο εξοπλισµός που πρόκειται να χρησιµοποιηθούν για την επισκευή είναι κατασκευασµένα σύµφωνα µε
δεδοµένα παραγωγής βασιζόµενα σε όλα τα απαραίτητα δεδοµένα σχεδιασµού, όπως αυτά έχουν διατεθεί από τον κάτοχο της
έγκρισης σχεδιασµού επισκευής:

α) σύµφωνα µε το τµήµα ΣΤ, ή

β) από φορέα κατάλληλα εγκεκριµένο σύµφωνα µε το τµήµα Ζ, ή

γ) από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα συντήρησης.

21A.441 Εκτέλεση της επισκευής

α) Η εκτέλεση µίας επισκευής πραγµατοποιείται από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα συντήρησης ή από φορέα παραγωγής
κατάλληλα εγκεκριµένο σύµφωνα µε το τµήµα Ζ, βάσει του προνοµίου που ορίζεται στην παράγραφο 21A.163 στοιχείο δ).

β) Ο φορέας σχεδιασµού διαβιβάζει στον φορέα που εκτελεί την επισκευή όλες τις απαραίτητες οδηγίες εγκατάστασης.

21A.443 Περιορισµοί

Η έγκριση ενός σχεδιασµού επισκευής δύναται να υπόκειται σε περιορισµούς, και στην περίπτωση αυτή η έγκριση σχεδιασµού
επισκευής περιλαµβάνει όλες τις απαραίτητες οδηγίες και περιορισµούς. Οι εν λόγω οδηγίες και περιορισµοί διαβιβάζονται από
τον κάτοχο της έγκρισης σχεδιασµού επισκευής στον χρήστη σύµφωνα µε διαδικασία που συµφωνείται µε τον Οργανισµό.

21A.445 Μη αποκατασταθείσα ζηµία

α) Σε περίπτωση µη αποκατάστασης της ζηµίας σε προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό, και όταν αυτή δεν καλύπτεται από δεδοµένα
που έχουν εγκριθεί σε προγενέστερο στάδιο, η αξιολόγηση της ζηµίας ως προς τις συνέπειές της για την αξιοπλοΐα διεξάγεται
µόνο:

1. Από τον Οργανισµό, ή

2. Από κατάλληλα εγκεκριµένο φορέα σχεδιασµού βάσει διαδικασίας που συµφωνείται µε τον Οργανισµό.

Τυχόν απαιτούµενοι περιορισµοί αντιµετωπίζονται σύµφωνα µε τις διαδικασίες που ορίζονται στην παράγραφο 21A.443.

β) Εάν ο φορέας που αξιολογεί τη ζηµία βάσει του στοιχείου α) δεν είναι ούτε ο Οργανισµός ούτε ο κάτοχος του πιστοποιη-
τικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, ο εν λόγω φορέας οφείλει να τεκµηριώσει την επάρκεια των
πληροφοριών στις οποίες βασίζεται η αξιολόγηση είτε µε δικά του µέσα είτε µέσω διακανονισµού µε τον κάτοχο του πιστο-
ποιητικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού τύπου, ή τον κατασκευαστή, κατά περίπτωση.

21A.447 Τήρηση αρχείων

Για κάθε επισκευή, όλες οι σχετικές πληροφορίες σχεδιασµού, τα σχέδια, οι εκθέσεις δοκιµών, οι οδηγίες και οι περιορισµοί που
ενδέχεται να εκδοθούν σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.443, τα στοιχεία τεκµηρίωσης της ταξινόµησης, καθώς και τα αποδει-
κτικά στοιχεία της έγκρισης σχεδιασµού:

α) τίθενται από τον κάτοχο της έγκρισης σχεδιασµού επισκευής στη διάθεση του Οργανισµού, και

β) φυλάσσονται από τον κάτοχο της έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µε σκοπό να παράσχουν τις πληροφορίες που είναι απα-
ραίτητες για την εξασφάλιση της διαρκούς αξιοπλοΐας των επισκευασµένων προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού.
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21A.449 Οδηγίες διαρκούς αξιοπλοΐας

α) Ο κάτοχος της έγκρισης σχεδιασµού επισκευής παρέχει τουλάχιστον µία πλήρη σειρά των τροποποιήσεων των οδηγιών διαρ-
κούς αξιοπλοΐας, οι οποίες προκύπτουν από τον σχεδιασµό της επισκευής και οι οποίες περιλαµβάνουν περιγραφικά στοιχεία
και οδηγίες εφαρµογής και έχουν συνταχθεί σύµφωνα µε τις ισχύουσες απαιτήσεις, σε κάθε χρήστη αεροσκάφους στο οποίο
εκτελείται η επισκευή. Το επισκευασµένο προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµός µπορεί να τεθεί σε λειτουργία προτού ολοκληρω-
θούν οι τροποποιήσεις στις εν λόγω οδηγίες, µόνο όµως για περιορισµένη περίοδο λειτουργίας και κατόπιν συµφωνίας µε
τον Οργανισµό. Οι εν λόγω τροποποιήσεις των οδηγιών τίθενται, κατόπιν αίτησης, στη διάθεση οιουδήποτε τρίτου προσώπου
το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιουσδήποτε όρους των εν λόγω τροποποιήσεων των οδηγιών. Η διαθεσιµότητα
κάποιου εγχειριδίου ή µέρους των τροποποιήσεων των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας το οποίο αναφέρεται σε εργασίες
γενικής επισκευής ή άλλες µορφές µείζονος συντήρησης µπορεί να καθυστερήσει έως ότου το προϊόν τεθεί σε λειτουργία,
αλλά διατίθεται προτού οποιοδήποτε από τα προϊόντα φθάσει στη σχετική ηλικία ή ώρες/κύκλους πτήσης.

β) Σε περίπτωση έκδοσης ενηµερωµένων τροποποιήσεων των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας από τον κάτοχο της έγκρισης σχεδια-
σµού επισκευής µετά την αρχική έγκριση της επισκευής, οι εν λόγω ενηµερωµένες εκδόσεις τίθενται στη διάθεση κάθε χρήστη
και, κατόπιν αίτησης, σε οιοδήποτε τρίτο πρόσωπο το οποίο καλείται να συµµορφωθεί προς οιουσδήποτε όρους των εν λόγω
τροποποιήσεων των οδηγιών. Υποβάλλεται στον Οργανισµό πρόγραµµα όπου παρουσιάζεται ο τρόπος διανοµής των ενηµε-
ρωµένων εκδόσεων των τροποποιήσεων των οδηγιών διαρκούς αξιοπλοΐας.

21A.451 Υποχρεώσεις και σήµανση EPA

α) Κάθε κάτοχος έγκρισης σχεδιασµού επισκευής µείζονος σηµασίας:

1. Αναλαµβάνει τις υποχρεώσεις:

i) που ορίζονται στις παραγράφους 21A.3, 21A.3B, 21A.4, 21A.439, 21A.441, 21A.443, 21A.447 και 21A.449·

ii) που απορρέουν από τη συνεργασία µε τον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου ή του συµπληρωµατικού πιστοποιητικού
τύπου, ή και των δύο, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.433, στοιχείο β), κατά περίπτωση·

2. Καθορίζει τη σήµανση, συµπεριλαµβανοµένων των γραµµάτων EPA («Ευρωπαϊκή έγκριση µέρους»), σύµφωνα µε την
παράγραφο 21A.804, στοιχείο α).

β) Με εξαίρεση τους κατόχους πιστοποιητικού τύπου για τους οποίους ισχύει η παράγραφος 21A.44, ο κάτοχος έγκρισης σχε-
διασµού επισκευής ελάσσονος σηµασίας:

1. Αναλαµβάνει τις υποχρεώσεις που ορίζονται στις παραγράφους 21A.4, 21Α.447 και 21Α.449, και

2. Καθορίζει τη σήµανση, συµπεριλαµβανοµένων των γραµµάτων EPA, σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.804 στοιχείο α).

(ΤΜΗΜΑ Ι∆ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙE — ΕΞΟΥΣΙΟ∆ΟΤΗΣΕΙΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ Ο∆ΗΓΙΩΝ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΠΡΟ∆ΙΑΓΡΑΦΩΝ

21A.601 Πεδίο εφαρµογής

α) Το παρόν τµήµα ορίζει τη διαδικασία για την έκδοση εξουσιοδοτήσεων ευρωπαϊκών οδηγιών τεχνικών προδιαγραφών, καθώς
και τους κανόνες που διέπουν τα δικαιώµατα και τις υποχρεώσεις των αιτούντων ή των κατόχων των εν λόγω εξουσιοδο-
τήσεων.

β) Για τους σκοπούς του παρόντος τµήµατος:

1. Ως «άρθρο» νοείται οιοδήποτε εξάρτηµα ή εξοπλισµός που χρησιµοποιείται σε πολιτικά αεροσκάφη.

2. Ως «ευρωπαϊκή οδηγία τεχνικών προδιαγραφών» (αναφερόµενη στο παρόν τµήµα ως «ETSO») νοούνται οι λεπτοµερείς
προδιαγραφές αξιοπλοΐας που εκδίδονται από τον Οργανισµό προκειµένου να διασφαλιστεί η συµµόρφωση µε τις βασικές
απαιτήσεις του βασικού κανονισµού και οι οποίες συνιστούν τα ελάχιστα πρότυπα επιδόσεων για συγκεκριµένα είδη.

3. Ένα είδος που παράγεται σύµφωνα µε εξουσιοδότηση ΕTSO συνιστά εγκεκριµένο είδος για τους σκοπούς του τµήµατος
ΙΑ.

21A.602A Επιλεξιµότητα

Οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο το οποίο παράγει ή πρόκειται να προχωρήσει σε παραγωγή ενός είδους ETSO και το
οποίο έχει αποδείξει ή έχει κινήσει διαδικασίες ώστε να αποδείξει την ικανότητά του βάσει της παραγράφου 21A.602B, είναι επι-
λέξιµο ως αιτών για τη χορήγηση εξουσιοδότησης ETSO.
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21A.602B Απόδειξη ικανότητας

Οιοσδήποτε υποβάλλει αίτηση για τη χορήγηση εξουσιοδότησης ETSO αποδεικνύει την ικανότητά του ως εξής:

α) όσον αφορά την παραγωγή, µε την κατοχή έγκρισης φορέα παραγωγής, η οποία έχει εκδοθεί σύµφωνα µε τις διαδικασίες που
αναφέρονται στο τµήµα Ζ, ή µέσω της συµµόρφωσης προς τις διαδικασίες του τµήµατος ΣΤ, και

β) όσον αφορά τον σχεδιασµό:

1. Για τις βοηθητικές µονάδες ισχύος, µε την κατοχή έγκρισης φορέα σχεδιασµού, η οποία έχει εκδοθεί σύµφωνα µε το
τµήµα Ι.

2. Για όλα τα άλλα είδη, µέσω των διαδικασιών που ορίζουν τις συγκεκριµένες πρακτικές σχεδιασµού, τους πόρους και τη
σειρά ενεργειών που απαιτούνται για τη συµµόρφωση προς το παρόν τµήµα.

21A.603 Αίτηση

α) Η αίτηση για τη χορήγηση εξουσιοδότησης ETSO υποβάλλεται υπό µορφή και κατά τρόπο που ορίζεται από τον Οργανισµό
και περιλαµβάνει µία παρουσίαση των πληροφοριών που απαιτούνται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.605.

β) Εφόσον προβλέπεται η διενέργεια µίας σειράς τροποποιήσεων ελάσσονος σηµασίας, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.611, ο
αιτών αναγράφει στην αίτησή του τον βασικό αριθµό µοντέλου του είδους, καθώς και τον σχετικούς κωδικούς εξαρτηµάτων
τοποθετώντας κενές αγκύλες µετά από αυτόν, προκειµένου να υποδείξει ότι θα προστίθενται κατά διαστήµατα πρόσθετα
γράµµατα ή αριθµοί τροποποίησης (ή συνδυασµοί αυτών).

21A.604 Εξουσιοδότηση ETSO για βοηθητική µονάδα ισχύος (APU)

Όσον αφορά την εξουσιοδότηση ETSO για βοηθητική µονάδα ισχύος:

α) ισχύουν οι παράγραφοι 21A.15, 21A.16B, 21A.17, 21A.20, 21A.21, 21A.31, 21A.33, 21A.44 κατά παρέκκλιση των
παραγράφων 21A.603, 21A.606, στοιχείο γ), 21A.610 και 21A.615, µε εξαίρεση ότι αντί πιστοποιητικού τύπου εκδίδεται
εξουσιοδότηση ETSO σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.606·

β) εφαρµόζεται το τµήµα ∆ ή το τµήµα Ε του παρόντος µέρους 21 για την έγκριση τροποποιήσεων σχεδιασµού κατά παρέκ-
κλιση της παραγράφου 21A.611. Όταν χρησιµοποιείται το τµήµα Ε, εκδίδεται χωριστή εξουσιοδότηση ETSO αντί συµπλη-
ρωµατικού πιστοποιητικού τύπου.

21A.605 Απαιτήσεις δεδοµένων

Ο αιτών υποβάλλει στον Οργανισµό τα ακόλουθα έγγραφα:

α) δήλωση συµβατότητας, η οποία πιστοποιεί ότι ο αιτών έχει εκπληρώσει τις απαιτήσεις του παρόντος τµήµατος·

β) δήλωση σχεδιασµού και επιδόσεων·

γ) αντίγραφο των τεχνικών δεδοµένων που απαιτούνται από τη σχετική ευρωπαϊκή οδηγία τεχνικών προδιαγραφών·

δ) το εγχειρίδιο λειτουργίας (ή παραποµπή στο εγχειρίδιο λειτουργίας) που αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.143 για την
απόκτηση κατάλληλης έγκρισης φορέα παραγωγής σύµφωνα µε το τµήµα Ζ, ή το εγχειρίδιο (ή παραποµπή στο εγχειρίδιο)
που αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.125 στοιχείο β) για την κατασκευή, σύµφωνα µε το τµήµα ΣΤ, χωρίς την έγκριση
φορέα παραγωγής·

ε) στην περίπτωση βοηθητικής µονάδας ισχύος, το εγχειρίδιο (ή παραποµπή στο εγχειρίδιο) που αναφέρεται στην παράγραφο
21Α.243 για την απόκτηση κατάλληλης έγκρισης φορέα παραγωγής σύµφωνα µε το τµήµα Ι·

στ) για όλα τα άλλα είδη, τις διαδικασίες που αναφέρονται στην παράγραφο 21A.602B στοιχείο β) σηµείο 2.

21A.606 Έκδοση εξουσιοδότησης ETSO

Ο αιτών δικαιούται να εξασφαλίσει την έκδοση εξουσιοδότησης ETSO από τον Οργανισµό εφόσον:

α) αποδείξει την ικανότητά του σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.602B, και

β) αποδείξει ότι το είδος συµµορφώνεται προς τους τεχνικούς όρους της σχετικής ευρωπαϊκής οδηγίας τεχνικών προδιαγραφών
(ΕTSO) και υποβάλει την αντίστοιχη δήλωση συµβατότητας·

γ) αποδείξει ότι είναι σε θέση να συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.3, στοιχεία β) και γ).

21A.607 Προνόµια εξουσιοδότησης ETSO

Ο κάτοχος εξουσιοδότησης ETSO δικαιούται να παράγει το συγκεκριµένο είδος και να επιθέτει σε αυτό την κατάλληλη σήµανση
ETSO.
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21A.608 ∆ήλωση σχεδιασµού και επιδόσεων

α) Η δήλωση σχεδιασµού και επιδόσεων περιέχει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. Πληροφορίες που ανταποκρίνονται στην παράγραφο 21Α.31, στοιχεία α) και β), βάσει των οποίων προσδιορίζεται το
είδος και τα πρότυπα σχεδιασµού και δοκιµών.

2. Τις βαθµονοµηµένες επιδόσεις του είδους, κατά περίπτωση, είτε άµεσα είτε δια παραποµπής σε άλλα συµπληρωµατικά
έγγραφα.

3. ∆ήλωση συµβατότητας που πιστοποιεί ότι το είδος συµµορφώνεται µε την κατάλληλη ευρωπαϊκή οδηγία τεχνικών προ-
διαγραφών.

4. Παραποµπή σε σχετικές εκθέσεις δοκιµών.

5. Παραποµπή στα κατάλληλα εγχειρίδια συντήρησης, επιθεωρήσεων και επισκευών.

6. Τα επίπεδα συµµόρφωσης, εφόσον η ευρωπαϊκή οδηγία τεχνικών προδιαγραφών επιτρέπει διάφορα επίπεδα συµµόρφωσης.

7. Κατάλογο αποδεκτών αποκλίσεων σύµφωνα µε την παράγραφο 21A.610.

β) Η δήλωση σχεδιασµού και επιδόσεων κυρώνεται µε την αναγραφή της ηµεροµηνίας και την υπογραφή του κατόχου της εξου-
σιοδότησης ETSO ή του εξουσιοδοτηµένου αντικλήτου του.

21A.609 Υποχρεώσεις των κατόχων εξουσιοδοτήσεων ETSO

Σύµφωνα µε το παρόν τµήµα, ο κάτοχος εξουσιοδότησης ETSO:

α) κατασκευάζει κάθε είδος σύµφωνα µε τις διαδικασίες που προβλέπονται στο τµήµα Ζ ή στο τµήµα ΣΤ, οι οποίες διασφαλί-
ζουν ότι κάθε ολοκληρωµένο είδος συµµορφώνεται προς τα δεδοµένα σχεδιασµού του και είναι ασφαλές για εγκατάσταση·

β) συντάσσει και τηρεί ενηµερωµένο φάκελο πλήρων τεχνικών δεδοµένων και αρχείων, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.613,
για κάθε µοντέλο του κάθε είδους για το οποίο έχει εκδοθεί εξουσιοδότηση ETSO·

γ) συντάσσει, τηρεί και ενηµερώνει τα πρωτότυπα όλων των εγχειριδίων που απαιτούνται από τις ισχύουσες προδιαγραφές
πιστοποίησης για το είδος·

δ) θέτει στη διάθεση των χρηστών του είδους και στον Οργανισµό, κατόπιν αίτησης, τα εγχειρίδια συντήρησης, επιθεωρήσεων
και επισκευών που είναι απαραίτητα για τη χρήση και τη συντήρηση του είδους, καθώς και τις τροποποιήσεις των εν λόγω
εγχειριδίων·

ε) τοποθετεί σήµανση σε κάθε είδος, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.807, και

στ) συµµορφώνεται προς την παράγραφο 21A.3, στοιχεία β) και γ), την 21.Α.3Β και την 21A.4·

ζ) εξακολουθεί να ικανοποιεί τις απαιτήσεις σχετικά µε τα προσόντα που ορίζονται στην παράγραφο 21Α.602Β.

21A.610 Έγκριση για απόκλιση

α) Κάθε κατασκευαστής που ζητεί έγκριση προκειµένου να αποκλίνει από οιοδήποτε πρότυπο επιδόσεων ευρωπαϊκής οδηγίας
τεχνικών προδιαγραφών, οφείλει να αποδείξει ότι τα πρότυπα από τα οποία ζητείται η απόκλιση, αντισταθµίζονται από παρά-
γοντες ή χαρακτηριστικά σχεδιασµού που παρέχουν ισοδύναµο επίπεδο ασφαλείας.

β) Η αίτηση για έγκριση απόκλισης, συνοδευόµενη από όλα τα σχετικά στοιχεία, υποβάλλεται στον Οργανισµό.

21A.611 Τροποποιήσεις σχεδιασµού

α) Ο κάτοχος της εξουσιοδότησης ETSO µπορεί να προβεί σε τροποποιήσεις σχεδιασµού ελάσσονος σηµασίας (κάθε τροπο-
ποίηση που δεν συνιστά τροποποίηση µείζονος σηµασίας) χωρίς περαιτέρω εξουσιοδότηση από τον Οργανισµό. Σε αυτή την
περίπτωση, το είδος το οποίο έχει υποστεί τροποποιήσεις διατηρεί τον αρχικό αριθµό µοντέλου (οι τροποποιήσεις ελάσσονος
σηµασίας προσδιορίζονται µέσω των τροποποιήσεων στον κωδικό των εξαρτηµάτων), ενώ ο κάτοχος διαβιβάζει στον Οργανι-
σµό οιαδήποτε αναθεωρηµένα δεδοµένα που είναι απαραίτητα για τη συµµόρφωση προς την παράγραφο 21Α.603 στοιχείο
β).

β) Οιαδήποτε τροποποίηση σχεδιασµού από τον κάτοχο της εξουσιοδότησης ETSO, η οποία είναι αρκετά εκτεταµένη ώστε να
απαιτεί ουσιαστικά πλήρη διερεύνηση για την εξακρίβωση της συµµόρφωσης προς µία ευρωπαϊκή οδηγία τεχνικών προδιαγ-
ραφών, συνιστά τροποποίηση µείζονος σηµασίας. Πριν από την εκτέλεση της εν λόγω τροποποίησης, ο κάτοχος ορίζει νέα
ονοµασία τύπου ή µοντέλου για το είδος και υποβάλλει αίτηση για τη χορήγηση νέας εξουσιοδότησης, σύµφωνα µε την
παράγραφο 21Α.603.

γ) Καµία τροποποίηση σχεδιασµού από οιοδήποτε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο, εκτός του κατόχου της εξουσιοδότησης ETSO
που υπέβαλε τη δήλωση συµβατότητας για το είδος, δεν είναι επιλέξιµη για έγκριση σύµφωνα µε το παρόν τµήµα ΙΕ, εκτός
εάν το πρόσωπο που ζητεί την έγκριση υποβάλει αίτηση σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.603 για χωριστή εξουσιοδότηση
ETSO.
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21A.613 Τήρηση αρχείων

Πέραν των απαιτήσεων τήρησης αρχείων οι οποίες είναι οι ενδεδειγµένες για το σύστηµα ποιότητας ή σχετίζονται µε αυτό, όλες
οι σχετικές πληροφορίες σχεδιασµού, τα σχέδια και οι εκθέσεις δοκιµών, συµπεριλαµβανοµένων των αρχείων επιθεώρησης για το
είδος το οποίο υποβάλλεται σε δοκιµή, τίθενται στη διάθεση του Οργανισµού και φυλάσσονται µε σκοπό να παρέχουν τις
πληροφορίες που είναι απαραίτητες για τη διασφάλιση της διαρκούς αξιοπλοΐας του είδους και του προϊόντος το οποίο διαθέτει
πιστοποιητικό τύπου και στο οποίο είναι τοποθετηµένο το είδος.

21A.615 Επιθεώρηση από τον Οργανισµό

Κατόπιν αίτησης του Οργανισµού, κάθε αιτών ή κάτοχος εξουσιοδότησης ETSO για ένα είδος παρέχει στον Οργανισµό τη δυνα-
τότητα:

α) να παρίσταται σε οιαδήποτε δοκιµή·

β) να επιθεωρεί τους φακέλους τεχνικών δεδοµένων του εν λόγω είδους.

21A.619 ∆ιάρκεια ισχύος και συνεχής ισχύς

α) Η εξουσιοδότηση ETSO εκδίδεται µε απεριόριστη διάρκεια ισχύος. Παραµένει σε ισχύ, εκτός εάν:

1. Οι όροι για τη χορήγηση της εξουσιοδότησης ETSO δεν τηρούνται πλέον, ή

2. Ο κάτοχος δεν εκπληρώνει πλέον τις υποχρεώσεις που καθορίζονται στην παράγραφο 21Α.609, ή

3. Η λειτουργία του είδους εγκυµονεί αποδεδειγµένα ανεπίτρεπτους κινδύνους· ή

4. Η εξουσιοδότηση έχει αποτελέσει αντικείµενο παραίτησης ή ανάκλησης σύµφωνα µε τις ισχύουσες διοικητικές διαδικασίες
που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

β) Σε περίπτωση παραίτησης ή ανάκλησης, το πιστοποιητικό επιστρέφεται στον Οργανισµό.

21A.621 ∆υνατότητα µεταβίβασης

Εκτός από την περίπτωση αλλαγής ιδιοκτησίας του κατόχου, η οποία θεωρείται ως σηµαντική τροποποίηση και πρέπει συνεπώς
να συµµορφώνεται προς τις παραγράφους 21Α.147 και 21Α.247, κατά περίπτωση, η εξουσιοδότηση ETSO που εκδίδεται
σύµφωνα µε το παρόν µέρος δεν µεταβιβάζεται.

(ΤΜΗΜΑ ΙΣΤ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙΖ — ΠΡΟΣ∆ΙΟΡΙΣΜΟΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ, ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ

21A.801 Προσδιορισµός της ταυτότητας των προϊόντων

α) Ο προσδιορισµός της ταυτότητας των προϊόντων περιλαµβάνει τουλάχιστον τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. Το όνοµα του κατασκευαστή.

2. Την ονοµασία του προϊόντος.

3. Τον αριθµό σειράς του κατασκευαστή.

4. Κάθε άλλη πληροφορία που ο Οργανισµός θεωρεί κατάλληλη.

β) Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που κατασκευάζει ένα αεροσκάφος ή κινητήρα σύµφωνα µε το τµήµα Ζ ή το τµήµα ΣΤ προ-
σδιορίζει το εν λόγω αεροσκάφος ή τον κινητήρα µέσω πυρίµαχης πινακίδας, η οποία φέρει τις πληροφορίες που καθορίζο-
νται στο στοιχείο α) χρησιµοποιώντας µεθόδους µεταλλογραφίας, αποτύπωσης, χάραξης ή άλλη εγκεκριµένη µέθοδο πυρί-
µαχης σήµανσης. Η πινακίδα που φέρει τα στοιχεία ταυτότητας ασφαλίζεται έτσι ώστε να είναι προσιτή και ευανάγνωστη και
να µην υφίσταται κίνδυνος παραµόρφωσης ή αφαίρεσής της κατά τη διάρκεια κανονικής λειτουργίας, ή απώλειας ή κατα-
στροφής της σε περίπτωση ατυχήµατος.

γ) Κάθε φυσικό ή νοµικό πρόσωπο που κατασκευάζει έλικα, πτερύγιο έλικα ή πλήµνη έλικα σύµφωνα µε το τµήµα ζ ή το τµήµα
ΣΤ, καθορίζει τα στοιχεία ταυτότητας του προϊόντος του µέσω πινακίδας, αποτύπωσης, χάραξης, µεταλλογραφίας ή άλλης
εγκεκριµένης µεθόδου πυρίµαχου προσδιορισµού στοιχείων ταυτότητας, η οποία τοποθετείται σε µη κρίσιµη επιφάνεια ενός
από τα παραπάνω, και περιέχει τις πληροφορίες που καθορίζονται στο στοιχείο α)· παράλληλα φροντίζει να µειώνει τις πιθα-
νότητες παραµόρφωσης ή η αφαίρεσής της κατά τη διάρκεια κανονικής λειτουργίας ή απώλειας, ή καταστροφής της σε περί-
πτωση ατυχήµατος.

δ) Όσον αφορά τα επανδρωµένα αερόστατα ελεύθερης πτήσης, η πινακίδα προσδιορισµού των στοιχείων ταυτότητας που ορίζε-
ται στο στοιχείο β) τοποθετείται µε ασφάλεια στο περίβληµα του αερόστατου και, ει δυνατόν, σε θέση τέτοια ώστε να είναι
αναγνώσιµη από τον χρήστη όταν το αερόστατο πληρούται µε αέρα. Επιπλέον, το καλάθι και κάθε µηχανισµός παραγωγής
θερµότητας φέρουν µόνιµη και ευανάγνωστη σήµανση µε το όνοµα του κατασκευαστή, τον κωδικό εξαρτήµατος, ή ισο-
δύναµο, και τον αριθµό σειράς, ή ισοδύναµο.
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21A.803 Χειρισµός των στοιχείων προσδιορισµού ταυτότητας

α) Απαγορεύεται η αφαίρεση, η τροποποίηση ή η τοποθέτηση των πληροφοριών προσδιορισµού ταυτότητας που αναφέρονται
στην παράγραφο 21A.801, στοιχείο α) σε οιοδήποτε αεροσκάφος, κινητήρα, έλικα, πτερύγιο έλικα ή πλήµνη έλικα, ή των
πληροφοριών που αναφέρονται στην παράγραφο 21A.807 στοιχείο α) σε βοηθητική µονάδα ισχύος, χωρίς την έγκριση του
Οργανισµού.

β) Απαγορεύεται η αφαίρεση ή η εγκατάσταση οιασδήποτε πινακίδας ταυτότητας που αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.801, ή
στην παράγραφο 21Α.807 για τις βοηθητικές µονάδες ισχύος, χωρίς την έγκριση του Οργανισµού.

γ) Κατά παρέκκλιση των στοιχείων α) και β), τα φυσικά ή νοµικά πρόσωπα που εκτελούν εργασίες συντήρησης σύµφωνα µε τους
ισχύοντες σχετικούς εκτελεστικούς κανόνες µπορούν, εφαρµόζοντας µεθόδους, τεχνικές και πρακτικές που ορίζονται από τον
Οργανισµό:

1. Να αφαιρούν, να τροποποιούν ή να τοποθετούν τις πληροφορίες προσδιορισµού ταυτότητας που αναφέρονται στην
παράγραφο 21A.801, στοιχείο α) σε οιοδήποτε αεροσκάφος, κινητήρα, έλικα, πτερύγιο έλικα ή πλήµνη έλικα, ή τις
πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 21A.807 στοιχείο α) σε βοηθητική µονάδα ισχύος, ή

2. Να αφαιρούν την πινακίδα ταυτότητας που αναφέρεται στην παράγραφο 21Α.801, ή στην παράγραφο 21Α.807 για τις
βοηθητικές µονάδες ισχύος, εφόσον κρίνεται αναγκαίο κατά τη διάρκεια των εργασιών συντήρησης.

δ) ∆εν επιτρέπεται η τοποθέτηση πινακίδας προσδιορισµού στοιχείων ταυτότητας που αφαιρέθηκε σύµφωνα µε το στοιχείο γ),
σηµείο 2) σε οιοδήποτε αεροσκάφος, κινητήρα, έλικα, πτερύγιο έλικα ή πλήµνη έλικα εκτός από αυτό από το οποίο
αφαιρέθηκε.

21A.804 Προσδιορισµός εξαρτηµάτων και εξοπλισµού

α) Κάθε κατασκευαστής εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού τοποθετεί µόνιµη και ευανάγνωστη σήµανση στο εν λόγω εξάρτηµα ή εξο-
πλισµό, η οποία αναγράφει:

1. Όνοµα, εµπορικό σήµα ή σύµβολο αναγνώρισης του κατασκευαστή, και

2. Τον κωδικό εξαρτήµατος, όπως ορίζεται στα σχετικά δεδοµένα σχεδιασµού, και

3. Τα γράµµατα EPA (ευρωπαϊκή έγκριση µέρους) για εξαρτήµατα ή εξοπλισµό που παράγονται σύµφωνα µε εγκεκριµένα
δεδοµένα σχεδιασµού τα οποία δεν ανήκουν στον κάτοχο του πιστοποιητικού τύπου του σχετικού προϊόντος, µε εξαίρεση
τα είδη ETSO.

β) Κατά παρέκκλιση από το στοιχείο α), εφόσον ο Οργανισµός συµφωνεί ότι ένα εξάρτηµα ή εξοπλισµός είναι πολύ µικρός ή
δεν είναι πρακτικά δυνατόν, για οποιονδήποτε λόγο, να σηµανθεί το εξάρτηµα ή ο εξοπλισµός µε οποιαδήποτε από τις
πληροφορίες που απαιτούνται από το στοιχείο α), το έγγραφο εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία που συνοδεύει το εξάρ-
τηµα ή τον εξοπλισµό ή η συσκευασία του περιλαµβάνει τις πληροφορίες που δεν µπορούν να τοποθετηθούν µε σήµανση επί
του µέρους.

21A.805 Προσδιορισµός κρίσιµων εξαρτηµάτων

Επιπλέον των απαιτήσεων που ορίζονται στην παράγραφο 21Α.804, κάθε κατασκευαστής εξαρτήµατος το οποίο πρόκειται να
τοποθετηθεί σε προϊόν που διαθέτει πιστοποιητικό τύπου και έχει χαρακτηριστεί ως κρίσιµο εξάρτηµα, τοποθετεί µόνιµη και
ευανάγνωστη σήµανση στο εν λόγω εξάρτηµα συνοδευόµενη από τον κωδικό εξαρτήµατος και τον αριθµό σειράς.

21A.807 Προσδιορισµός ειδών ETSO

α) Κάθε κάτοχος εξουσιοδότησης ETSO σύµφωνα µε το τµήµα ΙΕ τοποθετεί µόνιµη και ευανάγνωστη σήµανση σε κάθε είδος µε
τις ακόλουθες πληροφορίες:

1. Το όνοµα και τη διεύθυνση του κατασκευαστή.

2. Το όνοµα, τον τύπο, τον κωδικό εξαρτήµατος ή την ονοµασία του µοντέλου του είδους.

3. Τον αριθµό σειράς ή την ηµεροµηνία κατασκευής του είδους, ή και τα δύο, και

4. Τον σχετικό αριθµό ETSO.

β) Κατά παρέκκλιση από το στοιχείο α), εφόσον ο Οργανισµός συµφωνεί ότι ένα εξάρτηµα είναι πολύ µικρό ή δεν είναι πρακ-
τικά δυνατόν, για οποιονδήποτε λόγο, να σηµανθεί το εξάρτηµα µε οποιαδήποτε από τις πληροφορίες που απαιτούνται από
το στοιχείο α), το έγγραφο εγκεκριµένης διάθεσης σε υπηρεσία που συνοδεύει το εξάρτηµα ή η συσκευασία του περιλαµβάνει
τις πληροφορίες που δεν µπορούν να τοποθετηθούν µε σήµανση επί του εξαρτήµατος.

γ) Κάθε πρόσωπο που κατασκευάζει µία βοηθητική µονάδα ισχύος σύµφωνα µε το τµήµα Ζ ή το τµήµα ΣΤ προσδιορίζει την εν
λόγω βοηθητική µονάδα ισχύος µέσω πυρίµαχης πινακίδας, η οποία φέρει τις πληροφορίες που καθορίζονται στο στοιχείο α)
χρησιµοποιώντας µεθόδους µεταλλογραφίας, αποτύπωσης, χάραξης ή άλλη εγκεκριµένη µέθοδο πυρίµαχης σήµανσης. Η
πινακίδα που φέρει τα στοιχεία ταυτότητας ασφαλίζεται έτσι ώστε να είναι προσιτή και ευανάγνωστη και να µην υφίσταται
κίνδυνος παραµόρφωσης ή αφαίρεσής της κατά τη διάρκεια κανονικής λειτουργίας, ή απώλειας ή καταστροφής της σε περί-
πτωση ατυχήµατος.
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ΕΝΟΤΗΤΑ B

∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ ΓΙΑ ΤΙΣ ΑΡΜΟ∆ΙΕΣ ΑΡΧΕΣ

ΤΜΗΜΑ A — ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ

21B.5 Πεδίο εφαρµογής

α) Η παρούσα ενότητα ορίζει τη διαδικασία που πρέπει να ακολουθείται από την αρµόδια αρχή του κράτους µέλους κατά την
άσκηση των καθηκόντων και των αρµοδιοτήτων της σε σχέση µε την έκδοση, διατήρηση, τροποποίηση, αναστολή και
ανάκληση πιστοποιητικών, εγκρίσεων και εξουσιοδοτήσεων που αναφέρονται στο παρόν µέρος.

β) Ο Οργανισµός καταρτίζει σύµφωνα µε το άρθρο 14 του βασικού κανονισµού προδιαγραφές πιστοποίησης και υλικό
καθοδήγησης προκειµένου να συνδράµει τα κράτη µέλη στην εφαρµογή της παρούσας ενότητας.

21B.20 Υποχρεώσεις της αρµόδιας αρχής

Κάθε αρµόδια αρχή κράτους µέλους είναι υπεύθυνη για την εφαρµογή των τµηµάτων ΣΤ, Ζ, Η και Θ της ενότητας Α αποκλει-
στικά για αιτούντες ή κατόχους των οποίων η έδρα δραστηριοτήτων βρίσκεται εντός της επικράτειάς του.

21B.25 Απαιτήσεις για την οργάνωση της αρµόδιας αρχής

α) Γενικά:

Το κράτος µέλος ορίζει µια αρµόδια αρχή µε επιµέρους καθήκοντα για την εφαρµογή των τµηµάτων ΣΤ, Ζ, Η και Θ της
ενότητας Α, µε γραπτές διαδικασίες, οργανωτική δοµή και προσωπικό.

β) Πόροι:

1. Το προσωπικό πρέπει να επαρκεί για την εκτέλεση των καθηκόντων που του ανατίθενται.

2. Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους διορίζει έναν διευθυντή, ή διευθυντές, οι οποίοι είναι υπεύθυνοι για την εκτέλεση
των σχετικών καθηκόντων στο πλαίσιο της αρχής, συµπεριλαµβανοµένης της επικοινωνίας µε τον Οργανισµό και µε άλλες
εθνικές αρχές, κατά περίπτωση.

γ) Προσόντα και κατάρτιση:

Το σύνολο του προσωπικού πρέπει να διαθέτει τα κατάλληλα προσόντα και να έχει επαρκείς γνώσεις, εµπειρία και κατάρτιση
για την εκτέλεση της εργασίας που του ανατίθεται.

21B.30 Γραπτές διαδικασίες

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους θεσπίζει γραπτές διαδικασίες για την περιγραφή της οργάνωσης, των µέσων και των
µεθόδων της µε στόχο την ικανοποίηση των απαιτήσεων του παρόντος µέρους. Οι διαδικασίες πρέπει να ενηµερώνονται και
να λειτουργούν ως τα βασικά έγγραφα εργασίας στο πλαίσιο της αρχής για όλες τις σχετικές δραστηριότητες.

β) Ένα αντίγραφο των διαδικασιών και των τροποποιήσεών τους διατίθεται στον Οργανισµό.

21B.35 Τροποποιήσεις στην οργάνωση και τις διαδικασίες

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους γνωστοποιεί στον Οργανισµό οιαδήποτε σηµαντική τροποποίηση στην οργάνωση και
στις γραπτές διαδικασίες της.

β) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους οφείλει να ενηµερώνει εγκαίρως τις γραπτές διαδικασίες της για κάθε τροποποίηση
στους κανονισµούς ώστε να διασφαλίζεται η αποτελεσµατική εφαρµογή.

21B.40 Επίλυση διαφορών

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους, στο πλαίσιο των γραπτών διαδικασιών οργάνωσής της, θεσπίζει µία διαδικασία για την
επίλυση διαφορών.

β) Σε περίπτωση µη επιλύσιµης διαφοράς µεταξύ των αρµόδιων αρχών των κρατών µελών, αποτελεί ευθύνη των διευθυντών,
όπως ορίζονται στην παράγραφο 21Β.25 στοιχείο β) σηµείο 2, να θέσουν το ζήτηµα ενώπιον του Οργανισµού για διαµε-
σολάβηση.
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21B.45 Υποβολή αναφορών/συντονισµός

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους διασφαλίζει τον συντονισµό, κατά περίπτωση, µε άλλες σχετικές οµάδες πιστοποίησης,
έρευνας, έγκρισης ή εξουσιοδότησης της ίδιας της αρχής, άλλων κρατών µελών και του Οργανισµού προκειµένου να διασφα-
λιστεί η αποτελεσµατική ανταλλαγή πληροφοριών σχετικά µε την ασφάλεια των προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού.

β) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους γνωστοποιεί στον Οργανισµό τυχόν δυσκολίες που εµφανίζονται κατά την εφαρµογή
του παρόντος µέρους.

21B.55 Τήρηση αρχείων

Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους τηρεί ή παρέχει πρόσβαση σε κατάλληλα αρχεία των πιστοποιητικών, εγκρίσεων και εξου-
σιοδοτήσεων που έχει χορηγήσει σύµφωνα µε τους αντίστοιχους εθνικούς κανονισµούς· η ευθύνη για τα εν λόγω αρχεία µετα-
βιβάζεται στον Οργανισµό, εφόσον τα εν λόγω αρχεία δεν έχουν µεταβιβαστεί στον Οργανισµό.

21B.60 Οδηγίες αξιοπλοΐας

Όταν η αρµόδια αρχή ενός κράτους µέλους λαµβάνει µια οδηγία περί αξιοπλοΐας από αρµόδια αρχή τρίτου κράτους, η εν λόγω
οδηγία αξιοπλοΐας διαβιβάζεται στον Οργανισµό προς διάδοση σύµφωνα µε το άρθρο 15 του βασικού κανονισµού.

ΤΜΗΜΑ Β — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ ΚΑΙ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

(ΤΜΗΜΑ Γ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ∆ — ΤΡΟΠΟΠΟΙΗΣΕΙΣ ΣΤΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ ΚΑΙ ΤΑ ΠΕΡΙΟΡΙΣΜΕΝΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

ΤΜΗΜΑ Ε — ΣΥΜΠΛΗΡΩΜΑΤΙΚΑ ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΤΥΠΟΥ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

ΤΜΗΜΑ ΣΤ — ΠΑΡΑΓΩΓΗ Ή ΧΩΡΙΣ ΤΗΝ ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

21B.120 Έρευνα

α) Η αρµόδια αρχή διορίζει µία οµάδα έρευνας για κάθε αιτούντα ή κάτοχο εγγράφου συµφωνίας για την εκτέλεση όλων των
εργασιών που σχετίζονται µε το εν λόγω έγγραφο συµφωνίας· η οµάδα έρευνας αποτελείται από έναν επικεφαλής που διευθύ-
νει και καθοδηγεί την οµάδα και, εφόσον είναι απαραίτητο, από ένα ή περισσότερα µέλη. Ο επικεφαλής της οµάδας αναφέρε-
ται στον διευθυντή που είναι αρµόδιος για τη δραστηριότητα, όπως ορίζεται στην παράγραφο 21Β.25 στοιχείο β) σηµείο 2.

β) Η αρµόδια αρχή διενεργεί επαρκή έρευνα για έναν αιτούντα ή κάτοχο εγγράφου συµφωνίας προκειµένου να αιτιολογήσει
συστάσεις για έκδοση, διατήρηση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση του εγγράφου συµφωνίας.

γ) Η αρµόδια αρχή επεξεργάζεται διαδικασίες έρευνας για τους αιτούντες ή κατόχους εγγράφου συµφωνίας ως µέρος των
γραπτών διαδικασιών, οι οποίες καλύπτουν τουλάχιστον τα εξής στοιχεία:

1. Αξιολόγηση των υποβαλλόµενων αιτήσεων.

2. Καθορισµός της οµάδας έρευνας.

3. Προετοιµασία και σχεδιασµός της έρευνας.

4. Αξιολόγηση της τεκµηρίωσης (εγχειρίδιο, διαδικασίες κ.λπ.).

5. Έλεγχος και επιθεώρηση.

6. Παρακολούθηση διορθωτικών ενεργειών· και

7. Σύσταση για έκδοση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση του εγγράφου συµφωνίας.
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21B.130 Έκδοση εγγράφου συµφωνίας

α) Εφόσον διαπιστώσει τη συµµόρφωση του κατασκευαστή µε τις σχετικές απαιτήσεις του τµήµατος ΣΤ, ενότητα Α, η αρµόδια
αρχή εκδίδει έγγραφο συµφωνίας σχετικά µε την απόδειξη της συµµόρφωσης µεµονωµένων προϊόντων, εξαρτηµάτων και εξο-
πλισµού (Έντυπο 65 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση.

β) Το έγγραφο συµφωνίας αναφέρει το πεδίο εφαρµογής της συµφωνίας, µία ηµεροµηνία λήξης και, κατά περίπτωση, τους
ισχύοντες περιορισµούς σχετικά µε την εξουσιοδότηση.

γ) Η διάρκεια ισχύος του εγγράφου συµφωνίας δεν υπερβαίνει το έτος.

21B.135 ∆ιατήρηση του εγγράφου συµφωνίας

Η αρµόδια αρχή διατηρεί το έγγραφο συµφωνίας εφόσον:

α) ο κατασκευαστής χρησιµοποιεί δεόντως το Έντυπο 52 του EASA (βλέπε Προσάρτηµα) ως δήλωση συµβατότητας για πλήρες
αεροσκάφος και το Έντυπο 1 του ΕΑSA (βλέπε Προσάρτηµα) για προϊόντα εκτός των πλήρων αεροσκαφών, εξαρτήµατα και
εξοπλισµό, και

β) οι επιθεωρήσεις που διενήργησε η αρµόδια αρχή πριν από την επικύρωση του Εντύπου 52 του EASA (βλέπε Προσάρτηµα) ή
του Εντύπου 1 του EASA (βλέπε Προσάρτηµα), σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.130 στοιχεία γ) και δ), δεν αποκάλυψαν
στοιχεία µη συµµόρφωσης προς τις απαιτήσεις ή τις διαδικασίες που περιέχονται στο εγχειρίδιο που παρέχεται από τον
κατασκευαστή, ή µη συµµόρφωσης των αντίστοιχων προϊόντων, εξαρτηµάτων ή εξοπλισµού. Στο πλαίσιο των επιθεωρήσεων
αυτών ελέγχεται τουλάχιστον εάν:

1. Η συµφωνία καλύπτει το υπό επικύρωση προϊόν, εξάρτηµα ή εξοπλισµό, και παραµένει σε ισχύ.

2. Το εγχειρίδιο που περιγράφεται στην παράγραφο 21A.125 στοιχείο β) και το καθεστώς τροποποίησής του που αναφέρε-
ται στο έγγραφο συµφωνίας χρησιµοποιείται ως βασικό έγγραφο εργασίας από τον κατασκευαστή. Σε αντίθετη περίπτωση,
η επιθεώρηση διακόπτεται και τα πιστοποιητικά διάθεσης σε υπηρεσία δεν επικυρώνονται.

3. Η παραγωγή πραγµατοποιήθηκε σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπονται στο έγγραφο συµφωνίας και ολοκληρώθηκε
επιτυχώς.

4. Οι επιθεωρήσεις και οι δοκιµές (συµπεριλαµβανοµένων των πτητικών δοκιµών, κατά περίπτωση), σύµφωνα µε την παρά-
γραφο 21Α.130 στοιχείο β) σηµεία 2 ή/και 3, διενεργήθηκαν σύµφωνα µε τους όρους που προβλέπονται στο έγγραφο
συµφωνίας και ολοκληρώθηκαν επιτυχώς.

5. Οι επιθεωρήσεις της αρµόδιας αρχής που περιγράφονται ή αναφέρονται στο έγγραφο συµφωνίας διενεργήθηκαν και
κρίθηκαν αποδεκτές.

6. Η δήλωση συµβατότητας είναι σύµφωνη µε την παράγραφο 21A.130 και οι παρεχόµενες πληροφορίες δεν δηµιουργούν
προσκόµµατα στην επικύρωσή της, και

γ) ∆εν έχει επέλθει η ηµεροµηνία λήξης του εγγράφου συµφωνίας.

21B.140 Τροποποίηση εγγράφου συµφωνίας

α) Η αρµόδια αρχή διενεργεί έρευνα, κατά περίπτωση, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.120 για κάθε τροποποίηση του εγγρά-
φου συµφωνίας.

β) Εφόσον η αρµόδια αρχή διαπιστώσει ότι εξακολουθούν να πληρούνται οι απαιτήσεις της ενότητας Α, τµήµα ΣΤ, τροποποιεί
αναλόγως το έγγραφο συµφωνίας.

21B.143 Κοινοποίηση πορισµάτων

α) Εάν η αρµόδια αρχή διαθέτει αντικειµενικά στοιχεία τα οποία αποδεικνύουν τη µη συµµόρφωση του κατόχου ενός εγγράφου
συµφωνίας προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος µέρους, το σχετικό πόρισµα ταξινοµείται σύµφωνα µε την παράγραφο
21Α.125Β και:

1. Ένα πόρισµα πρώτου επιπέδου κοινοποιείται αµέσως στον κάτοχο του εγγράφου συµφωνίας και επιβεβαιώνεται εγγράφως
εντός 3 εργάσιµων ηµερών από τον εντοπισµό του.

2. Ένα πόρισµα δευτέρου επιπέδου επιβεβαιώνεται εγγράφως στον κάτοχο του εγγράφου συµφωνίας εντός 14 εργάσιµων
ηµερών από τον εντοπισµό του.

β) Η αρµόδια αρχή επισηµαίνει στον κάτοχο του εγγράφου συµφωνίας κάθε πόρισµα τρίτου επιπέδου, όπως ορίζεται στην
παράγραφο 21Α.125Β, στοιχείο β), µε τα κατάλληλα µέσα.
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21B.145 Αναστολή και ανάκληση εγγράφου συµφωνίας

α) Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου ή δευτέρου επιπέδου, η αρµόδια αρχή προχωρά σε µερικό ή πλήρη περιορισµό, ανα-
στολή ή ανάκληση ενός εγγράφου συµφωνίας ως εξής:

1. Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου επιπέδου, το έγγραφο συµφωνίας περιορίζεται ή αναστέλλεται άµεσα. Εάν ο κάτοχος
του εγγράφου συµφωνίας δεν συµµορφώνεται µε την παράγραφο 21Α.125Β στοιχείο γ) σηµείο 1, το έγγραφο συµφωνίας
ανακαλείται.

2. Στην περίπτωση πορίσµατος δευτέρου επιπέδου, η αρµόδια αρχή αποφασίζει σχετικά µε οιοδήποτε περιορισµό στο
έγγραφο συµφωνίας µε προσωρινή αναστολή του εγγράφου συµφωνίας ή µέρους αυτού. Εάν ο κάτοχος του εγγράφου
συµφωνίας δεν συµµορφώνεται µε την παράγραφο 21Α.125Β στοιχείο γ) σηµείο 2, το έγγραφο συµφωνίας ανακαλείται.

β) Η αναστολή ή ανάκληση του εγγράφου συµφωνίας κοινοποιείται εγγράφως στον κάτοχο του εγγράφου συµφωνίας. Η αρµό-
δια αρχή εκθέτει τους λόγους του περιορισµού, της αναστολής ή της ανάκλησης και ενηµερώνει τον κάτοχο του εγγράφου
συµφωνίας σχετικά µε το δικαίωµα προσφυγής που διαθέτει.

γ) Όταν ένα έγγραφο συµφωνίας ανασταλεί, επανέρχεται σε ισχύ µόνο εφόσον αποκατασταθεί η συµµόρφωση προς όσα ορίζον-
ται στην ενότητα Α, τµήµα ΣΤ.

21B.150 Τήρηση αρχείων

α) Η αρµόδια αρχή καθιερώνει ένα σύστηµα τήρησης αρχείων που παρέχει τη δυνατότητα επαρκούς παρακολούθησης της διαδι-
κασίας έκδοσης, διατήρησης, τροποποίησης, αναστολής ή ανάκλησης κάθε µεµονωµένου εγγράφου συµφωνίας.

β) Τα αρχεία περιέχουν τουλάχιστον τα εξής:

1. Τα έγγραφα που προσκοµίζει ο αιτών ή ο κάτοχος εγγράφου συµφωνίας.

2. Τα έγγραφα που καταρτίζονται στη διάρκεια της έρευνας και των επιθεωρήσεων και στα οποία περιγράφονται οι δραστη-
ριότητες και τα τελικά αποτελέσµατα των στοιχείων που ορίζονται στην παράγραφο 21B.120.

3. Το έγγραφο συµφωνίας, συµπεριλαµβανοµένων τυχόν τροποποιήσεων, και

4. Τα πρακτικά των συναντήσεων µε τον κατασκευαστή.

γ) Τα αρχεία φυλάσσονται για µια ελάχιστη περίοδο έξι ετών µετά τη λήξη ισχύος του εγγράφου συµφωνίας.

δ) Η αρµόδια αρχή τηρεί επίσης αρχεία όλων των δηλώσεων συµµόρφωσης (Έντυπο 52 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) και των
εγκεκριµένων πιστοποιητικών διάθεσης σε υπηρεσία (Έντυπο 1 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) που έχει επικυρώσει.

ΤΜΗΜΑ Ζ — ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΠΑΡΑΓΩΓΗΣ

21B.220 Έρευνα

α) Η αρµόδια αρχή διορίζει µία οµάδα έγκρισης φορέα παραγωγής για κάθε αιτούντα ή κάτοχο έγκρισης φορέα παραγωγής για
την εκτέλεση όλων των εργασιών που σχετίζονται µε την εν λόγω έγκριση· η οµάδα έγκρισης αποτελείται από έναν επικε-
φαλής που διευθύνει και καθοδηγεί την οµάδα και, εφόσον είναι απαραίτητο, από ένα ή περισσότερα µέλη. Ο επικεφαλής της
οµάδας αναφέρεται στον διευθυντή που είναι αρµόδιος για τη δραστηριότητα, όπως ορίζεται στην παράγραφο 21Β.25 στοι-
χείο β) σηµείο 2.

β) Η αρµόδια αρχή διενεργεί επαρκή έρευνα για έναν αιτούντα ή κάτοχο έγκρισης φορέα παραγωγής προκειµένου να αιτιολογή-
σει συστάσεις για έκδοση, διατήρηση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση της έγκρισης.

γ) Η αρµόδια αρχή επεξεργάζεται διαδικασίες έρευνας της έγκρισης φορέα παραγωγής ως µέρος των γραπτών διαδικασιών, οι
οποίες καλύπτουν τουλάχιστον τα εξής στοιχεία:

1. Αξιολόγηση των υποβαλλόµενων αιτήσεων.

2. Ορισµός οµάδας έγκρισης φορέα παραγωγής.

3. Προετοιµασία και σχεδιασµός της έρευνας.

4. Αξιολόγηση της τεκµηρίωσης (εγχειρίδιο, λειτουργίας του φορέα παραγωγής, διαδικασίες κ.λπ.).

5. Έλεγχος.

6. Παρακολούθηση διορθωτικών ενεργειών.

7. Σύσταση για έκδοση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση της έγκρισης φορέα παραγωγής.

8. Συνεχή εποπτεία.
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21B.225 Κοινοποίηση πορισµάτων

α) Εάν υπάρχουν αντικειµενικά στοιχεία που αποδεικνύουν τη µη συµµόρφωση του κατόχου µίας έγκρισης φορέα παραγωγής
προς τις σχετικές απαιτήσεις του παρόντος µέρους, το σχετικό πόρισµα ταξινοµείται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Α.158,
στοιχείο α) και:

1. Ένα πόρισµα πρώτου επιπέδου κοινοποιείται αµέσως στον κάτοχο της έγκρισης φορέα παραγωγής και επιβεβαιώνεται
εγγράφως εντός 3 εργάσιµων ηµερών από τον εντοπισµό του.

2. Ένα πόρισµα δευτέρου επιπέδου επιβεβαιώνεται εγγράφως στον κάτοχο της έγκρισης φορέα παραγωγής εντός 14 εργάσι-
µων ηµερών από τον εντοπισµό του.

β) Η αρµόδια αρχή επισηµαίνει στον κάτοχο της έγκρισης φορέα παραγωγής κάθε πόρισµα τρίτου επιπέδου, όπως ορίζεται στην
παράγραφο 21Α.158, στοιχείο β), µε τα κατάλληλα µέσα.

21B.230 Έκδοση πιστοποιητικού

α) Εφόσον διαπιστώσει τη συµµόρφωση του φορέα παραγωγής µε τις σχετικές απαιτήσεις του τµήµατος Ζ, ενότητα Α, η αρµό-
δια αρχή εκδίδει έγκριση φορέα παραγωγής (Έντυπο 55 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση.

β) Ο κωδικός περιλαµβάνεται στο έντυπο 55 του EASA έτσι όπως καθορίζει ο Οργανισµός.

21B.235 Συνεχής εποπτεία

α) Για να αιτιολογήσει τη διατήρηση της έγκρισης φορέα παραγωγής, η αρµόδια αρχή διενεργεί συνεχή εποπτεία προκειµένου:

1. Να εξακριβώσει εάν το σύστηµα ποιότητας του κατόχου της έγκρισης φορέα παραγωγής εξακολουθεί να πληροί τους
όρους της ενότητας Α, τµήµα Ζ, και

2. Να εξακριβώσει εάν η οργάνωση του κατόχου της έγκρισης φορέα παραγωγής λειτουργεί σύµφωνα µε το εγχειρίδιο λει-
τουργίας του φορέα παραγωγής, και

3. Να επαληθεύσει την αποτελεσµατικότητα των διαδικασιών που περιγράφονται στο εγχειρίδιο λειτουργίας του φορέα παρα-
γωγής, και

4. Να ελέγξει δειγµατοληπτικά τα πρότυπα επιδόσεων του προϊόντος, του εξαρτήµατος ή του εξοπλισµού.

β) Η συνεχής εποπτεία διενεργείται σύµφωνα µε την παράγραφο 21B.220.

γ) Η αρµόδια αρχή εξασφαλίζει µέσω προγραµµατισµένης συνεχούς εποπτείας τον πλήρη έλεγχο της έγκρισης φορέα παρα-
γωγής όσον αφορά τη συµµόρφωσή της προς το παρόν µέρος για µια περίοδο 24 µηνών. Η συνεχής εποπτεία µπορεί να
συνίσταται σε περισσότερες από µία δραστηριότητες έρευνας κατά τη διάρκεια αυτής της περιόδου. Ο αριθµός των ελέγχων
µπορεί να ποικίλλει ανάλογα µε την πολυπλοκότητα του φορέα, τον αριθµό των τοποθεσιών και την κρισιµότητα της παρα-
γωγής. Ως ελάχιστη προϋπόθεση, ο κάτοχος έγκρισης φορέα παραγωγής υποβάλλεται σε δραστηριότητα συνεχούς εποπτείας
από την αρµόδια αρχή τουλάχιστον µία φορά ετησίως.

21B.240 Τροποποίηση έγκρισης φορέα παραγωγής

α) Η αρµόδια αρχή παρακολουθεί κάθε τροποποίηση ελάσσονος σηµασίας µέσω των δραστηριοτήτων συνεχούς εποπτείας.

β) Η αρµόδια αρχή ερευνά, κατά περίπτωση, σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.220 οιαδήποτε σηµαντική τροποποίηση έγκρισης
φορέα παραγωγής ή αίτηση κατόχου έγκρισης φορέα παραγωγής για τροποποίηση του πεδίου εφαρµογής και των όρων της
έγκρισης.

γ) Εφόσον η αρµόδια αρχή διαπιστώσει ότι εξακολουθούν να πληρούνται οι απαιτήσεις της ενότητας Α, τµήµα Ζ, τροποποιεί
αναλόγως την έγκριση φορέα παραγωγής.

21B.245 Αναστολή και ανάκληση έγκρισης φορέα παραγωγής

α) Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου ή δευτέρου επιπέδου, η αρµόδια αρχή προχωρά σε µερικό ή πλήρη περιορισµό, ανα-
στολή ή ανάκληση έγκρισης φορέα παραγωγής ως εξής:

1. Στην περίπτωση πορίσµατος πρώτου επιπέδου, η έγκριση φορέα παραγωγής περιορίζεται ή αναστέλλεται άµεσα. Εάν ο
κάτοχος της έγκρισης φορέα παραγωγής δεν συµµορφώνεται µε την παράγραφο 21Α.158 στοιχείο γ) σηµείο 1, η έγκριση
φορέα παραγωγής ανακαλείται.

2. Στην περίπτωση πορίσµατος δευτέρου επιπέδου, η αρµόδια αρχή αποφασίζει σχετικά µε οιοδήποτε περιορισµό στο πεδίο
εφαρµογής της έγκρισης µε προσωρινή αναστολή της έγκρισης φορέα παραγωγής ή µέρους αυτής Εάν ο κάτοχος της
έγκρισης φορέα παραγωγής δεν συµµορφώνεται µε την παράγραφο 21Α.158 στοιχείο γ) σηµείο 2, η έγκριση φορέα
παραγωγής ανακαλείται.
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β) Ο περιορισµός, η αναστολή ή η ανάκληση της έγκρισης φορέα παραγωγής κοινοποιείται εγγράφως στον κάτοχο της έγκρισης
φορέα παραγωγής. Η αρµόδια αρχή εκθέτει τους λόγους της αναστολής ή της ανάκλησης και ενηµερώνει τον κάτοχο της
έγκρισης φορέα παραγωγής σχετικά µε το δικαίωµα προσφυγής που διαθέτει.

γ) Όταν µία έγκριση φορέα παραγωγής ανασταλεί, επανέρχεται σε ισχύ µόνο εφόσον αποκατασταθεί η συµµόρφωση προς όσα
ορίζονται στην ενότητα Α, τµήµα Ζ.

21B.260 Τήρηση αρχείων

α) Η αρµόδια αρχή καθιερώνει ένα σύστηµα τήρησης αρχείων που παρέχει τη δυνατότητα επαρκούς παρακολούθησης της διαδι-
κασίας έκδοσης, διατήρησης, τροποποίησης, αναστολής ή ανάκλησης κάθε µεµονωµένης έγκρισης φορέα παραγωγής.

β) Τα αρχεία περιέχουν τουλάχιστον τα εξής:

1. Τα έγγραφα που προσκοµίζει ο αιτών ή ο κάτοχος πιστοποιητικού έγκρισης φορέα παραγωγής.

2. Τα έγγραφα που καταρτίζονται στη διάρκεια της έρευνας και στα οποία περιγράφονται οι δραστηριότητες και τα τελικά
αποτελέσµατα των στοιχείων που ορίζονται στην παράγραφο 21B.220, συµπεριλαµβανοµένων των πορισµάτων που
εξάγονται σύµφωνα µε την παράγραφο 21Β.225.

3. Το πρόγραµµα συνεχούς εποπτείας, συµπεριλαµβανοµένων αρχείων σχετικά µε τις έρευνες που πραγµατοποιήθηκαν.

4. Το πιστοποιητικό έγκρισης φορέα παραγωγής, συµπεριλαµβανοµένων τυχόν τροποποιήσεων.

5. Τα πρακτικά των συναντήσεων µε τον κάτοχο της έγκρισης φορέα παραγωγής.

γ) Τα αρχεία φυλάσσονται για µία ελάχιστη περίοδο έξι ετών.

ΤΜΗΜΑ Η — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΑΞΙΟΠΛΟΪΑΣ

21B.320 Έρευνα

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης διενεργεί επαρκή έρευνα για έναν αιτούντα ή κάτοχο πιστοποιητικού
αξιοπλοΐας προκειµένου να αιτιολογήσει την έκδοση, διατήρηση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση του πιστοποιητικού ή
της άδειας.

β) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης επεξεργάζεται διαδικασίες αξιολόγησης, οι οποίες καλύπτουν τουλάχιστον
τα εξής στοιχεία:

1. Αξιολόγηση της επιλεξιµότητας του αιτούντος.

2. Αξιολόγηση της επιλεξιµότητας της αίτησης.

3. Ταξινόµηση των πιστοποιητικών αξιοπλοΐας.

4. Αξιολόγηση των εγγράφων που συνοδεύουν την αίτηση.

5. Επιθεώρηση του αεροσκάφους.

6. Καθορισµό των αναγκαίων όρων ή περιορισµών των πιστοποιητικών αξιοπλοΐας.

21B.325 Έκδοση πιστοποιητικών αξιοπλοΐας

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης, κατά περίπτωση, εκδίδει ή τροποποιεί ένα πιστοποιητικό αξιοπλοΐας
(Έντυπο 25 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα), περιορισµένο πιστοποιητικό αξιοπλοΐας (Έντυπο 24 του EASA, βλέπε Προσάρ-
τηµα) ή πτητική άδεια (Έντυπο 20 του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, εφόσον διαπιστώσει
ότι πληρούνται οι σχετικές απαιτήσεις της ενότητας Α, τµήµα Η.

β) Πέραν του πιστοποιητικού αξιοπλοΐας για ένα νέο αεροσκάφος ή ένα µεταχειρισµένο αεροσκάφος προερχόµενο από τρίτο
κράτος, η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης εκδίδει ένα αρχικό πιστοποιητικό επιθεώρησης αξιοπλοΐας (Έντυπο
15α του EASA, βλέπε Προσάρτηµα).

21B.330 Αναστολή και ανάκληση πιστοποιητικών αξιοπλοΐας

α) Εφόσον υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι δεν πληρείται οιοσδήποτε όρος που προβλέπεται στην παράγραφο 21A.181,
στοιχείο α), η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης προβαίνει σε αναστολή ή ανάκληση του πιστοποιητικού αξιο-
πλοΐας.

β) Κατά την έκδοση της ειδοποίησης αναστολής ή ανάκλησης ενός πιστοποιητικού αξιοπλοΐας, περιορισµένου πιστοποιητικού
αξιοπλοΐας ή πτητικής άδειας, η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης εκθέτει τους λόγους της αναστολής ή
ανάκλησης και ενηµερώνει τον κάτοχο του πιστοποιητικού ή της άδειας σχετικά µε το δικαίωµα προσφυγής που διαθέτει.
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21B.345 Τήρηση αρχείων

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης καθιερώνει ένα σύστηµα τήρησης αρχείων που παρέχει τη δυνατότητα
επαρκούς παρακολούθησης της διαδικασίας έκδοσης, διατήρησης, τροποποίησης, αναστολής ή ανάκλησης κάθε µεµονωµένου
πιστοποιητικού αξιοπλοΐας.

β) Τα αρχεία περιέχουν τουλάχιστον τα εξής:

1. Τα έγγραφα που προσκοµίζονται από τον αιτούντα.

2. Τα έγγραφα που καταρτίζονται στη διάρκεια της έρευνας και στα οποία περιγράφονται οι δραστηριότητες και τα τελικά
αποτελέσµατα των στοιχείων που ορίζονται στην παράγραφο 21B.320, στοιχείο β), και

3. Ένα αντίγραφο του πιστοποιητικού ή της άδειας, συµπεριλαµβανοµένων τυχόν τροποποιήσεων.

γ) Τα αρχεία φυλάσσονται για µία ελάχιστη περίοδο έξι ετών µετά την αποµάκρυνσή τους από το συγκεκριµένο εθνικό νηολό-
γιο.

ΤΜΗΜΑ Θ — ΠΙΣΤΟΠΟΙΗΤΙΚΑ ΘΟΡΥΒΟΥ

21B.420 Έρευνα

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης διενεργεί επαρκή έρευνα για έναν αιτούντα ή κάτοχο πιστοποιητικού θορύ-
βου προκειµένου να αιτιολογήσει την έκδοση, διατήρηση, τροποποίηση, αναστολή ή ανάκληση του πιστοποιητικού.

β) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης επεξεργάζεται διαδικασίες αξιολόγησης ως µέρος των γραπτών διαδικα-
σιών, οι οποίες καλύπτουν τουλάχιστον τα εξής στοιχεία:

1. Αξιολόγηση της επιλεξιµότητας.

2. Αξιολόγηση των εγγράφων που συνοδεύουν την αίτηση.

3. Επιθεώρηση του αεροσκάφους.

21B.425 Έκδοση πιστοποιητικών θορύβου

Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης, κατά περίπτωση, εκδίδει ή τροποποιεί πιστοποιητικά θορύβου (Έντυπο 45
του EASA, βλέπε Προσάρτηµα) χωρίς αδικαιολόγητη καθυστέρηση, εφόσον διαπιστώσει ότι πληρούνται οι σχετικές απαιτήσεις
της ενότητας Α, τµήµα Θ.

21B.430 Αναστολή και ανάκληση πιστοποιητικού θορύβου

α) Εφόσον υπάρχουν αποδεικτικά στοιχεία ότι δεν πληρούνται ορισµένοι από τους όρους που προβλέπονται στην παράγραφο
21A.211, στοιχείο α), η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης προβαίνει σε αναστολή ή ανάκληση του πιστοποιη-
τικού θορύβου.

β) Κατά την έκδοση της ειδοποίησης αναστολής ή ανάκλησης ενός πιστοποιητικού θορύβου, η αρµόδια αρχή του κράτους
µέλους νηολόγησης εκθέτει τους λόγους της αναστολής ή ανάκλησης και ενηµερώνει τον κάτοχο του πιστοποιητικού σχετικά
µε το δικαίωµα προσφυγής που διαθέτει.

21B.445 Τήρηση αρχείων

α) Η αρµόδια αρχή του κράτους µέλους νηολόγησης καθιερώνει ένα σύστηµα τήρησης αρχείων µε ελάχιστα κριτήρια
διατήρησης, το οποίο παρέχει τη δυνατότητα επαρκούς παρακολούθησης της διαδικασίας έκδοσης, διατήρησης, τροπο-
ποίησης, αναστολής ή ανάκλησης κάθε µεµονωµένου πιστοποιητικού θορύβου.

β) Τα αρχεία περιέχουν τουλάχιστον τα εξής:

1. Τα έγγραφα που προσκοµίζονται από τον αιτούντα.

2. Τα έγγραφα που καταρτίζονται στη διάρκεια της έρευνας και στα οποία περιγράφονται οι δραστηριότητες και τα τελικά
αποτελέσµατα των στοιχείων που ορίζονται στην παράγραφο 21B.420, στοιχείο β).

3. Ένα αντίγραφο του πιστοποιητικού, συµπεριλαµβανοµένων τυχόν τροποποιήσεων.

γ) Τα αρχεία φυλάσσονται για µία ελάχιστη περίοδο έξι ετών µετά την αποµάκρυνσή τους από το συγκεκριµένο εθνικό νηολό-
γιο.

ΤΜΗΜΑ Ι — ΕΓΚΡΙΣΗ ΦΟΡΕΑ ΣΧΕ∆ΙΑΣΜΟΥ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

ΤΜΗΜΑ ΙΑ — ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΣ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.
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(ΤΜΗΜΑ ΙΒ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙΓ — ΕΠΙΣΚΕΥΕΣ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

(ΤΜΗΜΑ Ι∆ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙΕ — ΕΞΟΥΣΙΟ∆ΟΤΗΣΕΙΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ Ο∆ΗΓΙΩΝ ΤΕΧΝΙΚΩΝ ΠΡΟ∆ΙΑΓΡΑΦΩΝ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.

(ΤΜΗΜΑ ΙΣΤ — ΑΝΕΥ ΑΝΤΙΚΕΙΜΕΝΟΥ)

ΤΜΗΜΑ ΙΖ — ΠΡΟΣ∆ΙΟΡΙΣΜΟΣ ΠΡΟΪΟΝΤΩΝ, ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ ΚΑΙ ΕΞΟΠΛΙΣΜΟΥ

Ισχύουν οι διοικητικές διαδικασίες που έχει καθορίσει ο Οργανισµός.
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Προσάρτηµατα — Έντυπα του EASA
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1703/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό των κατ' αποκοπή τιµών κατά την εισαγωγή για τον καθορισµό της τιµής εισόδου ορισµέ-

νων οπωροκηπευτικών

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3223/94 της Επιτροπής, της 21ης
∆εκεµβρίου 1994, σχετικά µε τις λεπτοµέρειες εφαρµογής του
καθεστώτος κατά την εισαγωγή οπωροκηπευτικών (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (EK) αριθ. 1947/2002 (2),
και ιδίως το άρθρο 4 παράγραφος 1,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (EK) αριθ. 3223/94, σε εφαρµογή των αποτε-
λεσµάτων των πολυµερών εµπορικών διαπραγµατεύσεων του
Γύρου της Ουρουγουάης, προβλέπει τα κριτήρια για τον
καθορισµό από την Επιτροπή των κατ' αποκοπή τιµών κατά
την εισαγωγή από τρίτες χώρες, για τα προϊόντα και τις
περιόδους που ορίζονται στο παράρτηµά του.

(2) Σε εφαρµογή των προαναφερθέντων κριτηρίων, οι κατ' απο-
κοπή τιµές κατά την εισαγωγή πρέπει να καθοριστούν, όπως
αναγράφονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι κατ' αποκοπή τιµές κατά την εισαγωγή που αναφέρονται στο
άρθρο 4 του κανονισµού (EK) αριθ. 3223/94 καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003, για τον καθορισµό των κατ' αποκοπή τιµών κατά την
εισαγωγή για τον καθορισµό τιµών εισόδου ορισµένων οπωροκηπευτικών

(σε EUR/100 χιλιόγραµµα)

Κωδικός ΣΟ Κωδικός τρίτης χώρας (1) Κατ' αποκοπή τιµή κατά την εισαγωγή

0702 00 00 052 114,3
060 93,1
064 127,4
070 75,1
096 72,9
999 96,6

0707 00 05 052 101,8
999 101,8

0709 90 70 052 116,7
999 116,7

0805 50 10 052 81,8
388 65,4
524 58,8
528 53,7
800 63,0
999 64,5

0806 10 10 052 97,5
064 105,0
999 101,3

0808 10 20, 0808 10 50, 0808 10 90 388 81,3
400 68,3
508 112,5
512 106,6
720 71,2
800 153,9
804 103,6
999 99,6

0808 20 50 052 107,6
064 53,0
388 72,7
720 91,0
999 81,1

0809 30 10, 0809 30 90 052 103,9
624 141,3
999 122,6

0809 40 05 052 51,4
060 54,5
066 77,8
624 99,6
999 70,8

(1) Ονοµατολογία των χωρών που καθορίζεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2020/2001 της Επιτροπής (ΕΕ L 273 της 16.10.2001, σ. 6). Ο
κωδικός «999» αντιπροσωπεύει «άλλες καταγωγές».
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1704/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται στα προϊόντα των τοµέων σιτηρών και όρυζας που

παραδίδονται στο πλαίσιο κοινοτικών και εθνικών µέτρων επισιτιστικής βοήθειας

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1104/2003 της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 13 παρά-
γραφος 2 τρίτο εδάφιο,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, περί κοινής οργανώσεως αγοράς της όρυζας (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 411/
2002 της Επιτροπής (4), και ιδίως το άρθρο 13 παράγραφος 3,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2681/74 του Συµ-
βουλίου, της 21ης Οκτωβρίου 1974, περί κοινοτικής
χρηµατοδοτήσεως των δαπανών που προκύπτουν από την
προµήθεια γεωργικών προϊόντων λόγω της επισιτιστικής
βοήθειας (5) προβλέπει ότι το µέρος των δαπανών που αντι-
στοιχεί στις επιστροφές κατά την εξαγωγή που καθορίζονται
στο σχετικό τοµέα, σύµφωνα µε τους κοινοτικούς κανόνες,
χρηµατοδοτείται από το Ευρωπαϊκό Γεωργικό Ταµείο Προ-
σανατολισµού και Εγγυήσεων, τµήµα Εγγυήσεων.

(2) Για να διευκολυνθεί η κατάρτιση και η διαχείριση του προϋ-
πολογισµού για τα κοινοτικά µέτρα επισιτιστικής βοήθειας
και προκειµένου να επιτραπεί στα κράτη µέλη να γνωρίσουν
το επίπεδο της κοινοτικής συµµετοχής στη χρηµοτοδότηση

των εθνικών µέτρων επισιτιστικής βοήθειας, πρέπει να καθο-
ρισθεί το επίπεδο των επιστροφών που χορηγούνται για τα
µέτρα αυτά.

(3) Οι γενικοί κανόνες και οι λεπτοµέρειες εφαρµογής που
προβλέπονται από το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
1766/92 και από το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
3072/95 για τις επιστροφές κατά την εξαγωγή εφαρµόζο-
νται, τηρουµένων των αναλογιών, στις προαναφερόµενες
ενέργειες.

(4) Τα ειδικά κριτήρια τα οποία πρέπει να ληφθούν υπόψη για
τον υπολογισµό της επιστροφής κατά την εξαγωγή για την
όρυζα έχουν καθορισθεί στο άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 3072/95.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις κοινοτικές και εθνικές επισιτιστικές βοήθειες στο πλαίσιο
των διεθνών συµβάσεων ή άλλων συµπληρωµατικών προγραµµάτων,
καθώς και άλλων κοινοτικών ενεργειών δωρεάν διανοµής οι επι-
στροφές που εφαρµόζονται στα προϊόντα των τοµέων των σιτηρών
και της όρυζας καθορίζονται σύµφωνα µε το παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003, για καθορισµό των επιστροφών που εφαρµόζονται στα
προϊόντα των τοµέων σιτηρών και όρυζας που παραδίδονται στο πλαίσιο κοινοτικών και εθνικών µέτρων επισιτιστικής

βοήθειας

(EUR/τόνο)

Κωδικός προϊόντος Ποσό επιστροφών

1001 10 00 9400 0,00

1001 90 99 9000 0,00

1002 00 00 9000 0,00

1003 00 90 9000 0,00

1005 90 00 9000 0,00

1006 30 92 9100 129,00

1006 30 92 9900 129,00

1006 30 94 9100 129,00

1006 30 94 9900 129,00

1006 30 96 9100 129,00

1006 30 96 9900 129,00

1006 30 98 9100 129,00

1006 30 98 9900 129,00

1006 30 65 9900 129,00

1007 00 90 9000 0,00

1101 00 15 9100 0,00

1101 00 15 9130 0,00

1102 10 00 9500 38,25

1102 20 10 9200 47,87

1102 20 10 9400 41,03

1103 11 10 9200 0,00

1103 13 10 9100 61,54

1104 12 90 9100 0,00

NB: Οι κωδικοί των προϊόντων καθορίζονται στον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ.
3846/87 της Επιτροπής (ΕΕ L 366 της 24.12.1987, σ. 1), όπως τρο-
ποποιήθηκε.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1705/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό ορίων εντός των οποίων δύναται να γίνουν αποδεκτές οι αιτήσεις που υποβλήθηκαν τον
Σεπτέµβριο του 2003 για πιστοποιητικά εισαγωγής για ορισµένα προϊόντα του τοµέα των αυγών και του

κρέατος πουλερικών στα πλαίσια των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1474/95 και (ΕΚ) αριθ. 1251/96

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1474/95 της Επιτροπής (1), ότι πρέπει να
καθορισθεί το πλεόνασµα που προστίθεται στη διαθέσιµη ποσότητα
για την επόµενη περίοδο, για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης
των δασµολογικών ποσοστώσεων στον τοµέα των αυγών και των
ωαλβουµινών, όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 1043/2001 (2), και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 5,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1251/96 της Επιτροπής, της 28ης Ιου-
νίου 1996, για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης των δασµο-
λογικών ποσοστώσεων στον τοµέα του κρέατος πουλερικών (3),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ.
1043/2001, και ιδίως το άρθρο 5 παράγραφος 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Οι αιτήσεις χορηγήσεως πιστοποιητικών εισαγωγής που υποβλήθη-
καν για το τέταρτο τρίµηνο του 2003, αφορούν για ορισµένα
προϊόντα ποσότητες ίσες ή χαµηλότερες από τις διαθέσιµες ποσότη-
τες και συνεπώς δύνανται να ικανοποιηθούν πλήρως, και, για άλλα

προϊόντα, ανώτερες από τις διαθέσιµες ποσότητες και πρέπει
συνεπώς να µειωθούν κατά σταθερό ποσοστό για να υπάρξει
εγγύηση δίκαιης κατανοµής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

1. Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής που υποβάλλονται για
την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2003
βάσει των κανονισµών (ΕΚ) αριθ. 1474/95 και (ΕΚ) αριθ. 1251/96
θα γίνουν αποδεκτές σύµφωνα µε όσα προβλέπονται στο παράρ-
τηµα του παρόντος κανονισµού.

2. Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής για την περίοδο από
την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2004, για τις συνολικές
ποσότητες που αναφέρονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονι-
σµού, πρέπει να υποβάλονται σύµφωνα µε τους κανονισµούς (ΕΚ)
αριθ. 1474/95 και (ΕΚ) αριθ. 1251/96.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Οµάδα
Ποσοστό έγκρισης υποβληθέντων πιστοποιητικών

εισαγωγής για την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου έως
τις 31 ∆εκεµβρίου 2003

Συνολική διαθέσιµη ποσότητα για την περίοδο από την
1η Ιανουαρίου έως τις 31 Μαρτίου 2004

(σε t)

E1 100,00 101 094,50

E2 40,79 1 750,00

E3 100,00 10 092,58

P1 87,57 1 550,00

P2 100,00 2 384,40

P3 2,43 175,00

P4 14,08 250,00
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1706/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό ορίων εντός των οποίων δύνανται να γίνουν αποδεκτές αιτήσεις που υποβλήθηκαν τον
Σεπτεµβρίου του 2003 για πιστοποιητικά εισαγωγής ορισµένων προϊόντων µε βάση το κρέας πουλερικών
βάσει του καθεστώτος που προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 774/94 του Συµβουλίου για το
άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης ορισµένων κοινοτικών δασµολογικών ποσοστώσεων για το κρέας που-

λερικών και για ορισµένα άλλα γεωργικά προϊόντα

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1431/94 της Επιτροπής, της 22ας Ιου-
νίου 1994, για τον καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής στον
τοµέα του κρέατος πουλερικών του καθεστώτος εισαγωγής που
προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 774/94 του Συµβου-
λίου για το άνοιγµα και τον τρόπο διαχείρισης ορισµένων κοινο-
τικών δασµολογικών ποσοστώσεων για το κρέας πουλερικών και για
ορισµένα άλλα γεωργικά προϊόντα (1), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1043/2001 (2), και ιδίως το
άρθρο 4 παράγραφος 4,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

Οι αιτήσεις χορηγήσεως πιστοποιητικών εισαγωγής που υποβλήθη-
καν για την περίοδο από 1ης Οκτωβρίου έως 31 ∆εκεµβρίου 2003

αφορούν ποσότητες ανώτερες από τις διαθέσιµες ποσότητες και
πρέπει συνεπώς να µειωθούν κατά σταθερό ποσοστό για να υπάρξει
εγγύηση δίκαιης κατανοµής,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι αιτήσεις πιστοποιητικών εισαγωγής που υποβάλλονται για την
περίοδο από 1ης Οκτωβρίου έως 31 ∆εκεµβρίου 2003, βάσει του
κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1431/94, θα γίνουν αποδεκτές σύµφωνα µε
όσα προβλέπονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Οµάδα
Ποσοστό έγκρισης υποβληθέντων πιστοποιητικών

εισαγωγής για την περίοδο από 1ης Οκτωβρίου έως 31
∆εκεµβρίου 2003

1 1,51

2 1,51

3 1,53

4 2,07

5 2,35
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1707/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό των συντελεστών που εφαρµόζονται στα σιτηρά που εξάγονται µε τη µορφή του

«Scotch Whisky» για την περίοδο 2003/2004

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1104/2003 (2),

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93 της Επιτροπής, της 15ης
Οκτωβρίου 1993, περί λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου όσον αφορά τον
καθορισµό και τη χορήγηση προσαρµοσµένων επιστροφών για τα
σιτηρά που εξάγονται υπό µορφή οινοπνευµατωδών ποτών (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1633/
2000 (4), και ιδίως το άρθρο 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2825/93 προβλέπει ότι οι ποσότητες σιτηρών στις οποίες
εφαρµόζεται η επιστροφή, είναι οι ποσότητες σιτηρών που
τίθενται υπό έλεγχο και αποστάζονται και οι οποίες πολλα-
πλασιάζονται επί συντελεστή που καθορίζεται κατ' έτος για
κάθε ενδιαφερόµενο κράτος µέλος. Ο συντελεστής αυτός
εκφράζει τη σχέση που υπάρχει ανάµεσα στις συνολικά εξα-
γόµενες ποσότητες και στις συνολικές ποσότητες που διατί-
θενται στο εµπόριο για το εν λόγω αλκοολούχο ποτό µε
βάση την τάση που έχει διαπιστωθεί στην εξέλιξη των
ποσοτήτων αυτών κατά τη διάρκεια αριθµού ετών που αντι-
στοιχεί στη µέση περίοδο παλαιώσεως του εν λόγω αλκο-
ολούχου ποτού. Με βάση τις πληροφορίες που έχουν απο-
σταλεί από το Ηνωµένο Βασίλειο και αφορούν την περίοδο
από την 1η Ιανουαρίου έως τις 31 ∆εκεµβρίου 2002, αυτή
η µέση περίοδος παλαιώσεως, κατά το 2002, ήταν επτά έτη
για το «Scotch Whisky». Πρέπει, συνεπώς, να καθοριστούν
οι συντελεστές για την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου
2003 έως τις 30 Σεπτεµβρίου 2004.

(2) Το άρθρο 10 του πρωτοκόλλου 3 της συµφωνίας για τον
Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (5) αποκλείει τη χορήγηση
επιστροφών κατά την εξαγωγή προς το Λιχτενστάιν, την
Ισλανδία και την Νορβηγία. Επιπλέον, η Κοινότητα έχει
συνάψει συµφωνίες µε ορισµένες τρίτες χώρες που περι-
λαµβάνουν την κατάργηση των επιστροφών κατά την εξα-
γωγή. Κρίνεται σκόπιµο, κατ' εφαρµογή του άρθρου 7
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93, να
ληφθούν υπόψη τα ανωτέρω στον υπολογισµό των συντε-
λεστών για την περίοδο 2003/2004.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου 2003 έως τις 30 Σεπτεµ-
βρίου 2004, οι συντελεστές που αναφέρονται στο άρθρο 4 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93 και εφαρµόζονται στα σιτηρά
που χρησιµοποιούνται στο Ηνωµένο Βασίλειο για την παρασκευή
του «Scotch Whisky» καθορίζονται σύµφωνα µε το παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρµόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΤΟ ΗΝΩΜΕΝΟ ΒΑΣΙΛΕΙΟ

Περίοδος εφαρµογής

Συντελεστής που εφαρµόζεται

στην κριθή που µεταποιείται σε
βύνη και η οποία χρησιµοποιείται
για την παρασκευή «malt whisky»

στα σιτηρά που χρησιµοποιούνται
για την παρασκευή «grain whisky»

1η Οκτωβρίου 2003 έως 30 Σεπτεµβρίου 2004 0,514 0,443
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1708/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό των συντελεστών που εφαρµόζονται στα σιτηρά που εξάγονται υπό µορφή ιρλανδικού

ουίσκι για την περίοδο 2003/2004

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου, της 30ής
Ιουνίου 1992, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
σιτηρών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1104/2003 (2),

τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93 της Επιτροπής, της 15ης
Οκτωβρίου 1993, περί λεπτοµερών κανόνων εφαρµογής του κανο-
νισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1766/92 του Συµβουλίου όσον αφορά τον
καθορισµό και τη χορήγηση προσαρµοσµένων επιστροφών για τα
σιτηρά που εξάγονται υπό µορφή οινοπνευµατωδών ποτών (3), όπως
τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1633/
2000 (4), και ιδίως το άρθρο 5,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 4 παράγραφος 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2825/93 προβλέπει ότι οι ποσότητες σιτηρών για τις οποίες
χορηγείται επιστροφή είναι οι ποσότητες σιτηρών οι οποίες
τίθενται υπό έλεγχο και παραδίδονται για απόσταξη και για
τις οποίες καθορίζεται συντελεστής σε ετήσια βάση για κάθε
ενδιαφερόµενο κράτος µέλος. Ο συντελεστής αυτός εκφρά-
ζει την υφιστάµενη σχέση µεταξύ των συνολικών εξαγόµενων
ποσοτήτων και των συνολικών ποσοτήτων που διατίθενται
στο εµπόριο του σχετικού οινοπνευµατώδους ποτού, βάσει
της τάσης που διαπιστώνεται ως προς την εξέλιξη των εν
λόγω ποσοτήτων στη διάρκεια των ετών των οποίων ο αριθ-
µός αντιστοιχεί στο µέσο χρονικό διάστηµα παλαίωσης του
εν λόγω οινοπνευµατώδους ποτού. Με βάση τις πληροφο-
ρίες που έχουν παρασχεθεί από την Ιρλανδία για την περίοδο
από την 1η Ιανουαρίου µέχρι τις 31 ∆εκεµβρίου 2002, το
εν λόγω µέσο χρονικό διάστηµα παλαίωσης το 2002 ήταν
πέντε έτη για το ιρλανδικό ουίσκι. Συνεπώς, κρίνεται σκό-
πιµο να καθοριστούν οι συντελεστές για την περίοδο από
την 1η Οκτωβρίου 2003 µέχρι τις 30 Σεπτεµβρίου 2004.

(2) Το άρθρο 10 του πρωτοκόλλου 3 της συµφωνίας για τον
Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο (5) αποκλείει τη χορήγηση
επιστροφών κατά την εξαγωγή προς το Λιχτενστάιν, την
Ισλανδία και την Νορβηγία. Επιπλέον, η Κοινότητα έχει
συνάψει συµφωνίες µε ορισµένες τρίτες χώρες που περι-
λαµβάνουν την κατάργηση των επιστροφών κατά την εξα-
γωγή. Κρίνεται σκόπιµο, κατ' εφαρµογή του άρθρου 7
παράγραφος 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93, να
ληφθούν υπόψη τα ανωτέρω στον υπολογισµό των συντε-
λεστών για την περίοδο 2003/2004.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για την περίοδο από την 1η Οκτωβρίου 2003 έως τις 30 Σεπτεµ-
βρίου 2004, οι συντελεστές που προβλέπονται στο άρθρο 4 του
κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2825/93 και εφαρµόζονται στα σιτηρά τα
οποία χρησιµοποιούνται στην Ιρλανδία για την παρασκευή του
ιρλανδικού ουίσκι, καθορίζονται στο παράρτηµα του παρόντος
κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την ηµέρα της δηµοσίευσής
του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρµόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΣΥΝΤΕΛΕΣΤΕΣ ΠΟΥ ΕΦΑΡΜΟΖΟΝΤΑΙ ΣΤΗΝ ΙΡΛΑΝ∆ΙΑ

Περίοδος εφαρµογής

Συντελεστής που εφαρµόζεται

στο κριθάρι που χρησιµοποιείται
για την παρασκευή ιρλανδικού

ουίσκι κατηγορίας B (1)

στα σιτηρά που χρησιµοποιούνται
για την παρασκευή ιρλανδικού

ουίσκι κατηγορίας A

1η Οκτωβρίου 2003 µέχρι 30 Σεπτεµβρίου 2004 0,262 0,367

(1) Συµπεριλαµβανοµένης της κριθής που έχει µεταποιηθεί σε βύνη.
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1709/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
σχετικά µε τις δηλώσεις για τη συγκοµιδή και τα αποθέµατα ρυζιού

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 3072/95 του Συµβουλίου, της 22ας
∆εκεµβρίου 1995, σχετικά µε την κοινή οργάνωση αγοράς του
ρυζιού (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 411/2002 της Επιτροπής (2), και ιδίως το άρθρο 8 σηµείο δ),

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2124/83 της Επιτροπής (3), σχε-
τικά µε τις δηλώσεις για τη συγκοµιδή και τα αποθέµατα
ρυζιού δεν συνάδει πλέον µε την ισχύουσα ταξινόµηση των
τύπων ρυζιού. Για λόγους σαφήνειας, πρέπει να καταργηθεί
ο εν λόγω κανονισµός και να αντικατασταθεί από τον
παρόντα κανονισµό.

(2) Στο άρθρο 6 παράγραφος 5 τρίτο εδάφιο του κανονισµού
(EΚ) αριθ. 3072/95 προβλέπεται ότι οι παραγωγοί πραγµα-
τοποιούν δηλώσεις σχετικά µε τη συγκοµιδή και τα αποθέ-
µατα, ενώ δηλώσεις για τα αποθέµατα πραγµατοποιούνται
επίσης από τις µονάδες επεξεργασίας ρυζιού. Τα κράτη µέλη
κοινοποιούν στην Επιτροπή αναλυτικά στοιχεία βάσει των
υπόψη δηλώσεων.

(3) Οι πληροφορίες που παρέχονται στα πλαίσια των εν λόγω
δηλώσεων, πρέπει ειδικότερα να επιτρέπουν στην Επιτροπή
να καταρτίζει κατά την έναρξη κάθε περιόδου έναν απολογι-
σµό των διαθέσιµων ποσοτήτων ρυζιού ώστε να µπορεί να
διασφαλίζει µια καλύτερη διαχείριση της αγοράς. Ως εκ
τούτου, πρέπει µε βάση τον ανωτέρω στόχο να καθορισθεί
το περιεχόµενο των προαναφερόµενων δηλώσεων, η προθε-
σµία διαβίβασής τους καθώς και οι όροι κοινοποίησής τους
στην Επιτροπή.

(4) Ενόψει του εκσυγχρονισµού της διαχείρισης, πρέπει να
προβλεφθεί η διαβίβαση των απαραίτητων πληροφοριών
στην Επιτροπή µέσω ηλεκτρονικού ταχυδροµείου.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης σιτηρών,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Οι παραγωγοί ή οι οµάδες τους διαβιβάζουν κάθε χρόνο στον
οργανισµό παρέµβασης του κράτους µέλους όπου βρίσκεται η
εκµετάλλευσή τους, ή σε οποιαδήποτε άλλη αρµόδια αρχή που έχει
ορισθεί από το εν λόγω κράτος µέλος:

α) πριν από τις 15 Οκτωβρίου, τη δήλωση για τα αποθέµατα που
υπήρχαν στις 31 Αυγούστου, στην οποία γίνεται διάκριση
µεταξύ των τύπων ρυζιού που καθορίζονται στο παράρτηµα A
παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 3072/95 ενώ προσ-
διορίζονται οι υπάρχουσες ποσότητες καθώς και η απόδοση σε
ολόκληρους κόκκους·

β) πριν από τις 15 Νοεµβρίου, τη δήλωση για τη συγκοµιδή στην
οποία γίνεται διάκριση µεταξύ των τύπων ρυζιού που καθορί-
ζονται στο παράρτηµα A παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ)
αριθ. 3072/95 ενώ προσδιορίζονται οι καλλιεργηθείσες εκτάσεις
και οι παραχθείσες ποσότητες.

Άρθρο 2

Όσον αφορά τη δραστηριότητά τους µεταποίησης και εισαγωγής,
οι µονάδες επεξεργασίας ρυζιού διαβιβάζουν κάθε χρόνο πριν από
τις 15 Οκτωβρίου στον οργανισµό παρέµβασης του κράτους
µέλους όπου είναι εγκατεστηµένες, ή σε οποιαδήποτε άλλη αρχή
που έχει ορισθεί από το εν λόγω κράτος µέλος, τη δήλωση για τα
αποθέµατα ρυζιού που κατέχουν στις 31 Αυγούστου, κάνοντας
διάκριση µεταξύ των τύπων ρυζιού που καθορίζονται στο παράρ-
τηµα A παράγραφος 2 του κανονισµού (EΚ) αριθ. 3072/95 και
ανάλογα µε το αν πρόκειται για κοινοτικά προϊόντα ή για προϊόντα
εισαγόµενα από τρίτες χώρες. Οι αποθεµατοποιηµένες ποσότητες
κατανέµονται σύµφωνα µε το στάδιο βιοµηχανικής επεξεργασίας.
Για τις ποσότητες αναποφλοίωτου ρυζιού (ρύζι paddy) ή απο-
φλοιωµένου ρυζιού, σηµειώνεται επίσης η απόδοση σε ολόκληρους
κόκκους.

Άρθρο 3

1. Τα κράτη µέλη διαβιβάζουν στην Επιτροπή:

α) πριν από τις 15 Νοεµβρίου, τις πληροφορίες που εµφαίνονται
στα παραρτήµατα I και II και οι οποίες προκύπτουν από την
ανακεφαλαίωση των στοιχείων που περιλαµβάνονται στις
δηλώσεις οι οποίες µνηµονεύονται στο άρθρο 1, στοιχείο α) και
στο άρθρο 2·

β) πριν από τις 15 ∆εκεµβρίου, τις πληροφορίες που εµφαίνονται
στο παράρτηµα III και οι οποίες προκύπτουν από την ανακεφα-
λαίωση των στοιχείων που περιλαµβάνονται στις δηλώσεις για
τη συγκοµιδή οι οποίες µνηµονεύονται στο άρθρο 1, στοιχείο
β), καθώς και από την εκτίµηση της απόδοσης σε ολόκληρους
κόκκους που προβλέπεται για τη συγκοµιδή.

Οι διαβιβασθείσες πληροφορίες µπορούν να τροποποιηθούν το
αργότερο έως τις 15 Ιανουαρίου.

2. Οι δηλώσεις που µνηµονεύονται στην παράγραφο 1 διαβιβά-
ζονται µέσω ηλεκτρονικού ταχυδροµείου στη διεύθυνση που εµφαί-
νεται στα παραρτήµατα I, II και III.

Άρθρο 4

Τα κράτη µέλη θεσπίζουν όλες τις διατάξεις που επιτρέπουν την
υποβολή των δηλώσεων και τη συγκέντρωσή τους σε εθνικό
επίπεδο.

Εκδίδουν κάθε κατάλληλο µέτρο, όσον αφορά τον έλεγχο, ώστε να
διασφαλίζεται ότι οι εν λόγω δηλώσεις ανταποκρίνονται στην πραγ-
µατικότητα.

Ενηµερώνουν την Επιτροπή σχετικά µε τις ανωτέρω διατάξεις και
µέτρα.

Άρθρο 5

Ο κανονισµός (EΚ) αριθ. 2124/83 καταργείται.
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Άρθρο 6

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της
Ευρωπαϊκής Ένωσης.

Εφαρµόζεται από την 1η Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1710/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000 για τον καθορισµό των λεπτοµερειών εφαρµογής
του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 για την κοινή οργάνωση της αµπελοοινικής αγοράς, όσον αφορά

τους µηχανισµούς της αγοράς

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1493/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για την κοινή οργάνωση της αµπελοοινικής
αγοράς (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 806/2003 (2), και ιδίως το άρθρο 33,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το κεφάλαιο II του τίτλου ΙΙΙ του κανονισµού (ΕΚ) αριθ.
1623/2000 της Επιτροπής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1411/2003 (4), ρυθµίζει
την εφαρµογή του καθεστώτος ενισχύσεων για την απόσταξη
οίνων σε πόσιµη αλκοόλη.

(2) Οι διατάξεις του εν λόγω κεφαλαίου καθορίζουν, µεταξύ
άλλων, την περίοδο έναρξης της απόσταξης και τον όγκο
του οίνου που καλύπτεται από τα συµφωνητικά απόσταξης
και ο οποίος µπορεί να αποσταχθεί πριν από την ηµεροµηνία
τελικής έγκρισης. Βάσει της εµπειρίας της προηγούµενης
περιόδου, κρίνεται απαραίτητη η τροποποίηση της χρονικής
περιόδου και του όγκου του οίνου.

(3) Επιπλέον, στο κεφάλαιο αυτό προβλέπεται ο καθορισµός
ποσοστού της παραγωγής για το οποίο οι παραγωγοί µπο-
ρούν να συµµετάσχουν στην εν λόγω απόσταξη. Θα πρέπει
να καθοριστεί το ποσοστό αυτό για την περίοδο 2003/
2004.

(4) Θα πρέπει να τροποποιηθεί αναλόγως ο κανονισµός (ΕΚ)
αριθ. 1623/2000.

(5) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε την επιτροπή διαχείρισης οίνων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Το άρθρο 63α του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1623/2000 τροποποιεί-
ται ως εξής:

1. Η παράγραφος 1 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:
«1. Σε κάθε περίοδο, η απόσταξη επιτραπέζιων οίνων και
οίνων από τους οποίους µπορούν να παραχθούν επιτραπέζιοι
οίνοι, η οποία αναφέρεται στο άρθρο 29 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1493/1999, πραγµατοποιείται κατά την περίοδο που
αρχίζει την 1η Οκτωβρίου και λήγει στις 31 ∆εκεµβρίου.»

2. Στην παράγραφο 2, το πρώτο εδάφιο αντικαθίσταται από το
ακόλουθο κείµενο:
«Η ποσότητα επιτραπέζιων οίνων και οίνων από τους οποίους
µπορούν να παραχθούν επιτραπέζιοι οίνοι για την οποία κάθε
παραγωγός έχει τη δυνατότητα να συνάψει συµφωνητικά
περιορίζεται σε ποσοστό που θα καθοριστεί από την οινοπαρα-
γωγή του, η οποία έχει δηλωθεί κατά τη διάρκεια µίας από τις
τρεις τελευταίες περιόδους, συµπεριλαµβανοµένης, εφόσον έχει
ήδη δηλωθεί, της παραγωγής της τρέχουσας περιόδου. Κατά τη
διάρκεια µιας δεδοµένης περιόδου, ο παραγωγός δεν µπορεί να
αλλάξει το έτος παραγωγής που έχει επιλεγεί ως έτος αναφοράς
για τον υπολογισµό του ποσοστού αυτού. Για την περίοδο
2003/2004 το ποσοστό αυτό καθορίζεται σε 25 %.»

3. Η παράγραφος 7 αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:
«7. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 5, τα κράτη µέλη
µπορούν να εγκρίνουν τα συµφωνητικά πριν από τις 25 Ιανουα-
ρίου για ποσότητα που δεν υπερβαίνει το 40 % της ποσότητας
που προβλέπουν τα εν λόγω συµφωνητικά ή δηλώσεις.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την επόµενη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Εφαρµόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1711/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό των ελαχίστων τιµών πώλησης βουτύρου και των µεγίστων ποσών ενίσχυσης της κρέµας
γάλακτος, του βουτύρου και του συµπυκνωµένου βουτύρου για την 127η ειδική δηµοπρασία που
πραγµατοποιείται στο πλαίσιο της διαρκούς δηµοπρασίας που προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ)

αριθ. 2571/97

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, για κοινή οργάνωση αγοράς στον τοµέα του γάλα-
κτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροποποιήθηκε
τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 806/2003 (2), και ιδίως το
άρθρο 10,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2571/97 της Επι-
τροπής, της 15ης ∆εκεµβρίου 1997, σχετικά µε την πώληση
σε µειωµένη τιµή βουτύρου και τη χορήγηση ενίσχυσης στην
κρέµα γάλακτος, στο βούτυρο και στο συµπυκνωµένο
βούτυρο, που προορίζονται για την παρασκευή προϊόντων
ζαχαροπλαστικής, παγωτών και άλλων προϊόντων διατρο-
φής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό
(ΕΚ) αριθ. 635/2000 (4), οι οργανισµοί προβαίνουν σε
δηµοπρασία στην πώληση ορισµένων ποσοτήτων βουτύρου
που κατέχουν και στη χορήγηση ενίσχυσης στην κρέµα
γάλακτος, στο βούτυρο και στο συµπυκνωµένο βούτυρο. Το
άρθρο 18 του εν λόγω κανονισµού θεσπίζει ότι, λαµβάνο-
ντας υπόψη τις προσφορές που θα ληφθούν για την κάθε
ειδική δηµοπρασία, καθορίζεται µια ελάχιστη τιµή πώλησης
του βουτύρου καθώς και ένα ανώτατο ποσό για την ενί-

σχυση που χορηγείται στην κρέµα γάλακτος, στο βούτυρο
και στο συµπυκνωµένο βούτυρο που µπορούν να διαφορο-
ποιούνται ανάλογα µε τον προορισµό, την περιεκτικότητα σε
βουτυρική λιπαρά ουσία και τον τρόπο χρησιµοποίησης, ή
αποφασίζεται να µη δοθεί συνέχεια στη δηµοπρασία ότι
πρέπει συνεπώς να καθοριστούν το ή τα ποσά των εγγυή-
σεων µεταποίησης.

(2) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για την 127η ειδική δηµοπρασία στο πλαίσιο της διαρκούς δηµο-
πρασίας που προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2571/97,
οι ελάχιστες τιµές πώλησης, το ανώτατο ποσό των ενισχύσεων
καθώς και τα ποσά των εγγυήσεων µεταποίησης καθορίζονται όπως
αναγράφονται στον πίνακα που εµφαίνεται στο παράρτηµα.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

του κανονισµού της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεµβρίου 2003, για τον καθορισµό των ελαχίστων τιµών πώλησης βουτύ-
ρου και των µεγίστων ποσών ενίσχυσης της κρέµας γάλακτος, του βουτύρου και του συµπυκνωµένου βουτύρου για
την 127η ειδική δηµοπρασία που πραγµατοποιείται στο πλαίσιο της διαρκούς δηµοπρασίας που προβλέπεται από τον

κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2571/97

(σε EUR/100 kg)

Υπόδειγµα A B

Τρόπος χρησιµοποίησης Με ιχνοθέτες Χωρίς ιχνοθέτες Με ιχνοθέτες Χωρίς ιχνοθέτες

Ελάχιστη τιµή
πώλησης

Βούτυρο
≥ 82 %

Ως έχει 213 215 — 215

Συµπυκνωµένο 211 — — —

Εγγύηση µεταπώλησης
Ως έχει 126 126 — 126

Συµπυκνωµένο 126 — — —

Ανώτατο ποσό
ενίσχυσης

Βούτυρο ≥ 82 % 85 81 — 81

Βούτυρο < 82 % 83 79 — —

Συµπυκνωµένο βούτυρο 105 101 105 101

Κρέµα — — 36 34

Εγγύηση µετα-
ποίησης

Βούτυρο 94 — — —

Συµπυκνωµένο βούτυρο 116 — 116 —

Κρέµα — — 40 —
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1712/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό της ανώτατης τιµής αγοράς βουτύρου για την 80ή δηµοπρασία που πραγµατοποιείται

στα πλαίσια της διαρκούς δηµοπρασίας που διέπεται από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2771/1999

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, περί κοινής οργάνωσης της αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 806/2003 (2),
και ιδίως το άρθρο 10,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Το άρθρο 13 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2771/1999 της
Επιτροπής, της 16ης ∆εκεµβρίου 1999, όσον αφορά τις
λεπτοµέρειες εφαρµογής του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 1255/
1999, του Συµβουλίου, για τα µέτρα παρέµβασης στην
αγορά βουτύρου και κρέµας γάλακτος (3), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 359/
2003 (4), προβλέπει, λαµβάνοντας υπόψη τις ληφθείσες
προσφορές για κάθε δηµοπρασία, τον καθορισµό µιας
ανώτατης τιµής αγοράς σε συνάρτηση µε την εφαρµοζόµενη
τιµή παρέµβασης ή το ενδεχόµενο να µην δοθεί συνέχεια
στη δηµοπρασία.

(2) Λόγω των προσφορών που ελήφθησαν, πρέπει να καθοριστεί
η µέγιστη τιµή αγοράς στο επίπεδο που αναγράφεται
κατωτέρω.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για την 80ή δηµοπρασία που πραγµατοποιείται δυνάµει του κανονι-
σµού (ΕΚ) αριθ. 2771/1999, και της οποίας η προθεσµία για την
υποβολή προσφορών έληξε στις 23 Σεπτεµβρίου 2003, η µέγιστη
τιµή αγοράς καθορίζεται σε 295,38 ευρώ/100 kg.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1713/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τον καθορισµό του ανωτάτου ποσού για την ενίσχυση στο συµπυκνωµένο βούτυρο για τη 299η
ειδική δηµοπρασία που πραγµατοποιείται στο πλαίσιο της διαρκούς δηµοπρασίας που προβλέπεται στον

κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 429/90

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1999, περί κοινής οργανώσεως της αγοράς στον τοµέα του
γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 806/2003 (2),
και ιδίως το άρθρο 10,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 429/90 της Επιτρο-
πής, της 20ής Φεβρουαρίου 1990, σχετικά µε τη χορήγηση
βάσει της δηµοπρασίας ενίσχυσης στο συµπυκνωµένο
βούτυρο που προορίζεται για άµεση κατανάλωση στην Κοι-
νότητα (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 124/1999 (4), οι οργανισµοί παρέµβασης
προβαίνουν σε διαρκή δηµοπρασία για τη χορήγηση ενί-
σχυσης στο συµπυκνωµένο βούτυρο. Στο άρθρο 6 του εν
λόγω κανονισµού προβλέπεται ότι λαµβάνοντας υπόψη τις
ληφθείσες προσφορές για την κάθε ειδική δηµοπρασία
καθορίζεται ανώτατο ποσό ενίσχυσης για το συµπυκνωµένο
βούτυρο ελάχιστης περιεκτικότητας σε λιπαρές ουσίες 96 %
ή αποφασίζεται να µη δοθεί συνέχεια στη δηµοπρασία.
Πρέπει συνεπώς να καθοριστεί το ποσό εγγύησης προορι-
σµού.

(2) Πρέπει να καθοριστεί, βάσει των προσφορών που έχουν
υποβληθεί, το ανώτατο ποσό ενίσχυσης στο επίπεδο που
αναφέρεται κατωτέρω και να καθοριστεί κατά συνέπεια το
ποσό της εγγύησης προορισµού.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τη 299η ειδική δηµοπρασία στο πλαίσιο της διαρκούς δηµο-
πρασίας που προβλέπεται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 429/90,
το ανώτατο ποσό ενίσχυσης καθώς και το ποσό της εγγύησης προο-
ρισµού καθορίζονται ως εξής:

— ανώτατο ποσό ενίσχυσης: 105 EUR/100 kg,

— εγγύηση προορισµού: 116 EUR/100 kg.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 27 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής

27.9.2003L 243/102 Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL

(1) ΕΕ L 160 της 26.6.1999, σ. 48.
(2) ΕΕ L 122 της 16.5.2003, σ. 1.
(3) ΕΕ L 45 της 21.2.1990, σ. 8.
(4) ΕΕ L 16 της 21.1.1999, σ. 19.



ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1714/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για τροποποίηση του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1609/88 όσον αφορά την ηµεροµηνία εισόδου σε απόθεµα

του βουτύρου που πωλείται βάσει των κανονισµών (ΕΟΚ) αριθ. 3143/85 και (ΕΚ) αριθ. 2571/97

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1255/1999 του Συµβουλίου, της 17ης
Μαΐου 1968, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα τοµέα
του γάλακτος και των γαλακτοκοµικών προϊόντων (1), όπως τροπο-
ποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 806/2003 (2),
και ιδίως το άρθρο 10,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Σύµφωνα µε το άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2571/
97 της Επιτροπής, της 15ης ∆εκεµβρίου 1997, σχετικά µε
την πώληση σε µειωµένη τιµή βουτύρου για τη χορήγηση
ενισχύσεως στην κρέµα, στο βούτυρο και στο συµπυκνωµένο
βούτυρο που προορίζονται για την παρασκευή προϊόντων
ζαχαροπλαστικής, παγωτών και άλλων προϊόντων διατ-
ροφής (3), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 635/2000 (4), το βούτυρο που τίθεται προς
πώληση πρέπει να έχει εισέλθει σε απόθεµα πριν από την
ηµεροµηνία που θα καθοριστεί.

(2) Λαµβανοµένης υπόψη της εξελίξεως της αγοράς του βουτύ-
ρου και των διαθέσιµων ποσοτήτων των αποθεµάτων, πρέπει
να τροποποιηθεί η ηµεροµηνία που εµφαίνεται στο άρθρο 1

του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1608/88 της Επιτροπής (5),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΚ)
αριθ. 1598/2003 (6), όσον αφορά το βούτυρο που αναφέρε-
ται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2571/97.

(3) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής διαχείρισης γάλακτος
και γαλακτοκοµικών προϊόντων,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Στο άρθρο 1 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 1609/88, το δεύτερο
εδάφιο αντικαθίσταται από το ακόλουθο κείµενο:

«Το βούτυρο που αναφέρεται στο άρθρο 1 πρώτη παράγραφος
στοιχείο α) του κανονισµού (ΕΚ) αριθ. 2571/97 πρέπει να εισέ-
λθει στο απόθεµα πριν από την 1η Ιανουαρίου 2002.»

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την τρίτη ηµέρα από τη
δηµοσίευσή του στην Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένω-
σης.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Franz FISCHLER

Μέλος της Επιτροπής
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ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΚ) αριθ. 1715/2003 ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 26ης Σεπτεµβρίου 2003
για καθορισµό του οριστικού ύψους της επιστροφής και του ποσοστού έκδοσης των πιστοποιητικών εξα-
γωγής του συστήµατος Β στον τοµέα των οπωροκηπευτικών (ντοµάτες, πορτοκάλια, επιτραπέζια σταφύ-

λια και µήλα)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου, της 28ης
Οκτωβρίου 1996, περί κοινής οργανώσεως αγοράς στον τοµέα των
οπωροκηπευτικών (1), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανο-
νισµό (ΕΚ) αριθ. 47/2003 της Επιτροπής (2),

τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1961/2001 της Επιτροπής, της 8ης
Οκτωβρίου 2001, περί λεπτοµερειών εφαρµογής του κανονισµού
(ΕΚ) αριθ. 2200/96 του Συµβουλίου όσον αφορά τις επιστροφές
κατά την εξαγωγή στον τοµέα των οπωροκηπευτικών (3), όπως τρο-
ποποιήθηκε από τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1176/2002 (4), και ιδίως
το άρθρο 6 παράγραφος 7,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Ο κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1061/2003 της Επιτροπής (5)
καθόρισε τις ενδεικτικές ποσότητες για τις οποίες µπορούν
να εκδοθούν πιστοποιητικά εξαγωγής του συστήµατος Β.

(2) Λαµβανοµένων υπόψη των πληροφοριών που διαθέτει η
Επιτροπή µέχρι σήµερα, παρατηρείται υπέρβαση των εν λόγω
ενδεικτικών ποσοτήτων για τα επιτραπέζια σταφύλια και τα
µήλα.

(3) Οι υπερβάσεις αυτές δεν θίγουν την τήρηση των ορίων που
απορρέουν από τις συµφωνίες οι οποίες έχουν συναφθεί
σύµφωνα µε το άρθρο 300 της συνθήκης. Κρίνεται σκόπιµο,
για τα πιστοποιητικά του συστήµατος Β που ζητούνται
µεταξύ της 1ης Ιουλίου και της 16ης Σεπτεµβρίου 2003,
για τις ντοµάτες, τα πορτοκάλια, τα επιτραπέζια σταφύλια
και τα µήλα, να καθοριστεί το οριστικό ύψος της επι-
στροφής στο επίπεδο του ενδεικτικού ποσού και να καθορι-
στεί το ποσοστό έκδοσης για τις ποσότητες που έχουν
ζητηθεί,

ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Για τις αιτήσεις πιστοποιητικών εξαγωγής του συστήµατος Β που
έχουν υποβληθεί στο πλαίσιο του άρθρου 1 του κανονισµού (ΕΚ)
αριθ. 1061/2003 µεταξύ της 1ης Ιουλίου και της 16ης Σεπτεµ-
βρίου 2003, τα ποσοστά έκδοσης και το εφαρµοστέο ύψος της επι-
στροφής καθορίζονται στο παράρτηµα του παρόντος κανονισµού.

Άρθρο 2

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει στις 30 Σεπτεµβρίου 2003.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος
µέλος.

Βρυξέλλες, 26 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

J. M. SILVA RODRÍGUEZ

Γενικός ∆ιευθυντής Γεωργίας
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσοστά έκδοσης των ποσοτήτων που έχουν ζητηθεί και επιστροφές που εφαρµόζονται στα πιστοποιητικά του συ-
στήµατος Β που ζητήθηκαν µεταξύ της 1ης Ιουλίου και της 16ης Σεπτεµβρίου 2003 (ντοµάτες, πορτοκάλια, επιτραπέ-

ζια σταφύλια και µήλα)

Προϊόν
Ύψος της επιστροφής

(σε ευρώ/τόνο καθαρού
βάρους)

Ποσοστό έκδοσης των
ποσοτήτων που έχουν

ζητηθεί

Ντοµάτες 21,0 100 %

Πορτοκάλια 21,0 100 %

Επιτραπέζια σταφύλια 21,0 100 %

Μήλα 19,0 100 %

27.9.2003 L 243/105Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής ΈνωσηςEL



II

(Πράξεις για την ισχύ των οποίων δεν απαιτείται δηµοσίευση)

ΕΠΙΤΡΟΠΗ

ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 25ης Σεπτεµβρίου 2003
σχετικά µε παρέκκλιση από την απόφαση 2001/822/ΕΚ του Συµβουλίου όσον αφορά τους κανόνες κατα-

γωγής για τον αστακό σε κοµµάτια του Αγίου Πέτρου και Μικελόν

[κοινοποιηθείσα υπό τον αριθµό Ε(2003) 3335]

(2003/673/ΕΚ)

Η ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας,

την απόφαση 2001/822/ΕΚ του Συµβουλίου, της 27ης Νοεµβρίου
2001, για τη σύνδεση που υπερπoντίων χωρών και εδαφών µε την
Ευρωπαϊκή Κοινότητα (1), και ιδίως το άρθρο 37 του παραρτήµατος
ΙΙΙ,

Εκτιµώντας τα ακόλουθα:

(1) Στις 19 Ιουνίου 2003, ο Άγιος Πέτρος και Μικελόν ζήτησε,
για περίοδο πέντε ετών, παρέκκλιση από τους κανόνες κατα-
γωγής που θεσπίζει το παράρτηµα ΙΙΙ της απόφασης 2001/
822/ΕΚ όσον αφορά ετήσια ποσότητα 105 τόνων ψηµένων
και κατεψυγµένων ουρών, ποδιών και δαγκανών αστακού,
που εξάγονται από τον Άγιο Πέτρο και Μικελόν.

(2) Ο Άγιος Πέτρος και Μικελόν βάσισε το αίτηµά του στην
εξαφάνιση της κύριας πρώτης ύλης, του κάβουρα της Αρ-
κτικής καταγωγής Αγίου Πέτρου και Μικελόν, του οποίου ο
πληθυσµός µετακινήθηκε έξω από τα χωρικά του ύδατα. Η
µεταποίηση ζωντανού αστακού που δεν κατάγεται από τον
Άγιο Πέτρο και Μικελόν σε ουρές, πόδια και δαγκάνες που
έχουν ψηθεί και καταψυχθεί θα αντικαταστήσει την αλυσίδα
παραγωγής του κάβουρα της Αρκτικής του οποίου υπάρχει
έλλειψη στην εν λόγω επιχείρηση.

(3) Η ζητούµενη παρέκκλιση δικαιολογείται δυνάµει του παραρ-
τήµατος ΙΙΙ της απόφασης 2001/822/ΕΚ, και ιδίως του
άρθρου 37 παράγραφος 1, κυρίως όσον αφορά την ανά-
πτυξη ενός ήδη υπάρχοντος κλάδου παραγωγής στον Άγιο
Πέτρο και Μικελόν. Η παρέκκλιση είναι απαραίτητη για τη

διατήρηση της δραστηριότητας του εν λόγω εργοστασίου,
που απασχολεί σηµαντικό αριθµό ατόµων. Υπό την επιφύ-
λαξη της τήρησης ορισµένων όρων σχετικά µε τις ποσότητες,
την επιτήρηση και τη διάρκεια, η παρέκκλιση δεν µπορεί να
προκαλέσει σηµαντική ζηµία σε οικονοµικό τοµέα της Κοι-
νότητας ή ενός ή περισσοτέρων κρατών µελών.

(4) Ως εκ τούτου, πρέπει να χορηγηθεί παρέκκλιση για ορισµέ-
νες ποσότητες ουρών, ποδιών και δαγκανών που έχουν
ψηθεί και καταψυχθεί, αστακών που έχουν µεταποιηθεί στον
Άγιο Πέτρο και Μικελόν και εισαχθεί στην Κοινότητα.

(5) Ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 2454/93 της Επιτροπής, της 2ας
Ιουλίου 2003, για τον καθορισµό ορισµένων διατάξεων
εφαρµογής του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 2913/92 του Συµ-
βουλίου για τη θέσπιση του κοινοτικού τελωνειακού
κώδικα (2), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονι-
σµό (ΕΚ) αριθ. 1335/2003 (3), θεσπίζει τους κανόνες διαχεί-
ρισης των δασµολογικών ποσοστώσεων. Αυτοί οι κανόνες
πρέπει να εφαρµόζονται, τηρουµένων των αναλογιών, στη
διαχείριση των ποσοτήτων για τις οποίες χορηγείται η εν
λόγω παρέκκλιση.

(6) Ο Άγιος Πέτρος και Μικελόν ζήτησε την εφαρµογή της
παρέκκλισης από την 1η Σεπτεµβρίου 2003. Εντούτοις,
δεδοµένης της ηµεροµηνίας κατά την οποία ο Άγιος Πέτρος
και Μικελόν υπέβαλε την αίτηση και της διάρκειας της δια-
δικασίας λήψεως απόφασης, η παρέκκλιση δεν µπορεί να
εγκριθεί πριν από την 1η Σεπτεµβρίου. Κατά συνέπεια, θα
πρέπει να εφαρµοστεί από την 1η Οκτωβρίου 2003.

(7) Τα µέτρα που προβλέπονται στον παρόντα κανονισµό είναι
σύµφωνα µε τη γνώµη της επιτροπής τελωνειακού κώδικα,
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ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ:

Άρθρο 1

Κατά παρέκκλιση από τις διατάξεις του παραρτήµατος ΙΙΙ της από-
φασης 2001/822/ΕΚ, οι ουρές, τα πόδια και οι δαγκάνες, που
έχουν ψηθεί και καταψυχθεί, αστακού που υπάγεται στον κωδικό
ΣΟ ex 0306 12 90, που έχουν µεταποιηθεί στον Άγιο Πέτρο και
Μικελόν, θεωρούνται καταγωγής Αγίου Πέτρου και Μικελόν όταν
λαµβάνονται από αστακό που δεν κατάγεται από τον Άγιο Πέτρο
και Μικελόν, σύµφωνα µε τους όρους που καθορίζονται στην
παρούσα απόφαση.

Άρθρο 2

Η παρέκκλιση που προβλέπει το άρθρο 1 εφαρµόζεται στις ποσότη-
τες που αναφέρονται στο παράρτηµα, που εισάγονται από τον Άγιο
Πέτρο και Μικελόν στην Κοινότητα από την 1η Οκτωβρίου 2003
έως και τις 30 Σεπτεµβρίου 2008.

Άρθρο 3

Τα άρθρα 308α, 308β και 308γ του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ.
2454/93 όσον αφορά τη διαχείριση των δασµολογικών ποσο-
στώσεων εφαρµόζονται, τηρουµένων των αναλογιών, στη διαχείριση
των ποσοτήτων που αναφέρονται στο παράρτηµα.

Άρθρο 4

1. Οι τελωνιακές αρχές του Αγίου Πέτρου και Μικελόν λαµβά-
νουν τα απαραίτητα µέτρα για να εξασφαλίσουν τους ποσοτικούς
ελέγχους που διεξάγονται στις εξαγωγές των προϊόντων που αναφέ-
ρονται στο άρθρο 1. Για τον σκοπό αυτό, όλα τα πιστοποιητικά
που έχουν εκδοθεί σύµφωνα µε την παρούσα απόφαση πρέπει να
φέρουν σχετική µνεία.

2. Οι αρµόδιες αρχές του Αγίου Πέτρου και Μικελόν κοινο-
ποιούν στην Επιτροπή, κάθε τρίµηνο, κατάλογο των ποσοτήτων για
τις οποίες έχουν εκδοθεί πιστοποιητικά κυκλοφορίας EUR.1 δυνά-
µει της παρούσας απόφασης και τον αύξοντα αριθµό των εν λόγω
πιστοποιητικών.

Άρθρο 5

Η στήλη αριθ. 7 των πιστοποιητικών EUR.1 που εκδίδονται δυνάµει
της παρούσας απόφασης φέρει µια από τις ακόλουθες µνείες:

— Excepción — Decisión …

— Undtagelse — Beslutning …

— Ausnahme — Entscheidung …

— Παρέκκλιση — Απόφαση …

— Derogation — Decision …

— Dérogation — Décision …

— Deroga — Decisione …

— Afwijking — Beschikking …

— Derrogação — Decisão …

— Poikkeus — päätös …

— Undantag – beslut …

Άρθρο 6

Η παρούσα απόφαση εφαρµόζεται από την 1η Οκτωβρίου 2003
έως τις 30 Σεπτεµβρίου 2008.

Άρθρο 7

Η παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη µέλη.

Βρυξέλλες, 25 Σεπτεµβρίου 2003.

Για την Επιτροπή

Frederik BOLKESTEIN

Μέλος της Επιτροπής
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

Ποσότητες που εισάγει ο Άγιος Πέτρος και Μικελόν

(σε τόνους)

Αύξων
αριθµός

Κωδικός ΣΟ Περιγραφή εµπορευµάτων Περίοδος Ποσότητες

09.1660 ex 0306 12 90 Ουρές, πόδια και δαγκάνες
αστακού (Homarus spp.),
κατεψυγµένα

από 1.10.2003 έως 30.9.2004 105

από 1.10.2004 έως 30.9.2005 105

από 1.10.2005 έως 30.9.2006 105

από 1.10.2006 έως 30.9.2007 105

από 1.10.2007 έως 30.9.2008 105

ΧΡΟΝΟ∆ΙΑΓΡΑΜΜΑ

1. Προτεινόµενη ηµεροµηνία

Είναι σκόπιµο να εγκριθεί η πρόταση το ταχύτερο δυνατόν.

2. Αιτιολόγηση της σύστασης

Το άρθρο 37 παράγραφος 8 του παραρτήµατος III της απόφασης 2001/822/EΚ προβλέπει ότι πρέπει να εγκριθεί απόφαση
εντός 75 εργάσιµων ηµερών από τη λήψη της αίτησης παρέκκλισης. Ειδάλλως, η αίτηση θεωρείται ότι γίνεται αποδεκτή στο
σύνολό της.

Η προθεσµία που εφαρµόζεται για την εν λόγω απόφαση είναι η 2 Οκτωβρίου 2003.
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